




VSEBtNA str RAST št. ) ()2!)

UV()!)N!K
20 tet Rasti 4 Dragica BREŠČAK

UTERATURA
Poezija

Pesmi trgovine in samote 6 David BEDRAČ
Pešec tt VtadoGRANTtNt
Zima tt
Strali tt
[)ncvi ]2
Hvatnicazemtji 12 Sonja KORANTER
Prerokba 14

Proza
Modro nebo )5 Nejc GAZVODA
Vse manjši je stenj 26 Jože SEVLJAK

Prevod
Osmi marce 20 Vedrana RUDAN

Prevod: Bariča SMOLE
Aspiš? 22 Vesna KARDUM

Prevod: Bariča SMOLE
KULTURA

Josipina Pepca Primožič, učitetjica in prosvetitetjica 26 Janez KRAMARtČ
Prvih 800 tet frančiškanskega prirodostovja v Novem mestu (2) 4i StanistavJUŽNtČ
Kočevski fotograf Verderber na Rabu med obema vojnama 50 Matjaž MATKO
Spomin za vse čase 54 Jože ZUPAN

NAŠ COST
Ostat bom med knjigami Pogovor s pisatetjem Damijanom
Šinigojem 58 Bariča SMOLE
Abstraktni odsevi 7t Matjaž BRULC

DRUŽBENA VPRAŠANJA
Po poteh Dotenjske in Bete krajine 74 Marko KOŠČAK



ODMEV! !N ODZ!V!
Leon Štukelj 110-letniearojstva 
Janez Vajkard Valvasor in Krško, zbornik 
Zborovska glasba v Posavju v 19. in 20. stoletju 
Rekvijem za Vrbino 
Skromno, a vzpodbudno ustvarjalno 
Učbenik Orgelske skladbe 

RAZPRAVE !NŠ !H!)!.!E
Valvasor na Dolenjskem in njegovo tamkajšnje potomstvo (I)

KRONtKA
Kronika: november december 200S

LETNO KAZALO
Letno kazalo 200S

H7 Zdenko PICELJ 
90 Alenka ČERNELIČ KROŠELJ 
93 AlenkaČERNEI.IČKROŠELJ 
90 Ivanka POČKAR 
97 Rasto BOŽIČ 
99 Franc KRIŽNAR

102 Boris GOLEČ

MO Lidija MARKELJ

125 Milan MARKELJ

NASEOVNtCA: Janko Orač: SONČNA REKA, akril na platnu, 40 x 40 cm, 200H



Janko Orač: ZEMLJA PLEŠE, akril na platnu, 120 x 90 cm, 200H
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uvodnik 20 LET RASTI
/Z7')'7/7/ Az/.)/ /)7Y'/777/77 )* zAzz/sz*// /('Zzz/A .s'V7)/77g77 /ZA77/7777/77. A^z* /77z)/Y'777Z) 

7'7'7*7, z/zz/z' 777*77/77 /7*7/7777). 777*AY7/A7Y77 AZ) /)/Y'7/77/Z) /zA// 7z/)7'77777 zA)777Z)Z77Z777-

.s*A/ c/z/zzA/ v Dz/Zezz/AA/A zAzzzvz/A/A, Azz/Zž/z/A ////AZ/Az/zZ/z/A 7777 .sAz/zz// TAA

s77Y/777'/7 S /)z)zA)A777) /t'77777//A7), A*7)/ SC /7' 77777/77//7*V77/77 V /?77.S7/, S sA'777Y7/ 

0/77777 77)77)7//. //7777*7777777) /z/AAz) Dzz/fZ^/.sA/ z/)7))')7/A / */AA. A/ /ZZzA 7777- 

7777/77 ,7777/77 /77 777//7777/777A77 777 Z777'7'77/77 Z D7)/e77/.YA7) 77777/7*77/777/77, A 7/7' /zA/z/ 

/ AAA. /77777. P7*T777 777A77 /e v 77*77/777/77777 7/77.^777 /e/ /77*777/ /Z77.S//77 /z/777/77/77 

5'77777777*77.S'/777AA77 A7*.S'7*7A7. //77)7/7? 7777.s/7'7/777*7'77 77* /777?)*77)*)77' 7Y')'//C. )' /777/777*7 

.S'7) 7)A/77)'//77/7 /)7'.S77/A/ 777 /)7.\77/7'/// 7Z )*.)7' .S77))'7'777/7'.

//zZzZ/zVZZ* Zgr/z/Az*. /777/77777/7' 777 7V7777A/ .S'7) ,S7? 77/7*777/77/7 /77*777/ 777*777/777/7 777 

/77'77/7'7, V 7*77z/77777/7 s/7)g/A 7777/77.S77777, V7?77.s//7 7777/777777777 Z7777)7.S/)*7')77) /z/A/z)- 

g/Zz/AA/, 7/7*77//77*/777/777' 777.S/7')* 777 /sA/'7'777).s7/. 77A77// AzZS/zAzSZ'/ 77)77)7/7')' /7'/7777 

/77 77/7/77V//77/77 S)'7)/7' /)7*7.S/)7?vAe. //7 7'7/77/A/ ./z))Y) 0'7'Z)A7))*A7'A V //r)/777/sA7'/77 

zAzz/VZ/Azz, .A)Ž7' Z77/77777 )' &7777777 77.S/777AA7 AzASfz//, ./z)Ž7* AA/z/zZZ. A///7777 

AAzzAz'// 777 //777 /7 77 /)77777/7' V /Z7/.S/7 7'7*/7A77A7'77/ 777.S77 77777'// /zzAAz^i/ZZ 7/7 /77, 

777/7/77^777*77/ 7777'7/77/A/. .S'S'7'/ )'7')'7/7' 777 7%7777 777*7*7/77/A/V77 /777 S77 ,77' /)7)g7).S/7) 

777777*77// Z?/// .7 /7777777777/A7777/7'777 .7'7 7'7/.7'/7'7',' g/z/zA* /7'g77/7' 777?A7)//A7) Az)//7', 77z/- 

A777*/7' 7*7'7'7/77 77/7777/.7/7*77/77777 A/O /Vz))*7) 77777.7/77, Z7777/ 77 /777 7777/777/ /77'7.7/77'V77/77 

/777// 77/77*7777* .777/z7/77/77/7'//77'7'. AZ/A/ZZ AAzzAz'///77 777'/, 7/77 A/ 777777*77/ /77/7 )',S77A 

7/77/7'77/sA/ /Z77/77'77Ž7'777'7' 77777*777*7*77 7777 /?77.S/ 777 /7/ /77A 77 /)/'7S'/)Z')Y// A s A77/7777 

77.S7SY77*/77/7777,s7/ 777 /77Y'/777Z7777t 7777S7/ ZZZ/Az/gZ/ /77'77.S/777Y7.

TV7'A77/7'7*/ /)/.S7'7, A/ S77 7)A/77)7/77// r //77)7/, S 7) /777.S77/// 7/7*/ sA))'7'77.sA7'g7/ 

A7)/.sA'7'g77 ///7?7*777*777?g77 A7777777777. 777777* /A7)*7Y'A. ,/77777'Z A/z'77777'/ 777 /V777' 

077Z)'7)7/77 7777 /77'77777'7; /777/7'// /7'A /777 S7) 77/7/770/77// A/7't'//777 7/7 77/// /777*7*77/7. 

7777g7Y7/7')Y777/ 777 /77Y'Z7V/. Z /)7)/7'77/sA7' 777 7)z/ 7A*77g7)7/, /777// 7Z /77/77777.

/A*7')'7)7// 7Z /77/7)7)7777^, /A7777<?7)A7?7777?, 7?eA<?7777?, /)7)//'Ac7777?, sA))'77A77'777*. 

/!s7'/777)/77*V77Ac77777, /777.S'7777.V7'/777' 777 //Z/A/ZZ/ZAZVZ/Z' ,S7) 7777777 /)7'77777AY/// /)7)g/z'<A' 

7777 /7/777*777*7777 77.S/t'777 / 7777/77 7777777 A//Ž77//A Z/A /7*Z7'A7))*777) .S777777/77//7 7/7*27'/ 777 

/777/7 7Y7,S7))'777) 77// Z7'7)7//7'/)/.S777) Z/z/zAzZ/Z'/////. A/7'7//77*7*V77/77/t'7 7777/ 777777*777777 

A////77 &77/A77. ./77/A77 A/7//7*, ,/77777'Z77 A/7'77777'/77. ./77777'Z77 A"7)A'777'77, //777 /77 

A*/vA, //777777/ 777777 .Š/777//77/77, A/7/777777 ./<?,S'/A77 777 //777*77 77 AzZZZzA*.

/?77.S / /77'77777.Š77 777/77777 V7777 Z77/77.S7' 77 7777.0/7 /777'A77/7'7'//7 7/77777?) Z7' /777/777/777/7/

77777/77/7777^7/7, V V.SZ/A/ A/<?)*77A/ /7? V,S'77/ 7*7/7777. 777A77 /7* 7'7'S'7/77 /7777/77/77 7'7'/77 

^77/7*7*7/77 /7777*/7*77/77V, 7777*7/ 7/7*77g77777* S77 A/// /77*7'7/.OZ7V//7'777 /.777/A77 A*777*77.Š7'7 , 

/.7*7777 .Š'7;/Az'//. .SO'S'7'7'777 .Š'77/7, /'7'77777'7* Re7*777'A, ./77Ž7' A//777777*7Č, ./77777*Z 

//77//7'77*./7*777, A/Z/zOA A'777777*//, .S/77/7777 /^7*/A77, 0*7*77 .S'77777/7*. /'7777* /'77SYY*A, 

//777*/7777*77 ./77A/.

//77/)7'7A77 //////777*77 .S'7* /777.S1'7'7'77 7777/',S7777'7//.Š777; 777*^7*77/77.^7 777 77/77/77/7/7*777. 

Z//777/77 7'777.sA/777 777 /7/7*7*777*777777 7'/77Y/A77Z7/T'777 , 77/7777 /77.077777 /777.S7*/77777.S77777 

7777.^7*^77 /7/*77.'.7777'77, 77777*777*777 /77 A7//777/'777 TAO/Ač*////', ///7)7*777 777777*7777)77/. 

7/7'/7)77777 7777/7 /7/77777. g/fT/z/Z/AcM, ///z/.sA/ 777 7/7'/7777'A7777'7. A/7'7/ 7/777'/77 77)'- 

/7)/yet* /)7)g7).S'/7) Z77.S/777//7777) .s77*7)A7)V*77/ 77Af D7)/7*77/.S'A7*g77, A*7).S77).sA7'g77 

777 //7'/7)A7'77/7/\A7'g77 77777Z7'/77, ^77) 7)7/7))' Z77 )'Z//'.S7t'7) 77777'77)'77(' 777 A/7/7777'777' 

7/7*7/7.77'7777', Zg7)7/7))*777.7A7'g77 777'A/)*77 )' Oz/VC/T/ /777*7777, A77/7Ž7?77'7' A/77'777777 

./777*7'77, Z/?C .SOZ/V. .S'(' /)7).77'/)7/ /)7 7Y77/z7 7)77777777/77 777*77/777)7*777) z/z'/) 7)777g. 

A/777 777A7* /)/'7/Ž///777'77r 777 z/z/AVz)/'//')' Z777/77Z).s7/ .S77 7777.s/77) 77 ./77Ž777ZY7. .S/77- 

777*/77 07*77777/7* 7/7 //z)7'7.S77 Oz)/7'77.

//7/7777')'/ 777 7)7/z/)*7 /)7'77777A77/7) zA Zz)///// A/ Z/ZO/e 777 /)Z)/7'7777Z'777' Z77/)7.S7* 

7)/) /)7).S777777'Z777/7 zA/gZ/z/A/A 777 /Z/7//V7 A/7/'/'g. zA'/7777777 /777 S7) 777/7)7'77777/7)'777.ŠT.) ()2i)FKBRLJAR2<)()9



t.nnHAtURA
kast!/200')

/Azg/Zz/A/ g/gzAz /ZZZZZZZZ /ZZZS ZZZ ZZZZZZZ/g /zz/zAzz /c ZZ//. z/z/ .SC' ///) Z)/.*.))))) ZZZZZg//

zzz/g/gžz7z, zz.s/zz/zz /zzz s.szz/ zzz/zz.s. z)/zzzzzzz//zz zzzz zzzzgg /z.sAg M// z/zzgzzz/Ag.
r/z/.SZz' ZZt7z)Z'/ZO' /Z'gZZ /ZZZZS/ZZZZZ 7///' /77/ <7z/. A/ .Sg ZZZZZZ/ Z/ZZZZZZ.ŠzZ/ZZ. /ZZZ ZZ/7ZZZZZZZ. 

)'z/zzz/zz/z) Žg//Z), zA/ /'Z .Sg Z ZZ/ZZZZZ /zzzz/zzz/zzzz'//' .SZ'ZZZzZZZz7/.

MZZZZVg/.ŠZ Z'Zz/)Z'zAz A/ZZZZzAzZ, AZ/z) /)Z'//ZZYZt//zZ A/z/z/zz A/zzzAg//'. sg zsz.s/z/z) 
/zzz/z z/zzgzzz/A/. Az /z/z zzzzzzz/z š/z'sz7z'zzz)A7/ ZZZ' /ZZZ)Z*Z'ZZZZ) /ZZZ.Sg/)g/ ZZZZ/zZZZZ'ZZZ) 

/ZZgz7.S/ZZt'z7z. A/ /ZZZ ZZZZZZ'.S/AZZ/Z'Z'Z ZZZ.s/zzŽ/7 /zz)z/zzz/)zzg/'.šzz Zz/)ZZZt'ZZZZtZZ ZZZZ 

zzzz.šz/z S/ZZZZZZ'//.

.SV/AzZtZZZZ gzzzz/zrzz S/z Z Zz/)('ZZ/gZZZZ z'z/)ZZYz/zZ S/ZZ1ZZ /.ZZZZ/ZZZZ Ag.Šg/g. ZZZZ/ZZ 

/zzz ./zzzzAzz 7/zzzz* zzz /zzAzz /zz/Azzrzz/zz //AzzY')ZZZ .SZZZ)t'ZZZZ/Z' o z/z)/zoz/.sAz'zzz. zz 
/zzz/z š/z.šgzzz s/zzt'gzz.sAgzz; /zzzz.s/zzzzz z/zzzzg.s, zz/z z/zz.sZzzzZzt zzzozz gzzzz/zozz 
/)zz.szzzzzz'zzzz7z ZZt7Z)Z'/ZA' /zzz /zz/zAzz zzz.s/zz/zzzzzz žz7/zz /zzz /g/zgzzz Zzzz/z Z' /ZZ*g- 

/z'A7z7z zz/zz/zz/z/z/z.
/'zz.sc/zzzz /gZZZZZ/.sAz' .Š/z't'/7A/ S/ZZ /z/// /ZZZ.SS'gZ*g/ZZ A'zz/)/7g//.sA/ Z'Z'Z'At'Z /z/g- 

ggzzz/zgz* / ^^77 zzz zzz/zz'zz/zz.šAzzzz zzAzz/zzzt'zzz;/z'zzz ZZZ/ /Z ZZS / ZZV/z/gg.S/g (zz/z//7 
2/////)/. A/ SZ/ /ZZ7ZZZ'.s/zZ ZZZZ gg /ZZ)g/z'zA' /zzz zzzz.šzz /z/z7z'A/zzs7.

Azz.s/ /g z'z/zz's7g/zz /z .szzzzzzzzzz.s/zzz.šAg Azz/z zz/z zzz//zzzYzzz/zz zzz szzz/zzz.s/zz/z/zz 
.s/zzt'g//,sAzz z/zrzzs zz. 7zzz/z z zz/zz zAzz 77/'ZZŽ/)gZ/ZZ r/zz zzšz/z//zz .sg /z/ zzzzzg/zz zzzz- 
gzz/7/ Z ZZZZZZZ.Š//ZZZZ/Z'ZZZ, A/ .szz .sg zzzgz/ /gzzz /z/ Azz.szzg/g/zzzz zz/zz/zz. Azz g/z'zA/ZZZZ) 
ZZ ZVZ.SZZS ZZZ' ZZz/zZZZzAzZ/g/ZZZ.SZZ. /zz/;Azz ZZ/ZZZZZZZZZZ /ZZZ gzzz S/ZZZZZZ PZZZZZZZZZZ.SAZZ 
Z ZZZZZZZ.Š//ZZZZ/ZZ ZZZ ZZ/ZZZZZZZ/ZZZZ/Z' zzzz zzzzzz z7z/7zzz' /zz zz/z/gzzzg. /zzz z/zzzgz S/ZZZZZZ 

/zzz /zz/zAzz zzz.s/zz/zzzzzz ZZZZZ/ZZ Z' zzz vzrzzz/g, Az szz t zzz/z/z 0 s/zz*gzzzgzzz/zg. 7z'/z/g 
szz z*zzzzzzz/zAg.' s/zzozozsAzz z/zrzzs zzzz.s/. /zz.s/zzzzz/gzz/g. z*ggzzzzzzz/z'zzzz'z/zz. //zzzzzz. 
z/gzzzzzAz*zzzz/zz. /zzzz/z/gzzzz zzz zzz z't'z' z' gzz.s/zzzz/zzz.s/rzz, z^Az/A/gz'/'//. z'zzz zzz/ 
z/zz/gzz/.sAggzz /zzzz/gžg//zz z/zz/.

zzPzzpgzzz t zzzzz, Y'zzzz/z .sg /zzzzzzzz ZZZZ SOZZ/ZZ ZZgZZ/'z'.ŠZ'ZZ,ZZ zzzzzzz gr/oz;/7 zzzz- 
s/zzs zzzrzz zz /g/zz /š/^3. A/zzzzgz' /zzzzzzzz / szz sg 0/77/7/, zzzzzzzgz' szz sz zzzz.š/z 
ZZZZZZZ ZZgZZ/Z.ŠZ'ZZ /zzAzz/, ZZZZZZZgZ ZZZ.SZZ ZZZZ)//// /ZZgZZ0z7z /z'žAz7z zAz/ V /ZZ/gZZ7 
soz7zz zzz szz /zzz/z zz.s/zz/z zzzz'z/ zzzzzzzz.

A/zzzz/zz /z' zzzz.šzz /?zz.s/ zzAzz/ /z.s/z /z*gz7/z/gA, zzAzzzgg/ zzz /zzz/zzz.s/, Az' //zz 
.s/z.sAz/.š A .sg/zz. //zz /zg.s/zz/g.š z/7 /zz z.s/zz.šAzz/g.š zz/ggzz^z' /zz/z/zz/z. )7'zzz/zzz' 
/g /zzY'/)/zrzz. z/zz /zz' gzz zz/rg.s rzz/g/. zzz zzzzzzz/z' zzzzzzzz /zzggz//' gzz.szz, z/zz gzz 
/z zzzzzzzz/zz /zzg.sozz//Azz.š zzzz z//zzzzz, zz/ggzzg.š zzzAg zzz sz gzz zzg/z^z/zz.š.zz /g 
zzz/zz.szz/zz sgz/zzz7/zz zzzz'z/zzzz zz //zz.s/z /Azz zz zz .Szzzzz/g v Az zz/Az' zgzzz//zz /zz*gz/ 
/g/z. zzA*zz sg ozzzzz /zzz.sz*g/zz z/zz /zz.s/g zzz rzz.s /zzz z*z/zz*zz.sz7zz Žz't //gzz/g. /zzz.s/g 
/zzz/z S Z /g t/zzgsg g/gz/zz/z S' z/z*zzgz /ZZZ7,Z( /Z* S/ZZZZYZZ7/ .Azzzzz/ .ŠAgz // SOZZ/ZZZZ 

zzzzz/zzz zzzz/zzzzz. Azz/ sg /g s/zzzzzzzzz/zz/ ./zzzzAzz ./zzzz'. Vz'A<z/gz*zzzz szz .sg /zzz.srg- 
/zz z7z /zz.s/g z/z szz z/zz.sgg/z t z.szzAzz zzz zz.s/kzzz/zz/zzzz .s/zzrzz.s/, zzzcz/ zz/zzzzz /zzz/z 
zzzz. A7zzzzgz/z szzz/z7zzt'z z'0 Azz.s/z ZZZ OgZ' zzzz'z/ zzzzzzzz zzz szz /zz*gzgzzz/zz/ zzz/.š/z 
Azz/ .Sgfgz zzz &///'. /t zzzz Zzzzzzzz. Azzz/r/A /zzzzzzz'. /.ZZZ Z/ZZZZ /Zzzšzzz'. ,/zzrg 
Dzz/zzz; ./zzzzgz A/zzzzzz /. / z zzzzz z* Agžzzzz. A'zzz*g/ //z/zzz. ./zzzzAzz ./zzzz ZZZ Šg 
Az/zz. //t zz/z'rzzzz sg svg/z/zz zz/z/zzzs zz /zzzzzzzz S' Azz//zzz zzz' z zz.s/z .Vzztzgzz ZZZZ'.S/ZZ. 

7zzz/z Dzz/gzz/.sAg, //zszzt /zz ZZZ //g/g Azzz/zzzg.
/g.sg/z .szzzzz. z/zz Azz.s/ zzz//zzz/zz zzzz /žzAzz//g/g, zzt/ š/zo z/zzg zzzz.s/zz^g k /zz/zzzz 

zzz z/zz /g /zzz/z zzzz.šzz zzzzrzz .s/z/g/zzzz .S/Z ZZZZ /tt u tt.ZY't z/zZZ'ZZ.S/.Z ZZZZZ/ z/fz/zz'fz 

zz/zz.sAzzzzzz.
zz//zzz//)zzzzzrz*zzrz7z. z"g/zzzzzzrzvAzzA.šzzzz z*zz/;zz, zz /gzzz/zz.szz/ A/z/zzzzV (7/zz- 

t zzzz zz/z z/z'.sz7/z7zzzz'z /z/zzz/zzzz/zz Z'grz/Z' Azz.s/. /Vzz/ /zzz ZgZZZ*ZZ/Z ZZZ/ZZ.S t'zz/)z7z) 
zzz /zzzzzzz ozzzz ozz/)z7zz zzz szzz/g/zzozzzz/g t .szozz. Az' s/g žg zzz .šg zzz AzzA.šzzzz z zz/zzz, 
/zzz /zzz/z zzz/zozz/zz t .sg/zz. Az szz /zz.szz/z zz/z'zzzz z/zz.szA/zzzz/zz zgzzz//)zz.

3 Dzzzgzzzz //zz'.šz'zzA. zzzgz/zzzzzz zzA*zz//zzz*z'zz



RAST - L. XX

/VAT// ///r,T/T/\ //VAiT///77:

/VADT/, A/i/V.Si\^ A/?ED/ Df//?DT/AE(7  ̂

TZ/dOKS/TAT/^ (AATAJ, AfEDTEAV AO AAADD 

O RA/Ž^./DČ/ AA /AAAAA///?/

/// Jr; Ar;77rr/, /r; /c .s 777/.sc/.
Dr; Ar;/7cr/ zA/zsr///' /;7z//c,
r/r; Ar/z/rr/ //zczr/cz/zzr///' z/7C.sAc, cc/7c, /;r;/;77.s7c,
r/r; Ar/zzrrz r/r/z/zc/z' //r/zjzzzzz /n gr; 77r//77c.s7//7 vrz.sc,
r/r; Ar;;zr r/ zzrz^z//' g/rz.szzc.s/ /cgrz. A/ .sc /;r;gr;t'r///r/ .s- /cAr;/',
r/r; Ar;77rr/ /;r;//r' /7/.
.sc r;A; n/7/ /7? /7/ r/r; Ar//7cr/ /7/ /;r;/c/77 s/;r7 zzr/zrz/. 
r/r; Arzzzrr/ //rz/c.s/z /r;g//77 z/r/ r/cgzz.s/rzr//'/.
A/gr/ /;r;777//'r/ zzrzsc/zrv/zzr/ .š/zzr/czz/Arz .s* czzzzzzz /;z//z'/czzz. 
r/r; Ar;/7r r/ zrz/;r7/'zzz /;zcA vzrz/zz //7 /;/*.s/.
/7/ r/r; Ar;/7cr/ cz'.s/c z /Mr;c/7/777 zr/cczzzz zzzc.srzzzz 
/77 Az/z r/r;Ar;/7cc/7 Ar;/ A;*/', A/ r.s7r;/;z' v ž/r'//czz/c 
7/7 r/r; Ar;77rr/ ^z/zrz/r/
/77 77r/ Ar/z/r z/ /z/cčc v A/č zzcAcgr/ r//zzgcgr/ r;cc.sr/.

/77 /;r;77r;s'77r; 7/7, r/r; /?r;/zc z /rzArzsvrrzzzzz.
777 s/ /7/7 zzrz/r/Azzz/z' r/r; Ar;77rr/. v.sr/A /;/*.s7 /;r;.sc/;c/
\',s'r/A 77r;///, vz.sr/A c/czzcA 777r;/*r/ A/'// /c.s'7?r;
^ zzvZ/czz/zz cz/c /'r;Ar/y;'cc.

Dr; Arzzzrr/ .sc r;/;7'r/s7'r7'//' /zgr;sAz,
Acz* .s/ /zzcvzgc/ /;r;//r r; .s' ///rzccs/zzArzzzz/.
//zc/zzr/A; /c /er/ /c.* r;/;/*r;.s//7c r///' 77/ /;//r; 77r//r/.šč, 
/;r;//*cA/7r; /c r/r;r/r//7 /77r// Ac.scr/r; Ar;/7cr' ...

/77 r;/; /c/ Ac.scr/z' //rz/zzz.sA.š,
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Včasih še vedno sanjani, kako sc nisem mogel odločiti.
Rdeč pr) na kuhinjski mizi. Rumene zavese od cigaretnega dima.
Mama. Samo v sanjah ima veliko večje, rdeče oči.
Jaz pa jokam in se potim.
„No, daj, povej mi, Gregi."
Potem pa se zbudim in sem srečen, ker sanj nekaj časa ne ho več.

*

S Klemenom sva streljala v tarčo. Jaz nisem dobro streljal, on pa.
„Umct)iost je, da zadeneš isto Itiknjo večkrat," je rekel in mi po­

mežiknil.
Potem sva se malo pošalila na račun žensk in njihovih lukenj. Mra- 

čilo se je, ko sva končala. V garaži je bilo prijetno hladno in tam sva 
sc zadržala kar nekaj časa. Razložil mi je vse o beretti.

„Hcrrcta M 92. S ton si streljal danes, a veš to, prijatelj moj," je 
reke) Klemen in mi pomežiknil, na kar sem mu takoj odgovoril tako, 
da sem pomežiknil nazaj. Pištolo je položil na dlan iti stegnil roko 
proti meni, kot da mi ponuja arhivsko vino.

„Lctnik 1976, oficir jo je izgubil, ampak seje našla pri meni, a ne," 
je rekel in sc suho zahehetal. Tudi jaz sem sc, da bi bilo videti, da 
razumem, o čem govori.

„Tukaj lahko streljava, tukaj ni problema. Bolje pa, da nihče ne 
izve, da jo imam, a ne?"

„ltak," sem rekel. In pomežiknil. In sc na suho zarežal.
Pištolo je spravil v škatlo na vrh police ter jo potisnil za zabojček 

zorodjem.
„Šc nekaj imam," je rekel in se nasmehnil, nekam prestrašeno, z 

otroškim obrazom, čeprav je bil komaj kaj mlajši od mene. Stekle­
nico z žganjem je ime) skrito v zaprašenem glinenem tegleu z veliko 
razpoko po sredini.

„A nisi nehal?" sem ga vprašal.
Pogledal me je izpod čela in potegnil iz steklenice.
„Tisti, ki neha, sc lahko kdaj pa kdaj prekrši. To ti izostri karakter," 

je pojasnil in mi podal steklenico.
Naslonil se je na steno, zaprl oči in se nasmehnil. Zunaj sem slišal 

najini ženi, kako sc tiho pomenkujeta.
„Tc poletne noči... v pičko mater," je šepnil Klemen. ,,V pičko 

mater." Pogleda) me je in pokimal sem, kot da razumem.
Zapiral je garažna vrata, ko sem ga vprašal:
„Kakšnc barve avto naj kupim?"
Skomignil jezrameni.
„A si videl moja garažna vrata?" je vprašal, kot da mi to kaj po­

maga.
„Ja," sem rekel. „Taka so kot moja."
„Včasih stečem pod njimi, tik preden se zaprejo," je tiho rekel, kot 

da je to velika skrivnost. ,,Glede avtomobila pa... kako pa ponavadi 
izbereš?"

„Mojco vprašam," sem rekel.
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„Pa jo daj še tokrat," je skomignil.
Objel me je čez rame in šla sva na sprehod.
„Da ne bom smrdel... moja mi ne verjame, da sem slekel železno 

srajco," mi je šc rekel Klemen in pomežiknil, se na suho zahchctal 
in skomignil

*

Vprašal sem Mojco. Ni dolgo pomišljala, znala se je hitro odločiti, 
to mi je bilo všeč.

„Modro nebo," jc rekla. „Kot sladoled."

*

Vozil sem po predpisih, da sc navadim. Malo sem ga sicer pritisnil 
čez obvoznico, ampak me je nekaj ljudi vseeno prehitelo, tako da 
nič hudega.

Parkiral sem ga pred garažo, stopil ven in objel Mojco čez ramo. 
Všeč mi je bilo, da me je čakala, zdelo se mi je lepo. Vrata sosednje 
hiše so se odprla. Sosed jc stopil ven, pomahal. Pomahal sem mu 
nazaj. Počasi se je obrnil in stopil nazaj v hišo. Zdel se mi je prijazen. 
Preselili smo sc pred dobrim mesecem in šc vedno ga nisem poznal. 
Ulica Pic iti Pina Mlakarja. Moja hči trenira jazzbalet in ime ji je 
všeč. Hiše so vrstne, trata jc šele dobro pognala. Cesta se vije rahlo v 
hribček, kar jc v redu za rolanje in kolesarjenje, (isto druga ob drugi 
so, hiše. Kot v Ameriki, kjer imamo sorodnike, pri katerih še nismo 
bili, so nam pa poslali fotografije.

„Soscd ima lep vhod," jc rekla Mojca.
Nisem je več držal čez. ramena, ampak čez pas.
,,Ja," sem ji odgovoril. „Tisti mali macesen jc lep, v lončku."
,,Tisto jc okrasna smreka, v teglcu," me je popravila Mojca.
,,.)a, okrasna smreka," sem rekel iti sc spomnil Klcmnovcga tegl- 

ea.
Mojco jc začelo zebsti in jc šla noter, jaz pa sem dočakal blagi mrak 

kar pred hišo. Mimo se je kdaj pa kdaj pripeljal avtomobil, dva sta 
mi pomežiknila z lučmi, jaz pa sem pomežiknil nazaj, z očmi. Ko jc 
tudi mene začelo zebsti, sem sedel v toyoto in jo parkiral v garažo z 
avtomatskimi vrati, stopil iz avtomobila in pritisnil na gumb daljinca, 
tako da so sc vrata začela zapirati, jaz pa sem sc moral skloniti, da 
sem prišel iz garaže. Spet sem se spomnil na Klenma.

V postelji me je Mojca objela in se mi zahvalila za avtomobil. 
Rekel sem, da je že v redu iti da si ga lahko privoščimo, saj nam nc 
gre slabo.

,,.)a, res nam ne gre slabo," jc rekla.
Kihnil sem.
„Na zdravje," je rekla.
„1 Ivala," sem odgovoril.
„Malo bi šc brala," je rekla.
„Lahko," sem odgovoril.
Dremal sem, ona jc brala revijo. Slišal sem, da jo jc odložila in sc 

prižela k meni. Plitko mi jc dihala v uho.
„A sva ratala stara in dolgočasna?" me je čez čas vprašala.16
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„.!a," sem rekel.
,,Pa jc kar lajn. a iii'?" je vprašala.
„Super je," setu odgovoril.
Zjutraj mi je povedala, da je sanjala modro nebo, pa ji nisem verjel. 

Včasih se rada tnalo zlaže, da izpade bolj zanimiva. Mene to ne za­
nima, ker mi je všeč taka, kot je. V kopalniei sem jo tned utuivatijetn 
zob prijel za rit. Pustila mi je in se nasmehnila.

*

Mogoče ima mama v mojih sanjah tako zelo rdeče oči, ker je bil 
prt tako zelo rdeč. Sovražil setn tisti prt. Kot najstnika me je mama 
vprašala, če naj ga zamenja, pa sem rekel, da ne vem. Odločila se 
je namesto mene in prt je ostal. Morda je tudi ona vedela, da mi ni 
všeč.

Morda ga iti zamenjala ravno zaradi tega.

*

V službo me je klieala sestra Gordana. V mladosti smo jo klicali 
Gora, ker jc bila debela. Ko je postala najstnica, jc zrasla in postala 
lepa, nato jc postala pankerka iti si obrila glavo, potem jc hodila s 
čelurjetn itt nosila velike uhane, zdaj pa se je normalizirala. Osem 
let je mlajša od mene, ona jc lepša, jaz pa pametnejši. Vsaj tako jc 
govorila mama.

„Čau," jc rekla. Glas se ji je tresel.
„Kaj je narobe?" setn vprašat.
„Daj, pridi v Botra."

*

Boter jc lokal ob reki Krki in razen težkega dovoza mu nimam 
kajočitati, lokalov pa tako ali tako nc maram preveč, zato jim tudi 
nimam veliko očitati. Kaditi sem prenehal pred desetimi leti in od 
takrat naprej mi ni več luštno posedati in se pomenkovati, kaj naj 
rečem. Kadil setn tnarlhoro rdeče, nehal setn, ko so bili 360 tolarjev. 
Ker Gordane še ni bilo, sem v rokah vrtel cenik. Zdaj so marlboro 
2,60 evra. V roko sem vzel nokio N serije in šel na googlc preko 
Mobitelovega brskalnika. Vtipkal setn:

evro sit

Našel setn, da je en evro 230,64 bivših tolarjev. Nato setn opazil, 
da je to napisano tudi na ceniku, in sem se nasmehnil. V mobitelu 
setu poiskal kalkulator in vtipkal.

2,60 x 230,64

Dobil sem rezultat:

623,06

17
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Takrat jc [irišla Gordatia iti prisedla. Na giavi je itnela grd klobuk 
in velika sončna očala.

„Sncmi ta klobnk iti sončna očaki," sem ji reke).
Sneta je najprej grd klobuk, nato velika sončtia očala. Okoli oči je 

imela modrieo, bolj temno modro kot naša nova toyota. Poskusila se 
je nasmehniti, nato je zajokala. Do tnize je prišel natakar, ki je imel 
pokončno frizuro iti dolgočasne oči.

Pogledal je najprej Gordano, nato mene.
„A veš, da so danes cigareti tnarlboro lahki 623,06 bivših tolarjev, 

jaz pa sem prenehal kaditi, ko so bili 360 bivših tolarjev?" setn rekel 
natakarju, ko setu ugotovil, da tne bo še kar gledal in gledal.

,,1'udi drugi tnarlboro so toliko, tie samo lahki," je odgovoril in še 
vedno gledal samo mene, čeprav sem imel pijačo, Gordana pa je tli 
imela.

„Tudi to je res," setn rekel iti pokimal.
„Kavo brez bom," jc rekla Gordana. ,.Pa kozarec vode."
Natakarje pokimal, spet samo meni in še enkrat sem mu pokima! 

nazaj in se mu tudi tnalo nasmehnil. Nato setn tnalo gledal cenik iti 
se odločil, da bom preračunal ceno gostega soka v tolarje. Ko sem ga 
še pil, je bil 50 starih tolarjev, zdaj pa jc gotovo dražji.

„A greš kdaj na očetov grob?" sem vprašal Gordano.
Preslišala me je.
„Daj, Grega, poglej me," je rekla.
Pa sem jo pogledal. Solze soji tekle po licih. Stegnil sem roko, da 

bi jih obrisal, ona pa jc trznila in se umaknila. Kihnil sem.
„Na zdravje!" je rekla.
„Povcj mi vse," sem ji rekel in si zaželel, da bi bili tnarlboro spet 

360 tolarjev iti da bi ona imela pobrito glavo ali pa čefurske uhane, 
ne pa malega otroka in slabo službo ter modrieo, bolj modro od 
Mojčinih sanj.

*

Na poti domov setn enkrat potrobil, ker meje nekdo izsilil. Ko mi 
jc potrobi) nazaj, setn ugotovil, da sem jaz izsilil njega.

Pogovor z Gordano jc bil zelo kratek, ampak hkrati dolg. Nisva 
rekla veliko, sva pa dolgo sedela v tišini. Boter se je vmes izpraznil 
in natakar je itne) čik pavzo, sedel jc na visoko mizico ob vhodu in 
gleda) malo tnene, tnalo pa reko Krko. Enkrat sva se ujela s pogledom, 
ki gaje hitro umaknil. Gordani sem rekel, da moram na WC. Ko sem 
šel mimo natakarja, sem mu šepnil:

„Jaz sem njen brat."
Natakar je skomignil in kadil naprej.
„Brat," sem še enkrat rekel.
„Scm že prej slišal, pa gleda naju," mi jc natakar šepnil nazaj.
Šel sem scat in scal dolgo, nato sem sc vrni), sedel za mizo iti bil 

dolgo tiho. Gordana me je gledala, jaz pa sem se trudil, da ne hi 
gledal nje.

„Grcga... a ne boš nič rekel?" jc praktično zašepetala. Dvigni! setn 
pogled in pričakalo me je dvoje oči, polnih prezira.

Skomignil setn z. rameni.
„Nikogar nimam. Na nikogar sc ne morem obrniti," je rekla.
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„Saj so socialne službe, a niso?" sem btekni), tako da se mi je vmes 
kar malo zaletelo. (tordatia je počakata, da setn se odkašljal.

,.Moj brat si," je siknila.,,Naredi kaj. Daj, enkrat v življenju vzemi 
stvari v svoje roke."

„Ne govori mi, kaj naj naredim," sem reket in zaželel sem si, da bi 
spet kadil. „hnam vse, kar si želi človek pri mojih letih. Ne govori 
mi."

„No, jaz imam pa majhnega otroka, slabo službo iti moža alkoho­
lika, ki me tepe!" je zavpila iti začela jokati. Pri sosednji mizi so se 
ozrli, ena deklica s črno obrobljenimi očmi in njen suhljati, dolgolasi 
fant.

„Jaz sem njen brat," setu jima rekel in se zelo na široko nasmehnil. 
Nista odgovorila, samo prazno sta me gledala. Iz ušes so jima visele 
dolge, tanke bele žičke.

„Nc slišita te," je rekla Gordana. „Grcgor... prosim te."
„A Mojca ve?" sem rekel.
,,.!:t, povedala setn ji," je odgovorila in sklonila glavo. Lasje so ji 

padli na čelo, stegnila jc roko in si jih popravil;) za uho. Spomnil sem 
sc, da sem jo rad frcal po ušesih, ko je bila še majhna. Morda so ji 
zato štrlela.

,.Jaz sem kriv, da ti štrlijo," sem rekel iti začel jokati. Gordana je 
vstala in prisedla bliže k meni ter me objela.

„Sc bom pogovoril z Mojco," sem rekel, ko setn sc pomiril.
..Dobro," je rekla. ,,Hvala."
Kmalu zatem jc šla, jaz pa sem spil še eno kavo. Nato sc nisem 

mogel odločiti, če hi spil nekaj kratkega, pa raje nisem.
V avtu sem sedel dolgo, preden setn ga prižgal.

*

Razmišljal sem, če je bil tisti rdeči prt prekletstvo. Da gaje mama 
zato obdržala. Ge hi ga menjala, bi ji povedal, kaj si mislim o njej 
in njenih odločitvah. Ampak dokler je tako zelo žarel na tisti stari, 
leseni mizi, setu bil raje tiho.

Mogoče setu pa tako misli! jaz, da se mi tli bilo treba odločiti in ji 
enkrat dokončno povedati, kar bi ji moral reči že takrat.

*

Doma me je pričakala Mojca. Sedela je za kuhinjsko mizo in roke 
jc imela prekrižane. Gledala jc grdo in njen dolg vrat jc bil črnino 
skrivenčen. Stal sem sredi kuhinje, nato pa opazil, rta imamo res lep 
štedilnik.

„Rcs lep štedilnik," sem rekel.
„.la," jc odgovorila. „Saj setn ga jaz izbrala."
„Vcm," sem rekel. „Zato pa."
..Nehaj," jc rekla. Vstala jc.
„Kaj?" setu vprašal.
..Gordana me je klicala, kar najbrž, že veš," je rekla Mojca.
Pokimal sem.
„ln?" je vprašala.
Tokrat jc ona čakala na odgovor. Počutil setn se slabo in začel setn 

sc rahlo potiti.



NcjcCazovoda „Nc švicaj, ampak povej!" je zasikata Mojca.
„Ja, rekla je, da jo Klemen tepe," sem odgovoril, kakor hitro sem 

mogel
„Bravo, res... bravo!" jc glasno rekla. Pokimal sem.
„Grcga!" jc zavpila Mojca. „Nchaj s tem!"
V kuhinjojc prišla hčerka. Okoli oči je bila vsa zabuhla in oblečena 

jc bila v živo rdečo pižamo.
„Kot prt," mi jc ušlo, a tako tiho, da ni nobena slišala, samo tnalo 

so trznile. „A spiš?" sem hitro vpraša).
„ltak, a) jc sred noči, jutr jc šola,"jc zamomljala. „Kaj se krega­

ta?"
„Pojdi spat," je rekla Mojca in še vedno gledala samo mene.
Pojma nisem imel, da sem se toliko časa vozil domov.
„Za Gordano gre," sem rekel.
„A zdaj boš pa tarnalo tlačil v to!" jc zavpila Mojca.
Hčerki jc čeljust padla do tal. Zadnje čase jc bila zelo tazborita 

borka za pravice, saj jo je kant pustil zaradi druge, kije bila bolj suha, 
iti to jo jc zelo jezilo.

„.!o tisti kurac spet tepe?!" je zavrešeala in udarila z nogo po tleh.
„Nc govori »kurac«," sem rekel.
,,Pojdi spat," jc pomirjujoče rekla Mojca.
„A boš že enkrat kaj naredil?!" jc spet zarjula hčerka in stopila 

korak proti meni. Zdaj sem se že zelo poti), tako zelo, da mi jc bilo 
nerodno in sem se zaradi tega potil še bolj.

„Jaz sem preskrbel to družino," sem reke). Hotel sem zavpiti ta 
stavek, pa ga nisem. Rekel sem ga kot v slabih nadaljevankah, mirno 
in tiho.

„Gc bi bila jaz Gordana, bi tistega kurca sunila nekam, poklicala 
policijo in se odselila!!!" je zarjula hčerka in začela jokati, Mojca 
je stekla do nje in jo objela, a jo jc mala odrinila in odtopotala v 
sobo. Ujel sem pogled na njeno obilno rit, ko jc zavijala iz kuhinje, 
in ugotovi), da se je res zredila. Nesrečo ima, da ima tako postavo 
kot Mojca.

„Tako postavo ima kot ti," sem rekel Mojci.
Bila je pri meni tako hitro, rta nisem imel časa niti vdihniti. Njene 

široke ličnice so zaplahutale pred mojim obrazom.
„Nehaj se izmotavati, a ti je jasno?" je šepnila, a s tako ostrino, da 

meje začelo zebsti.
„.la," sem rekel.
,,-lutri greš do njega," jc rekla. „ln mu boš povedal, da ga bomo 

prijavili policiji. Gordana gre do mame in tamalega ho vzela s sabo. 
Jutri. Zvečer. Ja?"

„Ja," sem rekel.
Mojca jc odšla tako hitro kot hčerka, samo večja rit ji jc počasneje 

izginila izza vogala. Bil sem jezen, zato sem tako razmišljal, ker 
drugače imam njeno veliko rit rad. Tokrat pa sem bil jezen nanjo, ker 
meje postavila pred odločitev. Vedela je, da odločitev nimam rad, pa 
jc vseeno to naredila.

Zaspal sem sede za kuhinjsko mizo in sanjal rdeče nebo.

Ll I HRATURA
Rast) /200') kot prt in oči in rumene zavese
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Mojca meje zjutraj zbudila tako, da meje frcnila po glavi Na 
obrazu sem imel dolgo črto, ki je nastala zaradi nagubanega prta. To 
se mi je zdelo smešno, ampak mojima dekletoma sc ni smejalo. Zaj­
trk smo pojedli v tišini. I Ičcrka je zaprla vrata avtomobila s posebno 
prezirljivostjo, ko je pred šolo izstopila iz njega.

*

Zvečer sem šel na sprehod, točno po tisti poti, ki sva jo s Klemenom 
že prehodila. Lepa, ravna pot, med nizkimi drevesi iti mimo lisičjega 
brloga, kot mi je takrat rekel moj tast. Ko sem prišel do njegove hiše, 
sem si svetil z tnobilnikom, tako temno je bilo. V daljavi jc ena hiša 
še imela prižgano luč, pa tudi najbližja Klemenovi je bila. Čisto na­
sprotje naši vrstni hišici. Iz žepa srajce sem potegni) škatlico cigaret 
in pokadil enega. V glavi sc mi je malce zavrtelo, drugače pa je bil 
občutek fenomenalen.

Ko setu končal s kajenjem, sem globoko vdihnil in potrkal po vratih. 
Nič. Potrkat sem še enkrat. Luč v daljni sosedi je ugasnila. I lote! sem 
se že obrniti, ko sem zaslišal zamolkel glas iz garaže.

..Grega, si ti?"
„Ja," sem rekel.
Garažna vrata so začela drseti sama vase. Tokrat sem počakal, da 

so se popolnoma odprla, in se nisem igral limba. Klemen je sedel v 
kotu, pri tcgleu. V roki je ime) prazno steklenico. Ko sem sc po turško 
usedel poleg njega, sem videl, da ima v drugi roki beretto S 92.

„Hcrctta M 92 je," me je popravil Klemen.
„Pa beretta M," sem mu reke). „Daj, odloži jo, da se pogovori­

va."
Klemen je bi) videti deset tet starejši. Temni, gosti lasje so mu štr­

leli v vse smeri. Smrdel je po alkoholu in po scalini. Okoli ust je bil 
slinast. Vrtal je vame z motnimi, krvavordečimi očmi.

kot prt

„Po čem to smrdiš?" me je vprašal. Vsako besedo je po pijansko 
zavil, tako daje zadnje zloge pihnil skozi nos.

„Nc vem," sem rekel. „Po čem?"
„Po čikih, Gregi!" je zavpil iti sc histerično zarežal ter pomahal s 

pištolo.
„Strah me je," sem priznal.
„A ti nekaj povem, Gregi?"jc rekel Klemen in naenkrat seje ču­

dežno streznil, samo oči je imel še vedno krvave

kot prt

..Nebom razmišljal o prtu." sem rekel.
Klemen meje preslišal.
„Nckaj ti bom povedal, Gregi," je še enkrat ponovil. „Vsi začnemo 

spet kaditi. Nihče nikoli ne preneha s tistim, kar mu je res globoko... 
tukaj." S prstom se je potrkal po glavi.

,.Vsi so bili tako prekleto pametni, ko sem nehal piti," je rekel iti 
se zahehetal. „Tako kurčevo pametni. Pa ti jaz nekaj povem, Gregi?

21
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in vsi sc vrnemo točno tja, kjer smo končati, pa nam je biio )epo. 
Nekaj imamo, tukajle..." je reke! in se spet potrkal po glavi, ,,kar nam 
pripoveduje, da smo navadni pezdetje. In vsak je najraje navaden 
pezde. Ti si en navaden pezde, ker si spet začel kaditi, -laz sem en 
navaden pezde, ker sem spet začel piti in tepsti ženo. Ampak taki 
smo. In nikoli ne hotno drugačni, ker drugače ne hi hiti člani tega 
zafukanega sveta."

Še tretjič se je potrkal, tokrat po čelu.
„Tole je članska izkaznica, a veš to, Gregi?"
Klemen je dvignil pištolo in si jo prislonil na glavo.
„No, povej mi, Gregi," je tiho rekel iti glas mu je vmes počil, tako 

da je moje ime izgovori) kot iz lonca.
„Povcj mi a naj prekinem članarino?"
V tistem trenutku sem sc poscal. Smešen občutek, res, prvič po 

najbrž tridesetih letih. Kar naenkrat je vroče, potem pa ugotoviš, da 
je mokro. Klemen tega ni opazi).

„Poglej me, Gregi," je rekel in pogledal sem ga v njegove

prt

oči in nisem vedel, kaj naj rečem.
„Nc prisili me, naj izbiram," sem rekel.
„Povcj, Gregi," je rekel Klemen in se začel tresti in sopsti, kot bik, 

ki vidi

prt

„Povcj mi, Gregi," je prhnil iti zacvilil kot tnala mačka in v odgovor 
je zavreščala lisica iti Klemen se je napel in postal v obraz krvav kot 
prt in jaz bi se še enkrat poscal, pa nisem imel več kaj izscati iti sem 
mu rekel: „Klctnen, a veš, da sem nehal kaditi, ko so bili marlboro 
lahki še 3h() sit?"

„Pa saj še vedno kadiš," je rekel. Nekaj časa sva se butasto gle­
dala, nato pa sva sc začela režati, najprej setu se začel jaz, nato je 
povzel Klemen. Sploh nisem vedel, da se reži tako lajajoče, kot pes 
z odrezanimi jajci.

„Daj še meni en čik," je med smehom izdavil. „Kakšnc pa ka­
diš?"

„Mar)horo prt," setu rekel.
Klemen se je zresnil. Najbrž je videl na meni nekaj čudnega. Tudi 

jaz setu začuti) nekaj čudnega.
„Poscal sem sc," setu bleknil, kot vedno nekaj bleknem v situacijah, 

ki so tik pred odločitvijo.
Klemen je zavzdihnil iti odloži) pištolo.
„Nikoli ne bova drugačna, Gregi," je rekel. „Ti boš vedno pička, ki 

se ne bo mogla odločiti, jaz pa bom vedno pijana pička. Tvoja sestra 
je pa itak isti kurac kot ti. Veš, kolikokrat sem njej naredi! ta test s 
pištolo? Ikt je vedno cincala in jokala in vila roke. Samo njej sem22



Nejc Gazovoda rekel, da se JAZ ne moreni odtočiti. Nikoti ni zmogta reči: Daj, ustreti 
sc, prašeč. Pa saj," je reke) Klemen in me prijet za rame, me pogtcdat 
stistitnirdcčimiočmiinmivcsc]orckct:„Krinivoda."

V garaži je bita čista tema, samo čez Ktemenovc oči je padal snop 
svettobc iz tuči pred hišo. Zavohal sem postani cigaretni dim pa sca- 
tino pa atkotiot. Bito jc tako podobno kot takrat, pri nas doma.

„A se odtočim namesto tebe?" sem vprašat.
Ktenicn meje butasto pogtcdat. „Kaj pa, Gregi?" jc vprašat.
Prijel sem pištoto iti ga ustretit v gtavo. Pade) je vznak na tegtc in 

krije odtekata vanj, nato pa seje okoli tegtca nabrata kot prt svetniški 
sij, saj imajo tcgtei na dnu tuknjo.

„Tegtei imajo na dnu luknjo, Klemen," sem reket.
Skozi garažna vrata sem šet nizko sktonjen, a v avtomobilu sem si 

prižgat cigareto iti petja) zares počasi.
Na poti setu povozit tisieo.

*

Pred našo staro hišo jc bilo tako kot vedno, vse neurejeno in bta- 
tno.

Mama mi je odprta v tanki spatni srajci in brez tasulje, z gtavo kot 
pregoreto, prašno žarnico.

„Grcgi?! A si normaten? A veš, kotiko je ura?!"" jc začivkata.
Prerinit sem sc mimo nje, skozi mali tiodničck pa do kuhinje, kot v 

mtadosti, ko sem tekal po tej hiši, katere vonj sc mi še vedno zažira 
v sanje. Sedet za mizo, pogrnjeno z btedo rdečim prtom. Mama seje 
postavita ob šteditnik in me čukasto gtedata.

„Kjc jc Gordana?" sem vprašat.
„Pri prijatctjici," jc rekta. „Tudi matega jc vzeta s sabo. Rekta jc, 

da ji Itiša smrdi. Ne vetu, kaj jc tnistila. Že dolgo je tli bito. 1 ttdi tebe 
ni bito dotgo," jc rekta, moja draga mama, in sedta nasproti mene. 
Bita je vetiko manjša kot takrat, ko mi jc rekta, tiaj se odtočim. Vetiko 
matijša, vetiko starejša. Nad mizo jc nizko višeta stara tuč, v katero 
sem se tohkokrat zatetet, ko sem ptezal po kuliinji. V vetikiti očaliti, 
ki si jiti je mama nataknila, je odsevat prt.

„Vescta sem, da si prišet... pa čeprav tako pozno," jc rekta.
Nasmehnit sem se. Počasi sem vstal in z mize z enim zamahom 

pometet pepetnik, potn ogorkov, Stovcnske novice in etui za očata. 
Mama jc kriknita. Mato sem še postat in jo gtedal, kako je zares mi­
niaturna v primerjavi s svojim sinom, ki gaje vsa ta teta preganjala v 
sanjah. Z eno roko sem prijet prt, z drugo jo zgrabit za vrat, tako da 
jc bita primorana odpreti usta. Z vso sito sem ji zatlačit pregrinjato v 
gottancc in začutil, kako seji jc sneta proteza.

„Še vedno ga nisi zamenjata, in čeprav si bohia, še vedno nisi nehata 
kaditi," sem reke), kar mirno, na kar sem bit ponosen. „Sc spomniš, 
draga mama," sem govoril in ji ttačit prt v usta, „ sc spomniš, ko si 
me spraševata, ko sem bil še čisto majhen, sc spomniš," sem rekel 
in z gtavo trčil v luč, da seje divje zazibata iti metata dotge sence po 
kuhinji, „sc spomniš, ko si trte spraševata, koga naj raje ubiješ - očija 

l ITI itvu itA te je tepe), si rekta, in bi bita tako rada mrtva, ampak
Rast i /2009 hkrati bi rada, da bi bit mrtev on? Sc spomniš? tn jaz sem jokat," sem

šepetat s skrhanim gtasom in jo gtedat v krvavo rdeče oči, ki so sc



Nejc Ga/ovoda širite do nerazpoznavnosti
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„tn sem reke), da nobenega, da imam oba rad, ker ima oči mene 
rad in je do mene dober, ampak ti si hoteta, da sc odtočim, jaz. pa sc 
nisem hotet in potem je oči nekega dne šet in si rekta, da se je oči 
odtočil namesto mene?"

Prenehat setu ji ttačiti prt, saj je postala tienavadno mirna. Prijet 
sem ga za rob in ga potegnit, mama pa je zasopta, padta na kotena, 
se z gtavo udarita ob mizo in začeta bruhati, tuč se je še vedno zibata 
in njeno skrivenčeno senco enkrat datjšata, enkrat krajšala.

,,Takrat, draga mama," sem reket, „takrat bi ti mora) reči, da ustreti 
najprej tastarega, nato pa še sebe. Zdaj vem, da bi se mora) odtočiti. 
Ampak vsaj to vem, da Ktemeti tli imet prav," sem reket. ..Gtovek 
se spremeni. Pogtcj mene, mama," sem reket, ponosno, in še enkrat 
ponovil: „Pogtcj mene, mama!"

Mama je dvignita gtavo. Oči je imeta zabuhle od solz in take je še 
nisem nikdar videt. Senca na steni je imeta več moči in razumevanja 
od nje. Hita je nekdo, ki ni več nič.

..Odločit sem se," sem reket in se še enkrat nasmehni!
Ko sem odhajat ven, setu tiho zaprt vrata za sabo, nato pa celo pot 

do doma prevozi! z ugasnjenimi lučmi in avto podrgnil oh zaščitno 
ograjo.

Prt sem vzet sabo. Tik pred domom sem sc ustavit in ga hotet od­
vreči. ampak sem ga raje ztožit in ga dat v predalnik.

To odtočitev bom sprejet kasneje.
Zdaj tahko to rečem.
Nasmehnit sem sc.

*

Najbrž so jo zbudita garažna vrata.
Mojca se je tiho kot prikazen pojavila na vhodnih vratih.
„Kaj je z avtomobitom?" jc zgroženo rekta. Prižgat sem si cigareto 

in jo pustil, da je zgroženo postopata okoti toyotc iti pregledovata 
škodo. Ko sem potegnil prvi dim, se je sunkovito obrnita in bita v 
dveh korak iti tik pred mojim nosom.

„A spet kadiš?" je zaskovikata.
„Ja," sem rekel. ..Pojdi noter, prehtadita sc boš."
„Kaj jc bito s Klemenom?" jc vprašata.
„.)utri ti bom povedat, pojdi noter," setu reket.
„Danes mi boš povedat," jc začeta, z gtasom, ki jc škripat kot 

ptjuča moje mame. ,,Danes, si stišat, nič več ne boš prelagat odgo­
vornosti..."

Govorita jc vse gtasneje, jaz pa sem odvrgel cigareto na tki, jo 
potacat, gtoboko vdihnit, pogtedat Mojco, se nasmehnit.

Mojca jc utihnila.
Dvigni! sem roko iti jo s pestjo udarit v obraz, tako da seje opotekta 

in padta po tteh. Ležata jc na nizki travi, opirata seje s komotci, gtavo 
jc imela sklonjeno. Začela jc ihteti. Prižgat sem si še eno cigareto, 
nato pa ji ponudil roko. Sprejeta jo jc. Ko sem jo dvignit, sem jo24



Nejcfia/ovoda prijel za brado in ji obrnil obraz v levo, v desno. Mala podplutba, ki 
bo kasneje postala modra.

„Mala podplutba, ki bo kasneje postala modra," sem rekel. ,,Pojdi 
spat."

Brez. besed se je pobrala v hišo. Potegnil sem iz eigarete. Pri sosedih 
se je prižgala luč. Pred vhodnimi vrati je stal sosed in me gledal. Nato 
je čisto počasi prištorkljal do mene.

„A lahko prosim za en čik?" jc rekel.
Dal sem mu ga, mu ga prižgal in ga gledal, kako kadi. Ko je konča), 

se mi je nasmehnil.
..Moja mi ne pusti, da kadim," je rekel. ..Enkrat ji bom pokazal, kot 

ste ji vi. Enkrat ji bom."
Obraz se mu je raztegnil v množieo prijetnih gub.
„Tikaj me," sem rekel.
Pokimal je, mi podal roko in se počasi odpravil v hišo. Gledal sem 

ga, kako je prižigal iti ugašal luči, v kuhinji, v kopalnici, dokler ni 
njegova hiša dokončno zaspala.

Zaprl sem garažna vrata in noč spet prespal v kuhinji. Vstal sem, še 
predeti sta se moji dami zbudili. S toyoto sem naredil nekaj krogov po 
mestu, nato pa jo odpeljal k mehaniku. Gledala sva avto iti kadila.

„Nc bo drago," je rekel mehanik.
„Kaj pa, če mi ga še prebarvate?" setu rekel.
Skomignil jc z rameni in odracal v garažo. Sveže jutro sc je kopalo 

v modrem nebu. Mimo se je peljalo nekaj avtomobilov in vsakega 
sem pozdravil z dvignjeno roko. Eden je potrobil. Eden je pomeži­
knil z lučmi, jaz pa sem mu pomežiknil nazaj z očmi. Večina jih ni 
naredilo nič.

Mehanik se je vrnil. Kihnil sem.
„Na zdravje," je rekel.
„1 Ivala," sem rekel.
„Grcgor?" jc vprašal.
„Ja," setu rekel.
„Mislu sem, da me tie poslušate, ste bli tnal čudni," jc rekel iti me 

previdno motril z drobnimi očesci.
„Brcz skrbi, poslušani," sem rekel in se nasmehnil.
„Dobru," jc rekel. ..Kakšno barvo pa bi?"
Pogledal sem v nebo iti se nasmehnil.
..Odprite predalnik v avtu," sem reke). ..Notri jc nekaj... tio, saj 

boste videli. Tako barvo bi."
„Saj lahko še razmislte," je rekel mehanik.
Še vedno sem gledal v nebo.
„Nc," sem rekel. „Ni treba."
„Pol ste se odločil?" jc vprašal.
„Ja," setu odgovori). ,,Odločil sem sc."
Začel sem gledati v sonce, iti ko setu zaprl oči, sem videl rdečo, 

ne pa več mame.
Klemenu sem naredil uslugo. Kdo pa bi rad živel v svetu, ki sc 

odloča namesto njega.

t.lTOHATUItA 
Rast t / 2009
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Sedel je v kotu iti gledal skozi oktio. Na pokopališču so sc razhajali 
še zadnji ljudje.

!z žlebov je teklo, meglice z asfalta so silile proti Sitarjcvcu, dolina 
se je začela potapljati v mrak.

Zvrnil je kozarec. Na hitro, skoraj z jezo, kot bi hotel z njim spla­
kniti vso žalost. Naslonil se je nazaj, z vso silo se je oprl v naslonjalo, 
da je zaječal stol.

Vanj so začele polzeti besede, ki jih je slišal prej, tohnuni so jih 
posrkali, divje vode so narasc, stene obrežij so se rušile.

-Ne, je skoraj kriknit, da so sc mnogi ozrli. Prišla je natakarica s 
prtičkom, delala se je, da briše po mizi, hotela je nekaj reči, pa je 
samo stala in ga gledala.

Počasi je pritekla, neslišno je spolzela, poiskala si je bližnjico iti 
se skrila v bradi. Dolgo zatajevana solza. Na pokopališču se je je 
sramoval, ni hotel, da jo vidijo, da se naslajajo ob njej, da jo valjajo 
po jezikih. Zdaj pa naj teče, zdaj naj kar teče!

V lokal so vstopili novi gostje. K mizi sta prisedli dekleti.
-Saj dovoliš, ne? sta sc nasmehnili.
Kratko je pokimal in si z roko potegnil čez obraz.
Naročili sta kavici in liker, prižgali cigareti in staknili glavi.
Dvignil se je in se napotil proti WC-ju.
Dež je ponehal. V dolgem, ozkem hodniku so stali vedrilei, otresali 

so mokre dežnike in pogledovali po zasedenih mizah.
Odtočil je in si v umivalniku splaknil obraz. Iz ogledala je strmci 

vanj utrujen človek.
-Bcmti, je rekel in zroko potegnil po laseh.
Nazaj grede je v veži naletel na Boža.
-Pridi, boš kaj spi)!
-Kdaj si pa odšel?
-Nisem mogel več poslušati! Kot da bi se mu rogali!
-Žalostno je to, Ivan, žalostno, je kimal Hožo.
Napotila sta sc k mizi.
Dekleti sta še vedno čebljali. Pozabljeni cigareti sta se kadili v 

pepelniku.
-O, Leni! Božo je razširil roke in večjo poljubil na lice.
-Izgubljena duša, smo mislili, da te ni več med živimi. Ogledovala 

siga jez vseli strani.
-Prijatelja smo pokopali danes, je rekel resno, že naslednji hip pa 

nadaljeval, -saj vi sc pa ne poznate, ne?
Bele dekliške roke so sc sprožile proti Ivanu.
-Leni, Karmen.
-Ivan.
Božo pa je že pomignil natakarici.
-Nekaj bomo spili, ne?
Ko so dobili rundo, je Leni prižgala novo cigareto.
-Koga, praviš, ste pokopali?
Karmen se je primaknila bliže.
-Rcmškarjcvcga Mira. Z motorjem seje ubil.
-Mira? sta sc začudili. -Sc prejšnji teden sva ga videli. Z Alenko
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sta sc pripeljala pred veleblagovnico.
-Z Ivanom sta bila prijatelja, je Božo pokazal nanj.
-.la, v isti firmi sva delala, je rekel Ivan komaj slišno.
Pogovor je za trenutek zastal, vsak seje zatopil v svoje misli, potem 

se je oglasila spet Leni.
-Alenka je noseča,nc?
Karmen je prikimala.
-V petem mesecu!
Spet so vsi pomolčali.
Pri točilnem pultu je završalo.
-Dej mi dva pira. pa brž! (ilas je bil zoprn, piskajoč in neučakan.
-Ja počakaj, vidiš, da strežem, je zavila točajka z očmi. -Nimam 

štirih rok.
-Ne dreni sc, mi smo še pred tabo, seronja!
-Pizda si zoprn.
-Kva, kva, bi jih rad lasu? bant z obrito glavo in atletsko postavo 

je kljubovalno vzdignil brado in grozil nekomu zadaj.
Zunaj so zacvilile gume, avtomobilska vrata so sc z. jezo zalopu­

tnila.
-Ej, vzdušje je porazno, je rekel Božo. -Družba, predlagam, da 

menjamo lokacijo.
-Kam pa bi ti šel? ga je izzivala Letti. -Ti je Ksenija dala dovo­

ljenje?
-Ksenija ima šilit, šele ob desetih pride. Do takrat imam voljno, hi, 

hi, hi! je zapiskal kot star hlapom
Leni je pogledala Karmen, ta pa jc samo skomignila z rameni.
Zdaj so vsi pogledali Ivana. Nad ponudbo sprva ni bil ravno nav­

dušen, potem seje na hitro odločil.
-Gremo, je rekel in vstal.
-Plačamo! Božo se je z dvignjenimi bankovci prebijal proti pultu. 

Ge bi čakali pri mizi, bi še nekaj časa trajalo.
Ko so sc zbasali v Božcv avto, Leni jc sedla k šoferju, Karmen 

in Ivan pa zadaj, jc stroj zahrumel. Cesta se je metala pod kolesa, 
avtomobilski žarometi so tipali v pokrajino, dokler se niso prilepili 
na belo pročelje, polno gorenjskih nageljnov.

V dolini jc že pokašljeval večer, tu pa se je še precejal redek mrak 
in se obešal na storže mladih smrek.

V kotu poleg točilnice jc bila prosta miza. Trije sezonski delavci so 
pri oknu greli svoje pire in odsotno strmeli predse. Dekle za pultom 
jc brisalo kozarec.

-Dal bom jaz tebi, mater ti, jc zraslo na dvorišču. -Ti boš mene 
zajebaval, južnjak smotani!

Oni trije pri oknu so dvignili vratove, zrasli so kot sončnice v vetru, 
glave so obračati v smeri vpitja, odrivali so stole, miza jc zaplesala 
kot mlada smrklja, da je prt opletal okoli njenih nog.

-Evo nas, I laso, jebo ga bog. Več dolazimo.
Vrata so potegnila trebuh noter, potem so nenadoma spustila sapo, 

da jih jc skoraj pometlo. Koraki so jih komaj dohitevali, ko so tekli 
na dvorišče. Tam so se kmalu zaslišali zamolkli udarci in pridušeno 
stokanje.

Druščina, ki je komaj dobro sedla, se je spogledala.
-Z dežja pod kap, se je zasmejal Božo in dvigni) roko v zrak. Kar
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liter ga prinesite, najboljšega!
V naslednjem liipn so sc vrata /nova odprla, le da je /daj vse teklo 

v nasprotni smeri.
-Boš ti meni psoval mater, /bijem te kot mačko! Mlada pretepača 

sta sc ruvala, grabila sta sc za vrat, drug drugemu namenjala udarce, 
da seje slišalo, kot bi kdo otepal vrečo žita.

Natakarica je kriknila, prilepila seje v kot, krpo si je tiščala na usta, 
mlada ovna pa sta se še kar naprej obdelovala.

Leni se je stisnila k Božu, Karmen se je oklenila Ivana, da je čutil, 
kakoji bije srce.

-Joj, pobila sc bosta, norca! Kako sc bojim, kako se bojim, jc po­
navljala kot brez uma.

Njena mlada sapa se mu je razobešala po vratu, da so šli mravljinci 
po telesu. Zaprtje oči, videl je, natančno je spet vse videl...

Ležala sta na helib prodnatih kamnih. Sava je tekla, temnozelena 
jc tiho najedala obrežje, kdaj pa kdaj se je i/ nje pognala riba, pivknil 
jc kakšen osamljen ptič.

-Me boš čakala? jo je vprašal in jo poljubil na sredo usten.
-Saj veš da, jc zaprla oči in ga nežno pobožala.
Datl je sta) visoko, žita na terasastih njivah so pokala od vročine in 

beli oblaki so pluli tičkam proti severu.
Čez dva dni jc odpotoval. Postavljala sta sc na postaji, prišla sta še 

Miro in Alenka, objemali so sc iti poljubljali na lica, potem je vlak 
potegnil.

Ko je če/ šest mesecev prišel na dopust, sta ga na postaji pričakala 
samo Miro iti Alenka ...

Iznenada se je zunaj oglasila harmonika. Vriskala je /c doli med 
brajdami, pa kdo bi jo slišal, /daj pa jc pela z vsemi registri.

Še trdobučneža sta obstala, pobirala sta se s tal, si brisala ustnice.
-Jebo ga bog, je rdeče pljunil prvi, drugi jc sesal ranjene členke iti 

črnogleda!.
-Nisva še opravila, da veš!
-Vina in muzike, jc med vrati klical harmonikar. Tega nam manjka. 

Najprej pit, potem pa plesat!
Leni in Karmen, še tnalo prej preplašeni kot prepelici v polju, sta 

se zdaj že smejali, Božo je točil kozarce, da so jih visoko dvigali in 
si nazdravljali.

-Hj, družba, je prišel godce bliže, obraz mu jc si jal od dobre vol je, 
-ste slišali tistega: Mujo je v Ameriki zagledal avtomat za koka kolo. 
-Ej, daj jednu našu! jc prišlo z drugega kota sobe. Jebo ga bog!

Segel jc po ponujenem kozarcu, ga na hitro zvrnil, potlej jc že 
grabil po tipkah za novo pesem.

-Moje dekle je še mlado, ja, ja ...
Božo jc pograbil Leni, Ivan je podal roko Karmen in zleteli so po 

plesišču, kot da bi se noge tie dotikale tal, kot tla bi jih nosila sanjava 
luna.

Litri so se sprehajali do mize, prazni kozarci so zehali, roke so sc 
božale, sc lovile, lepile so se na telesa, igrale so sc s sosednjimi prsti, 
ščipale in se prekopicevale.

Urini kazalci so ponoreli. Popisali so že vse krožnice, vsakokrat, 
ko so sc srečali, so se pozdravili s ku-ku, postavljali so se navpik, 
viseli navzdol, dokler sc stoli niso postavili na glavo iti seje reklo,



JožcScvIjak dazapirajo.
Ko se jc cestni trak znova odvija) proti dolini, sc Karminc in Iva- 

novc roke še vedno niso niogte razkleniti.
Na križišču pred mostom sta dekleti izstopih. Božo jc ves čas skrivaj 

pogledoval na uro, !van pa je svoji nekaj šepeta) na uho.
-Karmen, dej, odlep se že enkrat! je nestrpno priganjala Leni.
-Že grem, je vrisnila, mu vrg)a še bežen poljub in stekla.
[vanje kot uročen strme) za njo.
Avto jc zahrumel, cesta se je vse bolj vzpenjala, kolesa so grabita 

vpohio.
Nad pokopališkim zidom jc žarel odblesk neštetih luči.

Visoko zgoraj, čisto na vrhu gomile, seje boril drobcen, ugašajoč 
plamenček. Polegal je in se znova dvigal, stenj pa jc bil vse manjši 
in manjši!

Jutro se je pijano vleklo čez hrib.

LITI RAHJRA 
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Vcdrana Rudan
Prevod Marica Snttde

Vcdrana Hudan jc hrvaška pisateljica, 
ena najostrejših kritičark ra/tner v so­
sednji Hrvaški, avtorica štirih romanov, 
prevedenih vdesetje/ikov.fo njenih 
romanih na odrih na Hrvaškem, v 
Srhiji in na Poljskem igrajo igre: te so 
vpripravittidivRusijiinvAmcriki. 
()dlomck(cnat'dkolumcn.kijihjcdo 
nedavnega objavljala v hrvaškem te­
dniku Nacionaljjei/njene knjige, ki je 
tudi v založniškem programu naložbe 
(ioga; ta je objavila tri prevode njenih 
knjig (Uho, grlo. nož. Ljubezen na za­
dnji pogled inCrneivbircneah).
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OSM! MAREC
Svojo prvo službo za nedoločen čas sem dobila davnega leta šest- 

insedemdeset. Bila sem podnajemnica, brez telefona, gazila sem po 
visokem snegu do pošte, pol ure hoje od mojega stanovanja, lam setu 
vstopila v ozko govorilnico in v slušalki slišala dihanje šota kadrovske 
službe velike jugoslovanske (trtne.

»Prosim vas,« sem rekla drhteče, »kdo je dobil službo korespon- 
denta?«

»Vi že ne,« je rekel glas.
»Kako veste?« mi je gorela slušalka v vroči roki.
»Delo je dobila ženska «
»Tudi jaz sem ženska,« sem rekla.
»Vi? S takšnim glasotu?«
Odkašljala sem se in povedala svoje ime s tujim glasom.
»Vi ste dobili službo.«
Odložila sem slušalko, stopila iz kabine, plačala, stopila na mraz, 

v visok sneg in odkolovratila domov. Od sreče bi se skoraj zadušila. 
V posteljici me je čakal šestmesečni sin, ki je bil živ, ker so ga pre­
življali dedki in babice, laz pa sem zdaj dobila službo! Dobila sem 
stalno službo!

Prišel je prvi delovni dan. Bilo je osmega marca. Na Reki je zapadlo 
na tisoče ton snega. Primestni avtobusi niso vozili, v kadrovski službi 
sem se morala oglasiti ob pol enajstih, po malici. Od doma sem odšla 
ob sedmih. Mnogo nas je bilo na cesti. Nihče ni nikogar pozna), pa 
vendar smo sc držali za roke. da ne bi padli. Drsali smo se, padali, 
vstajali, nekateri so šli na delo v Tretji maj, drugi v Torpedo, ženske 
v Reško banko, jaz pa v veliko jugoslovansko podjetje. Dobro sem 
sc počutila. Ne bom več zavidala svojim vrstnikom, ko bodo hiteli po 
Korzu. Tisto leto sem tudi jaz hitro hodila po mestnih ulicah, čeprav 
nisemimektkatnili. Hotela sem samo, da bi drugi mislili, da sem 
zaposlena, počutila sem se krivo, ker nisem bila, imeti službo je tudi 
davnega leta sedeminšestdeset pomenilo veliko. Pol ure sem čakala 
pred velikimi vhodnimi vrati svojega bodočega podjetja in čakala, 
kdaj bo ura pol enajstih. Stavba je požirala dekleta, starejše ženske, 
moške in mladeniče. Vstopila sem, pustila izkaznico pri vratarju, v 
dvigalu je bil !itfboy brez enega očesa in ene roke, v tistih letih so 
bili invalidi še zaposleni.

»Dober dan, grem v kadrovsko.«
Trkala in trkala sem na vrata tega oddelka. Pa zaman. Slišala sem 

vreščanje, hchctanjc, moški smeh ... Odprla sem vrata. Pogledalo me 
je deset parov steklenih oči.

»Koga potrebujete?« je vprašal starejši moški. »A ste prišli delat na 
osmi marec? Danes je dan žena, proslavljamo, pridite jutri.«

Odpravila sem se na Korzo. Nisem se mogla vrniti peš domov, dvaj­
set kilometrov daleč, navhrib. Plugi bodo počistili ceste, nona je pazila 
sina, nikamor se mi ni mudilo. Po Korzu so hodile množice urejenih 
žensk. V rokah so držale mimoze, nageljne, darila. Moški so nosili 
naročja cvetja. Za sleherno mizo v roških kavarnah katičev tedaj 
še ni bilo so sedele ženske. Šla sem za sank in si prižgala cigareto. 
Bila sem zadovoljna sama s seboj. Edina v roki nisem držala rože,



VcdratiaRudan edina v Jugoslaviji nisem proslavljala in se ga nisem napila. Niti tega 
dne niti tega večera, ne te noči. Meni država že ne bo darovala pra­
vnika samo vato, ker imam med nogami nekaj, kar tisti, ki upravljajo 
z ženskimi življenji, nimajo. To pa ne! Naj sc veselijo in opijajo in 
vpijejo kar tiste trape, ki niso spregledale, kako so jih nategnili. Ko 
sem tako stala za tistim šankom, med ženskami in moškimi, sem se 
počutila kot ženska enaindvajsetega stoletja, stoletja, v katerem bodo 
vsi dnevi v letu pripadali enako tako ženskam kot moškim. Čakala 
bom na to, saj imam čas, sem mislila. Drugače pa je bilo s šefi: v 
njihovi prisotnosti nisem bila tako pogumna. Nisem ugovarjala, ko 
so mi v moja mlada usta va osmi marec tiščali svoje jezike. Na srečo 
je socializem postajal utrujen. Vse več žensk sc je uprlo cvetju za 
osmi marce. Danes pa se spominjam, o, spominjam se, kako me je 
žalilo, da sem živela v državi, v kateri sta me cvetje za osmi marce 
in osladni direndaj žalila! Otročki so svojim mamam podarjali odtise 
svojih malih dlani na papirju ah deščicah. Dva imam, še danes ju 
hranitn. Za dan žena so nam prepevali pesmice in bili deležni prvega 
aplavza. Ko smo zadrževale solze ganotja, se nismo počutile krive, 
ker so za to morale vzgojiteljice več delati. Vzgojiteljice so dobivale 
darilca od mamic. Proslave za osmi marec so omehčale tudi nas, 
najtrdovratnejše. Le kako naj bi sc ubranile slinastemu poljubu in 
odkritosrčnemu voščilu petletnega otroka? Najiskrcncjc smo čutile, da 
na tem svetu ni nobene mame, ki bi hotela biti oče. I lotele smo samo, 
da bi v časih, ki prihajajo, postale ljudje kot so bili ljudje moški. 
No, pa sem tatu! Zdaj živim v drugačni državi. Taki, ki mc za osmi 
marec ne posiljuje s cvetjem in moj šef ni tovariš, ki sedi v pisarni 
na koncu hodnika. Danes je moj gospodar vsak vaški duhovnik pa 
kardinal, poslance, minister, predsednik države, premier, menedžer, 
Američan, Italijan, lastnik TV postaje, časopisa, banke, poliklinike 
... Živim v mestu, kjer ni več ne Tretjega maja, ne Torpeda, ne Re­
ške banke, ne stalne službe za mojo hčer, ki je danes toliko stara, 
kot sem bila jaz sedeminšestdesetega leta. Iti mrzlo jc tudi in led je 
prekril Reko. Na hrvaški televiziji neki grozni zdravnik pripoveduje, 
da ženske ne smejo seksati več kot z dvema moškima in da žensko 
samozadovoljevanje povzroča raka. Strašni hrvaški duhovniki ren­
čijo iz časopisov in z ekranov, splav jc zločin, umetna oploditev jc 
zločin, otroci iz epruvete so stvar, pedofilskih duhovnikov ni treba 
obsoditi, saj samo božajo tanke vratove majhnih deklic ... Ženske so 
v katoliški, kapitalistični, nedemokratični, totalitarni Hrvaški Judje, 
ki jim sleherni dan mečejo zanke za vrat neki novi Hitlerji. Počutim 
se žalostno. Osmi marce je, po reških ulicah hodijo nezaposleni, niti 
ena ženska ne nosi rož v rokah. Nočem biti ženska enaindvajsetega 
stoletja! Želim se sprehoditi po Korzu, z vejico mimoze za osmi marec 
v roki! Vragu bi rada pokazala križ!
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Atcksandra
Kardum

Prcvm) Mat ica Smok-

Odluiiickjci/rminHmhrvaškcpisn- 
teljiee Aleksandre Kardum A spiš?. 
Rnjenajcletal')^). živi v Splitu, je 
profesorica glasbe in kot glasbena 
terapevtka dela z avtističnimi otroki. 
Njen prvcnccjc bil Kar sem zamol­
čala,druga knjiga ima naslovAspiš?. 
Zanjojc na Hrvaškem prejela številne 
nagrade in bo prav tako kot prva izšla 
vslovcnskcttt prevodu pri založhKioga 
vNovem mestu.
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ASPtS?
Ko je odprl oči, je hi) že visok dan. V sobi je gorela samo šibka 

lučprivratih,vse jcpr)tihnilo. Kdaj pa kdttj se je slišalo, kako nekje 
škripajo vrata; pa neke tihe korake, ki so hiteli po hodniku. Pogledttl 
je na uro: bilo je dvajset čez enajst.

Čttdno se je počuti). V gtavi je čutit vročino, ki je zamegljevala 
pogled kothibilenjegoveočiprekriteznečitnmehkiminsluz.avim. 
Pogledal je tla eno, pa na drugo stran in sc trudil, dtt bi obdržat rtdprte 
oči. Soba je tebdeta v megtiei, pa ni čutil nobene potrebe, da bi sc 
boril s tem. Morati so mu kaj dati, je pomislit in zaprl oči.

Če je bolje pomislil, je bilo kar prijetno. Tisti občutek namreč. Ni 
čutil ne napetih mišic ne krčev v želodcu. Telo mu je postalo vse 
težje in se je lepilo na posteljo ni bil več priklenjen nanjo. Ni vedel 
zakaj, ampak premišljal je o svojih rokah. O času, ki ga je porabil, 
da je sprostil telo.

Najprej je sprostil prste, drugega za drugim, potem zapestje, pa 
laket...

Doslej mu ni nikoli uspelo, zdaj pa mu je.
Pokukal je skozi trepalnice: obe roki sta počivali z dlanmi navzgor, 

mrtvo, kot odtrgani. Desno dlan je imel povito, na obvezi je bila 
kaplja krvi.

Lahko bi jih premakni), če bi hotel, ampak samo, če bi hotel. Če 
želje ni, potem bo obležal takole nemočno in neumno, ne tla bi se 
kite krčile in iztegovale.

Zaradi te nenavadne zmage nad telesom je občutil naslado.
lo jc prav dobro vedel že v otroštvu: zaprti smo v telesu. Ki žuli, 

te vodi, spominja na smrtnost. Zaprt si v telo kot v škatlo: v njej 
potuješ do konca.

Za trenutek se je spomnil tiste starke, ki jo je bil videl, ko so ga 
peljali po hodniku, njenega obupanega pogleda. Kot da so jo izdali.

Vsi smo ogoljufani. Prav vsi.
Pridemo na svet, navdušeni krenemo na pot; prerivamo se na teko­

čem traku, ki nas vodi skozi živl jenje. Pot je obetavna: čaka nas lepo 
in še lepše. Otroštvo, mladost kaj je lahko lepšega! Kar ne moreš 
sc nadihati sreče, vsak dan si hvaležen za ta tekoči trak in vse, kar ti 
nudi siedenodizbranih. Ne zadostuje ti hitrost, s katero te nosi, 
prehitevaš vrsto, pobiraš vse, kar lahko, vse ti je sladko in prijetno in 
nezadržno, hočeš še več, zahtevaš še hitreje, hitreje ...

Potem naenkrat vse pokrajine niso več vznemirljive, barve in vo­
nji bledijo. Morda pa ne, mogoče je vse enako, samo ti nisi samo 
privlačijo te ne več. Občutki ne vrvijo več, ravnodušen si do vsega, 
kar sc ti nudi. Mladost je minila.

Vendar si dosegel modrost. Vidiš, da ničesar ni več zastonj; vse 
služi nečemu. Veliko si dal za nič. Šele tedaj si vzameš čas in posvetiš 
pozornost tistemu okrog sebe: vidiš, da nisi edini. Spoznaš: vozijo 
tebe. Vse nas nekam peljejo.

Morda lahko malce upočasniš čas, ukradeš kakšen dan, opehariš 
vozni red ... Spet kreneš sposoben si, ambiciozen, zdrav, poročen, 
zaposlen, nekaj let pred svojimi vrstniki si. Kako dober občutek! 
Naredil si nekaj, kar lahko le redki: ukradel si čas. Vidiš, kako ga



Aleksandra Kardum
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nekateri žalostno trošijo, naivno verjamejo, da bo vožnja trajata 
neskončno dotgo. Drugi jih porivajo sem in tja, jim kradejo mesta. 
Sunejo tudi njihovega, pa se okradeni niti zavedajo ne, da so ga imeti 
čisto pri roki. Zadovotjen si, razumet si bistvo. Misliš, da si pretisičit 
živtjenje. Vendar samo za kratek čas.

Ker potuješ. Še vedno potuješ.
Naenkrat se zaveš, da ni več gneče, nekaterih ni več, še tistih ne, ki 

so bili za teboj. Mrači sc, ne počutiš sc varno, zdi se ti, da trak teče 
vedno botj hitro, tn res: ne utegneš veš doseči vsega, kar si hote). 
Pravzaprav je vse manj takšnega, kar še tahko dohitiš.

Na obzorju je povsem temno in negotovo, loteva se te strah. Kje 
pa so tisti, ki so bili spredaj?

Skoraj nikogar ni, zdaj si prvi v vrsti, na tej poti v nikamor. Stopiš 
nazaj, skušaš ukrasti prostor komu, ki je za tabo, naj gredo drugi 
naprej.

Vendar je trak vedno hitrejši.
Ne!
Mora biti izhod. Pogtcdaš dol: prestraši te temačni prepad in hitro 

se pomakneš nazaj. Zgrabi te panika. Ogoljufan si. Od tu ni mogoče. 
Krevsaš, zanikuješ, sc žalostiš nad seboj.

Šteješ potrošene rini, potrošene ljudi. Preklinjaš modrost, ki ti je 
razsvetlila um; vse vidiš kristalno jasno. Prvikrat pomisliš: Blagor 
tepcem.

Potem sc utrudiš. Kar koli delaš, kakor koli sc že upiraš. Vseeno 
je. Potuješ.

To spoznanje te naredi otopelega in spet lahko sprevidiš stvari ra­
zumno, nisi več obremenjen z nepotrebnimi emocijami. Tako je pač. 
Še ta košček poti; škoda bi bilo izstopiti prej.

Prezgodaj je za konce, prepozno za nov začetek.
Potem se sprijazniš, začneš celo uživati v slehernem trenutku iti 

tic veš, koliko jih je še preostalo. Vendar je tisto mračno obzorje še 
vedno tu, nastanilo se je v tvojem očesu.

Zožuje vidno polje, meče senco na vse. Vidiš ga, če hodiš, ješ, celo 
ko spiš. Grozi in ne pusti, da bi sc sprostil.

Tako je ona gledala na to.
Zdaj je vedel: pogled je simptom skrite zgodbe.
V resnici ni vedel, zakaj zdaj razmišlja o njej. Dosti starejša je bila 

od njega, mogoče celo dvajset let, in videti je bilo, daje na koncu z 
močmi. Vendar je to bila prihodnost.

On je bil malo za njo, vendar je potoval po isti poti. Prišel bo na isto 
mesto, samo malo kasneje. Če bi ljudje v starejših znali prepoznati 
svojo bodočnost, bi jim bilo morda bolj mar zanje. Licemerno bi pazili 
nanje, sc delali, da jih skrbi zanje, samo da bi živeli čim dlje saj so 
Tisti Pred Njimi.

Ljubimo svoje prednike, bližnje in neznane, samo oni nas ločijo 
od smrti!

Ampak ne, niti to ni dovolj za odvratno človeško raso. Do konca sc 
vsi grebejo za boljši položaj. Ko vidijo starega, začnejo premišljevati: 
le kaj pa ta tu še dela? Mar ni bolj zaslužnih, mlajših, lepših, bolj 
zabavnih?

Potiho si želijo, da ga ne bi bilo, pri tem pa izrekajo kopico dobrih 
želja. Ko naposled izgine, zamišljeno odkimavajo in vzdihujejo, da



Aleksandra Kardum bi pridobiti čas, pri tem pa divje premišljajo o taktiki. Mudi se, treba 
je zasesti mesto.

Odprl je oči.
Spomni! seje S., ki je skoraj trideset let mlajša. Le kdo mu je dal 

pravico, dajo potegne za seboj? Da jo je prisilil, daje preskočila vse 
tiste kraje, kamor bi morala iti, postaje, na katerih bi morala postati 
... in seje potem znašla tukaj, z njim? Pa je res z njim? V resnici bi 
morala biti nekje v njegovi preteklosti.

Čas je preskočil, ženska njegovega življenja seje rodila prepozno. 
Izgubljena v spirali časa skušata popraviti nepopravljivo, tavata in 
sc iščeta.

Morda se v resnici ne bosta nikoli našla.
Ima pravico do tega? Ali hrepeni za mestom, ki ji pripada v času?
V prstih je začutil težo. Zdelo se mu je, da celo zdaj čuti njeno 

navzočnost, vonj njene kože. Zaprt je oči. Misli so ga utrujale.
Čez nekaj časa se mu je zavest spet zmedla, sproščal se je.
Sanjaril je o njej, o tem, kako pride do njegove postelje in mu po­

pravi blazino. Kako živo je bilo vse: čutil je, kako je vzvalovil postan 
zrak in mu nalahko pobožal lice. Vedel je, daje spet na robu.

Pa vendarle ni bi), premikal seje. Ni si mogel razložiti tega, ven­
dar je prostor dojemal drugače: spremenil se je zaradi prisotnosti 
nečesa.

Nekdo je bil poleg njega.
Trudil seje, da bi slišal: ampak nobenega zvoka ni bilo, tokrat je 

bilo drugače. Povsem drugače. Ni ga bilo strah, prvikrat se je predajat 
svoji iluziji.

Njegove roke so še naprej počivale, obrnjene navzgor; na goli 
podlaktniei je koža drhtela in se ježila, ker se je je nekdo dotaknil; 
dotik seje zdaj bližal dlani. Pričakoval je, hrepenel.

Njegovi prsti so sc sami od sebe krčili, da bi ujeli dotik, roka seje 
prepletla z nevidnim v breztelesni igri. Naenkrat je začutil čuden vonj 
... Trpek, oster vonj neke rastline, ni ga mogel povsem prepoznati. 
Ne bo sc trudil, ni pomembno. Lepo je.

Nasmehnil seje. Ves seje pretočil v čutila; vse njegovo telo jc pre­
plavljala toplota. Vendar je pritisk, ki gaje občutil na roki, popuščal, 
nagonskojc razprl dlan. Šc,šc,jc prosil brez glasu...

Naposled seje privid počasi razblinil. Spet je začutil lastno telesnost
odkritjcbilinzcbloga jcvrokc. Odejo si je potegnil do brade. S 

povezano roko seje prijel za drugo, previdno, da bi z nje ne zbrisal 
dotika. Zaspal jc.

t.l! RRATUHA
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Janko Orač: SONČNA POT,aktil na platnu, 160x50 cm, 2007
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Janez Kramarič

Portret Josipinc Primožič 
(!HX2 HM))

JOS!P!NA - PEPCA 
PR!MOŽtČ, UČtTELJtCA !N 
PROSVET!TELJ!CA

Na majhni, skromni hiši v starem črnomatjskem mestnem jedru je 
Območni odbor Sindikata vzgoje, izobraževanja, znanosti iti kuiture 
(SVtZ) Bete krajine postavi) spominsko ptoščo Josipini Pepci Pri­
možič, zastužni učitctjici in prosvctitctjici, ki je bi!a Črnomaljecm in 
okotičanom znana kot )>gospodična Primožič«. Spominsko ptoščo sta 
4. oktobra 2008, dan pred svetovnim dnevom učitetjev, ob prisotnosti 
štcvilnili občanov in beiokranjskih prosvetni)i detavecv slovesno 
odkrita gtavni tajnik SV!Z-a Rcpubhkc Stovenije prof. Branimir 
Štrukctj in nekdanja učenka in tečajnica pokojne učitetjice, 95-tetna 
Pepca Škof. Pepca Primožič je biia ena tistiii prosvetnih detavcev, ki 
so se zavedati svojega postanstva v potrebnem vsesplošnem prosve- 
ttjevanju prebivatstva, posebno podežetskega, ne te v opismenjevanju 
kot njihovemu osnovnemu poklicnem detu. Njeno in nekaterih njenih 
sodetavccv vseobsežno deto je z doseženitni rezuttati pomeni to močno 
osnovo za nadatjnji vsesptošni napredek črnotnaljskega okraja, do 
začetka 20. stotetja najrevnejšega okraja na Kranjskem, kot je mo­
goče prebrati v takratnih časopisih, v Novicah, Stovenskcm narodu 
in nekaterih drugih. Lep vzgtcd in spodbudo je imeta v stanovskem 
kotegu in potem nadučitetju na črnomatjski osnovni šoti Franju So­
tini (*t845 + ]9t6), kije bit za šotsko in vsesptošno prosvetitetjsko 
dejavnost odtikovan z ztatim križcem, visokim državnim odlikova­
njem. Samska in brez otrok se je totiko tažje posvetita prepotrebnemu 
sptošnemu prosvetitetjskemu detu in ga opravtjata tudi po upokojitvi 
tik pred drugo svetovno vojno, sicer pa, kotikor so ji dopuščate moči, 
vse do smrti.

Njena hiša, majhna po vehkosti, pa vetika po njeni bogati vsebini, je 
postajata pribežatišče pomoči potrebnih, tako materiatne kot duhovne 
in napotkov za izhode iz težjih živtjenjskih situacij, pa spet zbiratišče 
tjubitetjev kutturnih dejavnosti, ki so pod njenim vodstvom prispevali 
znaten detež ti kulturnemu razvoju mesta in podežetja.V vseh teh 
dejavnostih je bita učitctjica Pepca Primožič pobudnica, organiza­
torka in soizvajatka. tn vse to poteg vestnega opravtjanja težkega in 
odgovornega deta učitetjice. S humanostjo, izrednim sociatnim in 
materinskim čutom, vsestransko izobražena, z veliko odgovornostjo 
do prepotrebnega sptošnega prosvettjevanja tjudi, z izrednim čutom 
za sočtoveka je vse svoje znanje in sposobnosti vetikodušno razdajata 
tjudem, kraju, domovini.

Rojena je bita 31. oktobra t K82 v Bistri, po končanem učitetjišču 
v tetu 1902 je bita nameščena kot učitctjica pripravnica na Franc-

ŠT. t ()2t)FEBRUUAR2<K)9 ku!tura
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Jožetovo tjudsko šoto v Čmomtju, takrat petrazreduo z dektiško 
paratetko. Po opravtjenem strokovnem izpitu je ostata učitetjica na 
tej šoti do pokoja v tetu t93S. Leta 1907 sije kupita to hišo in v njej 
živeta do smrti.

Med učitetji na šoti je kmatu močno izstopita tako v šotski kot 
izven šotski dejavnosti. Še redki živeči njeni učenei in učenke sejo 
spominjajo kot stroge, natančne in dostedne učitetjiec, z materinskim 
individuatnim pristopom, upoštevajoč živtjenjske okotiščine, v kate­
rih so živeti in opravtjati šotske obveznosti. Posebno se je posvečata 
učenecm, ki so težje dojemati učno snov, pa čeprav izven pouka in ob 
šote prostih dneh. Zavedata seje, daje njena natoga učiti in naučiti. 
Zaradi takega toptega, materinskega odnosa so sc zatekati k njej po 
pomoč tudi pozneje pri nadatjevanju šotanja. Njen gtobok sociatni 
čut, humanost in radodarnost so se kazati tudi v občasni matcriahii 
pomoči, ki jo je od svoje skromne ptače in pozneje pokojnine dajata 
nekdanjim učencem pri njihovem nadatjnjem šotanju. poznavajoč 
njihove domače gmotne razmere. Njeno uspešno šotsko deto ki 
mu je bita vsa predana kot učitetjica, nekaj časa tudi kot upravitctjiea 
iste šote, in pozneje v tetu )935 zaradi svoje kvahtete in sposobnosti 
učitetjica stovcnščinc v prvem otvoritvenem razredu meščanske šote 
v Črnomtju je postato tako očitno, daje prejeta posebno pismeno 
pohvato takratnega banskega upravitetja v Ljubtjani.

Z vetiko odgovornostjo, zavzetostjo in navdušenjem pa je za prosve- 
ttjevanje tjudi ustanovita več izvenšotskih dejavnosti tako za šotsko 
mtadino kot za odraste.

Takoj po nastopu stužbe je ustanovita in režirata igratsko skupino, 
ki je nastopata v večji prittični teseni hiši, imenovani Drvarnica, ki 
je stata ob cerkvi Sv. Duha, ker v mestu še ni bito kutturno-prosve- 
tne dvorane; bita je takrat edina igratska skupina v Črnomtju, ki je 
odpravtjata kutturno mrtvito. Ko je bito v tetu )909 v Črnomtju usta- 
novtjeno društvo Orct, seje vktjučita vanj in nadatjevata z vodenjem 
igratske skupine, prevzeta pa tudi ustanovtjeni dektiški tetovadni
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odsek iti ga vodita, dokler niso dobili druge usposobljene voditelji­
ce. Po njeni zaslugi je bil v društvu ustanovljen dekliški tamburaški 
zbor, ki gaje vodila več let, prav tako pa tudi knjižnico, za katero 
so dobili prostor v župnišču in jo uporabljali tudi za predavanja, ki 
jih je organizirala v sklopu dejavnosti knjižnice. V okviru društva 
pa je organizirala in vodila tudi več gospodinjskih tečajev, ki so 
jih obiskovala številna dekleta in v njih dobila znanje iz kuharstva, 
pletenja, kvačkanja in vezenja. Ko je okrajno načelstvo z okrožnico 
pozvalo učiteljska upravitcljstva v okraju, naj učitelji sodelujejo v 
vseh akcijah javnih oblasti in tako prispevajo k dvigu podeželja, je 
bila učiteljica Pepca Primožič že v polni aktivnosti na prej navedenih 
področjih. Zato je bilo samoumevno, da so vodstvo gospodinjske 
šole v Črnomlju, ustanovljene leta 1934 ob podpori banske uprave, 
zaupali njej, ki jo je potem vodila do konca njenega delovanja, do 
začetka druge svetovne vojne.

V gospodinjskih tečajih in pozneje v gospodinjski šoli je udeležen­
kam posredovala znanje in bogate izkušnje iz kuharstva, pletenja, 
kvačkanja, vezenja in vsega drugega v zvezi z gospodinjstvom ter 
jim dajala dragocene življenjske napotke, potrebne bodočim gospo­
dinjam in materam. K njej so se še pozneje kot žene in matere zate­
kale po potrebne nasvete pri reševanju življenjskih problemov. Bila 
je vzor učiteljice prosvetiteljiee. Ko je bila po drugi svetovni vojni 
v Črnomlju ustanovljena višja gimnazija, jc sprejela na stanovanjc 
nekatere dijakinje iz oddaljenejših vasi, za katere bi starši težko 
plačevali oskrbo v dijaškem domu. Črnomaljci in okoličani sejo še 
danes hvaležno spominjajo, nekateri že v visoki starosti, kot zaslužne 
učiteljice in prosvetiteljiee, z izostrenim čutom do sočloveka, posebno 
v stiski pomoči potrebnega. Vseskozi je uživala, če jc lahko razdajata 
svoje obširno znanje, življenjske napotke in materialno pomoč, ki 
jo jc lahko črpala le iz svoje učiteljske plače in pozneje iz skromne 
pokojnine, skratka, če seje lahko razdajala sočloveku. Z vsem tem 
je zapustila bogato dediščino, v katero bi bilo smotrno poseči tudi 
danes po marsikatere vzglede in vrednote.

Umrla jc h. junija 1461 v svoji hiši v Črnomlju. Na pokopališču 
v Vojni vasi spominja nanjo majhen in skromen nagrobnik. Njena 
dobra, plemenita in pomembna dela, v katerih še vedno živi pri

Kuharski tečaj pod mentorstvom 
Josipinc Primožič okoli leta 1930 
(Josipina Primožič peta/, leve v 
prvi vrsti.)
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vseh, ki so jo poznati in ki znajo ceniti njene zastuge, potrjujejo kot 
življenjsko resnico pesnikovo ugotovitev:« ... le v svojih delili sam 
žive) boš večno!«.

Dejansko pa se je to kazato že v odnosih ljudi, ki so se vključevali 
v izvedbo uresničitve pobude za odkritje spominske ptošče na njeni 
nekdanji hiši in v hiši vitrine s slikovnim prikazom njenega dela iti 
priložnostne razstave o ročnih deli njenih učenk in tečajnic, kot eni 
izmed njenih dejavnosti med mnogimi v njenem vsesplošnem pro- 
svetiteljskem delovanju. Vsa potrebna dela, tako načrt za spominsko 
ploščo in vitrino ter njeno izdelavo, preslikavanjc fotografij, ki so jih 
ljudje prinašali v takšnem številu, da vseh ni bilo mogoče uporabiti, so 
strokovnjaki napravili zastonj. Izdelke za razstavo ročnih del, ki jih je 
kot nekdanje učenke in obiskovalke njenih tovrstnih tečajev naučila 
učiteljica Pepca Primožič, so njihovi svojci prinašali v takšnem šte­
vilu, da jih je bilo preveč za razstavo. Iti ne nazadnje so se v pripravo 
kulturnega programa ob odkritju spominske plošče vključili številni 
črnomaljski učitelji in kulturni delavci sami in z učenci. Z vsemi 
temi ni bilo težko uresničiti že več let tleče ideje za obclodanjenje 
naše pomembne Črnomaljkc, učiteljice iti prosvctiteljiee, posebno 
tudi ob velikem razumevanju naše črnomaljske občine, ki je že prej 
hišo odkupila, jo obnovila in razglasila za kulturni spomenik lokal­
nega pomena, na seji občinskega sveta 6. novembra 200K pa jo tudi 
preimenovala v »Primožičcvo hišo«. Uresničenje ideje sovpada v 
čas, ko proslavljamo pomembne dogodke iz preteklosti našega b()() 
let starega mesta.

Učitelji, predstavniki SVIZ-a, so se pred odkritjem spominske 
plošče poklonili spominu učiteljice Josipinc - Pepce Primožič na nje­
nem grobu na pokopališču v Vojni vasi s položitvijo cvetja in svečk. 
Ohranimo jo še naprej v spominu kot zaslužno učiteljico ptosveti- 
tcljieo, ki je svoje pomembno delo opravljala z. vso odgovornostjo in 
zadovoljstvom, ljudem in domovini v podporo, čast iti ponos, mladini 
pa kot poroštvo za boljšo prihodnost.
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Novomeška frančiškanska knjižnica

Konec 15. stotetja so novomeški frančiškani začeti zbirati knjige v 
svoji knjižnici, kjer je danes shranjeno že okoti 20.()()() enot gradiva, 
od tega 7.000 enot. starejših od teta 1800, v novem deiu knjižnice, 
domnevno pa še okoti 6000 enot starejšega gradiva v starem deiu 
knjižnice. Prvi nam znani novomeški frančiškanski knjižničar je bil 
med ietoma <735 in t736 Anton Kaian (Kaiian, Khattan),' nekdanji 
ljuhijanski, po 4. februarju I 730 pa novomeški gvardijan. Leta I 748 
mu je siedi! Henno Waidtreieii, ki je bi! obenem novomeški gvardijan 
od 20. oktobra )742, saj je biia skrb za knjižnico važna postavka v 
samostanu. Benno Waldtrcich p). Ehrenporten je bi) potomec siovite 
augsburško-tjubljanskc trgovske družine Ane Katarine Wa)dtreich 
pi. Ehrenporten, ki ji je Lazari objavi) stavospev ob njeni preobteki 
v ljubljansko ktariso dne 14. januarja 1681,- Za poznejšo dobrobit 
novomeških knjižnih zaktadov so skrbeti še Pfeiffer,) ticronotn Mar- 
k)ič, Weib, Sigismund Jeraj,' organist ) )ugo)in Satttier () 875 ) 878), 
Atfonz Furtan ()0)0 1024), Ciprijan Napast ()03l 1042), Tarzicij 
Toš ()042 1045) iti Angehk Tominc; od teta 1084 knjižnico že četrt 
stotetja vodi Fcticijan Jože Pevec.

Novomeški frančiškani hranijo žeto zgodnje farmacevtske in medi­
cinske knjige, saj so njihovega kirurga in tekamo taični tekmeci v boju 
za vsakdanji kruh zatrli sete v t8. stotetju. Med t50 180 tovrstnimi 
farmacevtskimi in medicinskimi knjigami jih je 18 iz 16. oziroma 
)7. stotetja, največ novejše kirurgije in farmakotogijc pa je darovat 
novomeški zdravnik z rimsko diptomo, dr. Peter Nikotaj pt. Jurko.

Najstarejšo medicinsko knjigo novomeških frančiškanov je Joannes 
Ruettius objavit teta t522 kot priredbo Rimtjana Dioscoridcsa/ Dc- 
žetni gtavar Votf Engetbert Turjaški je hranit dve knjigi Dioscoridcsa, 
ki je služil v Neronovih armadah kot kirurg. Kar 16 stotetij je bil 
najpomembnejši pisce o botaniki. V petih zvezkih je opisat zdravilne 
učinke okoti 600 rastlin in skoraj tisoč zdravit. Zanimat se je eeto za 
kondenzacijo živega srebra, kar je pozneje dato idejo za destilacijo 
atkohotnih pijač. Njegovo deto so v tatinščino prevedti iz arabščine, 
Votfpa je kupil razmeroma pozno Mattiolijevo lyonsko izdajo, med­
tem ko so novomeški frančiškani imeti starejšo tyonsko izdajo. Ob De 
medica materia je Votf nabavit še herbarij, ki gaje neznani Bizantince 
teta 5)2 po Dioscoridcsovih načelih opremit s 306 ilustracijami. To 
je bito osrednje srednjeveško deto; Votfov knjižničar Schonlebcn žat 
knjige ni znat datirati in ne vemo zagotovo, ati je uporabtjat tiskano 
ati rokopisno inačico.

Zdravnik Mattioti je prakticira) v Sieni, Rimu, Trentu in Oorici, 
dokter ni postat osebni zdravnik cesarjev Ferdinanda in Maksimitijana 
]].; tako je naše kraje dobro poznal. Raziskoval je tudi minij. Votf 
ni imet Mattiolijevih det, razen priredbe Dioscordisa, Mattiolijevo
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botaniko pa jo ime! Lobkowitzvsvoji knjižnici naČešketnC Mattioli 
s sto novimi rastlinami v Discorsi (! 544), Šved J. Ruelius (1522) in 
Ryff (Frankfurt 1543) so oskrbeti priredbe Dioseordisa, ki sojih imeti 
novomeški frančiškani (t522); baron Ltberg je kttpil izdaji iz leta 
1570, Volf pa Mattiotijevo lyonsko priredbo iz teta 1654.

Med deti iz bogate novomeške zbirke najdemo knjige med Kranjci 
žeto priljubljenega Novomcščana, zdravnika Gosjaka,'' Mattiolijevrr 
knjigo o zeliščih Scncnsis medici iz teta 1565, dve raztični deti Mar­
ka Grbcca iz teta I7I3/ Hipokrata, angteškcga zdravnika Wilda/ in 
kirurgijo .toannisa Settttetija." Novomeški frančiškani so po Jurku 
podedovali tudi Satcrmsko ktijigo zdravja v itikunabtili Arnatdusa de 
Vittanova,'" ki je pisat tudi o filozofskem kanmu; licejska knjižnica 
pa jc imeta njegova deta v beneški inkunabuh iz teta 1490 (W-t 5S4), 
pa tudi njegov beneški prevod Aviccnnc z Averroesovimi komentarji 
tn hne expletus iz teta I4H9 (NUK-t )294). Novomeški frančiškani so 
hranili tudi medicinska deta s fizikalno vsebino Johanna Agricola, ki 
so ga brali Vatvasor in kranjski kapucini. Novomeški frančiškani so 
uporabljati deto Michcta Angel;) Andriolija s podpisom Sigismunda 
Skcrpina v margini (1093). Itatijanski zdravnik Miehetangcto Andrioli 
je postat pritnat ij v Gctoveu, objavil pa je tttdi priročnik za praktično 
deto v samostanski lekarni (1097).

Novomeški frančiškani so imeli tudi zbrana deta prvega angleškega 
zgodovinarja medicine Jona Freuda in J. Lanzobija, fizikalno-matc- 
matično medicino Arehbaldinija Pictartiiusa, Linneja, lekarništvo 
Johanna t leinricusa Jungkcta, spise Cesarske naravoslovne akademije 
v Nurnbcrgu in Antona Castehczova razgtabljatija o Dolenjskih To­
plicah, ki jih je linaneiral njihov lastnik, knez Turjaški."

Teta I0H9 so novomeški frančiškani razširili samostan za potrebe 
bodoče gimnazije. Od leta )722/t723 do ukinitve Jožefa tl. (14. 
januatja I7S3) so novomeški frančiškani svoje gojence poučevali 
v filozofskih študijah za duhovniško posvečenje"- odtlej so morah 
obiskovati ljubljanski javni licej in bogoslovje. X javnim poukom na 
nižjih šolah (gimnaziji) so Novomeščani začeli 3. novembra 1746. Za 
višje študije filozofije so leta I 762 zasnovah predavanja matematike 
in fizike po jezuitskih vzorih, 26. maja 177H pa so oživili ljudsko šolo 
v svojih gimnazijskih prostorih.

Novomeški frančiškani so za pouk nabavili dva rokopisa o gtasbi, 
teologijo, medicino, aritmetiko, geometrijo in druge vede." Pri po­
uku so uporabtjali tudi učbenike piscev iz drugih redov, kar ni bilo 
nenavadno, saj je Peter Katančič prevedel v hrvaški jezik po jezuitu 
Boškovieu naravnan učbenik ogrskega jezuita Maka pri frančiškan­
skem samostanu v Budimpešti. Med Boškoviecvimi prijatelji v 
večnem Rimu so bili številni frančiškani, med njimi profesorja ma­
tematike, francoska minorita Tc Scur iz Parme in Jaeqttierz univerze 
La Sapicnza v Rimu. Zaslovela sta z objavo komentiranega prevoda 
Ncwtonovih Principov v Ženevi (1739-1742), ki so ga uporabljali tudi 
novomeški frančiškani. Leta I 742 sta Boškovieu pomagala načrtovati 
popravilo razpok na kupoli rimske cerkve svetega Petra, dopisovala 
pa sta sc tudi s piranskim violinistom Tartinijem. Jaequier je v itali­
janščino prevedel eeltt Taylorjcvo knjigo, ki je prav tako slonela na 
Ncwtonovih idejah. Za teološke študije je objavil fizikalni učbenik, 
ki so ga graški jezuiti ponatisnili (1766), uporabljali pa so ga tudi
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Novomeški frančiškani so dobro stoletje svoje gimnazije (1746- 
IH70)'^ zasnovali po ljubljanskem jezuitskem vzoru. Imeli so tri 
učitelje iti prefekta, za razliko od ljubljanski jezuitov pa so gimnazijec 
poučevali celo aritmetiko. Sprva so predavali v šestih razredih; od 
leta IS07 so poučevali v petrazredni gimnaziji, nato do leta INI3 v 
dvorazredni, do leta IS19 znova v petrazredni, do leta IH53 v šestra- 
zredni in od leta IK55 v osemrazredni. Od leta 1762 do I7KI/I7S2'" 
so svoje gojence, med njimi Vodnika, učili še v dveh filozofski le­
tnikih. Po prekinitvi med jožcUnskimi reformami so vse do marčne 
revolucije (IK4H) svoje dijake znova poučevali v dveh (tlozofskih 
letnikih; laikov vanje niso hoteli sprejemati, ker meščani niso hoteli 
kriti dela stroškov.' 'Tako je kratkovidnost mestnih veljakov opeharila 
marsikaterega Dolenjca za prednosti visoke izobrazbe, pridobljene 
v domačem kraju.*"

Po šolski reformi piarista Cratiana Marxa (15. oktobra 1775) ob 
koncu Vodnikovih gimnazijskih let je dobila lizika prvič svoje mesto 
tudi v učnem načrtu gimnazije v okviru prirodopisa, bržkone pred­
vsem v prvem in četrtem letniku. Marxova reforma se je na gimnaziji 
v Ljubljani uveljavila leta I77S/I779, prav tedaj pa so jo sprejeli tudi 
novomeški frančiškani. Medtem je Vodnik že končal svoje študije; 
morda niti ni preveč zamudil, saj jc celo po spremembah pouk fizike 
s prirodopisom vred komaj dosegal raven drugega ali tretjega razreda 
sodobne slovenske osnovne šote*' z začetka tretjega tisočletja. Se­
veda pa so v Vodnikovem času jezuitske učbenike začeli izpodrivati 
piaristični, ki so sicer prav tako zveneli v Hoškoviecvcm duhu: na 
Kersnikovih ljubljanskih višjih šolah so uporabljali Dottlerjevo fizi­
kalno učno knjigo, tia novomeških frančiškanskih pa Luccnzijcvo.

Značilnosti novomeškega pouka fizikalnih in matematičnih pred­
metov nam najlepše orišejo seznami knjig z začetka IS. stoletja, 
katalog iz leta IM53, Roblekov kataloški poskus vzporeden z njego­
vim delom v Gorici oziroma tia Trsatu* iti Tošev medvojni stvarni
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katalog ([942 )944) z dvanajstimi strokovnimi skupinami Robtek 
je fitozofiji pripisa) skupino X a, fiziki, kemiji, biotogiji, botaniki, 
zoologiji, agronomiji in minerahuu X b. astronomiji in tiiatematiki 
X c, osnovam aritmetike, atgebre, geometrije iti arhitekture X) c, 
medieini pa X)t. Podobno so postopali ljubljanski frančiškani, ki so 
skupino X b nameniti fiziki, kemiji, geologiji in biotogiji, X e tehniki, 
matematiki, astronomiji in navtiki, Xtt pa medicini; žat do IH70-ih 
tet tiiso imeti poklicnega bibliotekarja.''

Toš je prirodostovje pokril z tX. skupino tako, daje naravoslovje 
z naravnim pravom vred uvrstil v podskupino IX b, podskupino IX 
c pa so tvorite matematika, fizika, mehanika, kemija, mineralogija, 
agronomija, astronomija, geologija in strategija. S strokovno skupino 
Xt je pokril medicino."*

Novomeška frančiškanska knjižnica tirani 3 rokopise iz 15. sto- 
tetja, 3H inkunahut ' in 224 tiskov iz Ib. stoletja. Večina je seveda 
bogoslovnih, le tri knjige, starejše od leta 1610, pa so bile posvečene 
matematiki in fiziki. Kar 55 odstotkov od 175 skupno evidentiranih 
sigetov iz tb. stoletja je bilo natisnjenih v Benetkah, 9% v drugih 
itahjanskih krajih, l(),b% na nemških tteli, 9,7% v Švici, S% v Fran­
ciji, b% v Belgiji in le t,7% v habsburški monarhiji. Nekaj knjig so 
podedovati iz sosednjega novomeškega kapucinskega samostana, 
ki ga je ukinil Jožef tl."' Tudi večino novejših knjig so novomeški 
frančiškani kupovali v Benetkah, jezuitske učbenike pa so nabavljati 
predvsem pri jezuitski graški univerzi.

Tako kot Vatvasorso njegovi baročni frančiškanski sodobniki v so­
sednjem Novem mestu radi verjeti v nevidne reči; zato so zaverovano 
brali Pasje dneve izpod peresa Majotoja, ki je leta 1572 postal škof 
Volturara iti Montccorvina. Majotov nastov je resda ponujal fizikalne 
vsebine, vendar ne v današnjem pomenu besede, saj je nadebudni škof' 
tedanjemu času všečno raje pisat o demonih, volkodlakih, pa tudi o 
spornih domnevah, povezanih z vulkanskim nastankom fosilov.

Konec 17. stoletja so sc novomeški frančiškani zanimali za Sončeve 
ure in zemljevide; zato so kupiti Finejcvo matematično, kartografsko 
in urarsko delo v beneškem italijanskem prevodu, izdanem dobro 
stotetje po piščevi smrti. Fine je zadnjo četrt stoletja predavat na pa­
riškem kraljevem kolegiju, zaslovet je z zemljevidi srčastih oblik, ki 
pa gotovo niso biti več dovolj natančni v času novomeškega nakupa, 
ko so bili na voljo že Valvasorjevi izdelki. Fine jc izdelal tudi Sončevo 
uro iz slonove kosti. Sočasno s Finejcm so novomeški frančiškani v 
Benetkah kupili tudi novo knjigo Augustinusa Pozza, ki je po geome­
trijskem uvodu opisal izdetavo in tabele dveh tipov sončnih ur, ki so 
bite tisti čas žeto priljubljene. Pozzo jc v prvem detu knjige pojasni! 
matematično ozadje meritev s Sončevimi urami, inklinacijo in dekli- 
nacijo, v drugem posebej paginiranem detu pa jc tabehrat vrednosti 
gnotnona. V zadnjih dveli krajših knjigah se je lotil dopolnilnih tabel, 
ki ju jc zaktjučit s skicami detovanja Sončeve ure.

Tako kot toški kapucini sc tudi novomeški frančiškani niso braniti 
protestantskih piscev, še posebej ne zagovornikov [lovili Ncwtonovih 
idej. Protestant Puffcndorf je svoje dotžnosti človeka in državljana po 
naravnem pravu prvič objavil kot profesor univerze Lund, novomeški 
frančiškani pa so kupili eno poznejših izdaj. Bil je sopotnik Grothi- 
usa, matematike pa seje naučit v Jeni pri Lcibnizovcm profesorju
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Weigelu, ki je prijateljeval s Huygensom in izdeloval astronotnskc 
naprave s koledarji vred. Novomeški frančiškani so kupili vsa Bo- 
y!ova dela, podobno kot Vttlvasor na bližnjem Bogenšpergu. Nabavili 
so tudi domneve eksperimentalnega fizika in Boylovcga dopisovalea 
Placcntinija, imenovanega Tarvisini, prav tako pa spis Boylovcga 
dopisovalea z univerze v Kielu in Altdorfu, (ifinterja fhristopha 
Sehelhammcra. Plaecntini je zavrnil Schelhammct jeve domneve o 
vakuumu v barometru in se je raje priklonil Leibnizovim idejam. 
Tudi sicer so novomeški frančiškani v poznem baroku poučevali po 
Lcibnizovili smernicah, saj so v ta namen kupili številna Wolffova iti 
Sturmova dela s priredbami avguštinca Dcsinga vred.

Ncwtonova doba je pri novomeških frančiškanih pokončala karte­
zijanske vplive s pomočjo Angleža Keilla, ki je dokazal I luygensov 
teorem o sredobežni sili iti krožnem gibanju.-'' Keill je študiral pri 
Davidu Grcgoryju v Edinburgu, ko je ta takoj po izidu Newtonovib 
Principov začel predavati o njih; Keill je (ircgoryja spremljal celo 
na Oxford, ko je Ic-ta postal oxfordski profesor astronomije (1702). 
Keill se je kmalu še satu povzpel na položaj profesorja filozofije in 
je med prvimi predaval o Ncwtonovcm prirodoslovju; bil je učitelj 
Johna Dčsaguliersa, katerega eksperimentalni priročnik so uporabljali 
l jubljanski jezuiti od leta 1734 dalje.

Novomeški izvod izdaje KciHovcga učbenika je izšel istočasno z 
minoritsko priredbo Ncwtonovih Principov; obe knjigi so novomeški 
frančiškani nujno potrebovali ob začetku višješolskih študijev po uka­
zu Marije Terezije iti van Swictcna. Van Swictcnov rojak, nizozemski 
Ncwtonov zagovornik Musschcnbrock, ni bil priljubljen le med no­
vomeškimi frančiškani, temveč tudi pri ljubljanskih jezuitih. Slednji 
so Musschcnbrocka kupili leta 1754 v poldrugo desetletje starem 
francoskem prevodu, medtem ko so novomeški frančiškani raje sta­
vili na poznejšo izdajo latinskega originala. Wilde je na ljubljanskem 
liceju popisal še pet drugih Musschcnbrockovih del v skupno šestih 
knjigah, razen Essai vse v latinščini. Po dve knjigi sta bili natisnjeni 
na Nizozemskem in na Dunaju, ena pa celo v Ljubljani. Vsa dela so 
bila tiskana v četverki, in sicer leta 1739, 1753, 1754, 1754, 1761 in 
176H. Štiri dela so imela splošni, poudarjeno eksperimentalni značaj: 
po eno obravnava magnetizem in kapilarnost. Musschcnbrock je bil 
blizu jezuitu Boškoviču, ki so ga med pisci iz novomeške franči­
škanske knjižnice zagovarjali predvsem sobratje Mako, Licsganig, 
Ambschcll, Zallinger, Horvath in Biwald, manj pa Kaschuttnigg ali 
Redlhamcr. Novomeški frančiškani niso kupili Boškoviecvih knjig, 
temveč knjige njegovih prijateljev, ki so postale uradni učbeniki v 
habsburški monarhiji. Prav tako niso nabavljali francoskih matematič­
nih del, razen slovarjev, čeravno sta Ramutha in Vovk dobro obvladala 
in poučevala francoščino v Novem mestu. Kartczijancc Redlhamcr je 
bil dunajski profesor dogmatike, ljubljanski študent drugega letnika 
filozofije Franc Ksavcr Egkli de Pcrg pa je njegovo fiziko, ki so jo 
hranili tudi novomeški frančiškani, nabavil devet let po izidu (1764). 
Ljubljanski jezuiti so uporabljali Redlhamerjevo racionalno filozofijo 
in dogmatsko teologijo, danes NUK-ova Rcdlhamctjcva sholastika 
iz leta I75S pa nima starejših lastniških zaznamkov.-"

Novomeški frančiškani so kupili še številne druge jezuitske pisce, 
med njimi Moreta, Sončeve ure v Ljubljano priseljenega Novomc-
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ščatia Lranea Breekerfelda, Taequetove matematične učbenike, No- 
votneščana Toša. Pardiesa in Retissa. Moret je v Pragi objavi) prvo 
matematično disertacijo, dopisovttl pa si je s Kiteherjeni, (\uiradom 
in Riccilolijcm. Novotneščani so kupili Moretova razmišijanja o 
plimovanju; )e-ta so bila še posebno čislana zavoljo nepravilne Ga­
lilejeve teorije, ki je skušala s plimovanjem dokazati gibanje Zemlje. 
Toša iti Breekerfelda so Novotneščani kupovali tako zavoljo kvalitete 
kot zaradi njunega novomeškega rodu. Prane Breckerfcld je bi) siti 
Volfa Konrada,^' ki je po očetu prevzel uspešno zdravniško prakso 
v Novem mestu. Bilje lastnik Impoljce pri Krškem iti Teriške vasi 
do leta 1696/1697. Impoljco je ob doplačilu 16.000 gld zamenjal 
za Mordaxovo graščino Stari grad pri Otočcu (I69K), ki je bila bolj 
uporabna za delo v Novem mestu. Poleg astronoma Lranea je imel še 
mlajša sinova Volka Antona iti Leopolda Priderika, ki sta po končanem 
bogoslovju postala župnika v domačih krajih. Četrti sin. Janez Žiga 
pl. Breckerfcld, je najprej poročil Prančiško pl. Gallcnfcls, liči barona 
Janeza Daniela Gallctifclsa iti Agnes z Iga (Sonegg). Astronom Prane 
Breckerfcld je senco Sončeve ure je opisal po Danielu Schwcntcrju, 
prolesorju vzhodnjaških jezikov iti matematike na univerzi v Altdoilu, 
ki so ga prav tako brali novomeški frančiškani, saj je zaslovel s prvim 
opisom nalivnega peresa.

Novomeški frančiškani so brali celo starejša jezuitska dela, med nji­
mi Toleda, sina španskega aktuarja, ki je študiral filozofijo v Valencii, 
bogoslovje pa v Salamankič' tam je komaj triindvajsetleten poučeval 
filozofijo iti opravil noviciat. Enakomerno pospešeno gibanje padajo­
čih teles je prekroji) v stalni pospešek in z njim vplival na mladega Ga­
lileja." Leta 1559 je odšel v Rim in leta 1564 v večnem mestu opravil 
zadnje zaobljube; nato je tam vodil noviciat in med triletnim tečajem 
filozofije predaval fiziko (1560/1561). Šest let je učil sholastično in 
moralno teologijo, dokler se ni povzpel do položaja prefekta rimskih

lmnenHreekcrl'eldovMskic;in;ignje- 
nosti osi Zemlje v drugi i/daji knjige o 
Sončevih uruh(Urcekcr!'c!d.!734.!X. 
Dar dr. Jerneja Sekolea / Dunaja)

KULTURA 
Rast 1/2009

ARUCHLUS H. 
QKontfMfo auTftndt Gilinti Mtti.

dtaaaiaattqaap!aatiHat!vaata!i.
T tatt Mrrtdtaat untlq<tt) pttas Hetit 
A./aaatttt drUtMi! ida Ittet, tat
fpbRat Chtalo HettJjaon rtitdt. Ptsrimt 
hatalctia fnlutt btt. at ta dabito tt!t ta- 
ttftptsaiat, baatpntta^atraat Atattat 
latta Hit. !t ftto od ju hiac v M
tit at dad^it i aaa tttata in eatdtl, nait 
ta rarMicahrtrit.imdtatoctttlefodt. 
rarut ttmptttibat dirartaapdt ab M d tetk 
pat. Tpatt. at ata at ap6ttita.qt* ta tam 
padttmt adhthttat. ut! podrl. par ittrra- 
tata pr^t tmaata Mttidiatnt- atptptta- 
dam a<t. qaaatam ta bat. at) it ta lata, 
tat dittri&p ab wa datttaet.

Patra qaidaat tkaaa Mafdfaat babai), 
tt pat botetppioat aUaaat! baiata patntC 
ta. aatbt [tratil pat abatam foltrrta aat. , 
rarUttaa. ad latam ha ra ta ttplotat: taia^ 
harala^lam fotara tram, r^. Hatitaata.
It, ttadirlaat.atta Miam rapteratam Jtatl 
ambra ttpti ttdtt. dr dalada ltatam ta p!t. 
aa HahtaattM dataa. qa* tt< Httf bora 
daadttima, ta bttalotto dahatatm. ptrak 
Jata- radttiaitf liha' ^avttdtt madat 
btt tH!

tt prttid qaSdaaa.<! ittam ttatport ttqat- a"! 
a<HMb)Jt*.dnHt!..Mttttt.i-P' aj *"

46



Stanislav Južnič
l'HV!H M«) U T

l-RANČIŠKANSKLGA
PRIRODOSLOVJA
VNOVLMMLSTU

KULTURA 
Rast I / 2009

47

MANUALE
HOROGRAPHICUM 

7 M CLHO
Omntgtna Horotogia tam So- 
jariaquAm Lunaria de!!nean- 
diaftiRcinm facHi, & c!araMc-

thodotxponi!ar.

7?; 7t vt/tt w

Agit de horotogiis Ms
-t A r R tt ^

De mobtlibus tcu portatiiibus

-*+++++++++++++++++++!* 
C ASS O V

Typ!!Acadcmki! pcr Jomncm HenHcam 
Aaad DCC.imv.

Franca !^reekerfe!dova nas!nvnica 
druge izdaje knjige n Sončevih urah, 
ki so jo novomeški frančiškani kupiti 
v prvi izdaji (Hrcckcrtc)d, !734. Dar 
dr. Jerneja Sekotca z Dunaja)

NOAfJJVF
4AtfJV.
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SBtSUHf i? audifur/)

Padovska diptoma novomeškega zdravnika Vo!ia 
Konrada Hrcckcrfctda, zakijučna stran (!)ar patra 
Fchcijana Pevca, O! M)

študijev. Spovedovat jc obsojence v cerkveni kaznitnici, obenem pa 
je dolgih štiriindvajset tet darovat maše pred papežem in kardinali. 
Papež Klement Vttt. ga je postavit za kardinata (17. septembra 1593); 
že nastednje teto jc kardinatski ktobuk kar na lepem vrnit, daje smet 
umreti v jezuitski hiši. Vottu Engcthcrtu Turjaškemu je hit getiialni 
Totcdo tako všeč, da je nabavi) kar dve njegovi fiziki in še več drugih 
knjig, med drugim razpravo o moralni teotogiji.

Novomcščani so svoj pouk matematike posodobili po knjigi 
najznamenitejšega štajerskega matematika t S. stotetja, Janeza Ka- 
schuttnigga, ki je svoja zadnja teta po prepovedi jezuitov preživet 
na Spodnjem Štajerskem. Po dunajskem noviciatu (t73t, 1732) je 
teto dni ponavtjat snov z dijaki višjih razredov gimnazije v Lcobnu, 
nato pa jc študirat titozofijo na Dunaju ()734 4736). Po tetu dni 
poučevanja gramatike v Linzu jc od teta )73H do 1740 ponavtjat 
matematične snovi s študenti dunajske univerze. Stedito jc drugo 
teto prakse na nižjih študijih v Krcmsu, študij teotogije v Gradcu in 
na Dunaju ter tretja aprobacija v Judenburgu. Leta I 747 jc končno 
tahko začet predavati matematiko v Trnavi, matematiko in tiziko na 
Dunaju ter na Tcrczijanišču (t74S t753), samo matematiko pa na 
graški univerzi ()754 t755), kjer je vodit observatorij s kabinetom 
vred. V izjemno ptodnih dunajskih in graškiti tetih jc dat natisniti pet 
knjig, med njuni eno o žtahtnih mineralih. Priobčit je dve knjigi brez 
matematičnih vsebin ob izpitnih tezah svojih študentov. Objavit jc 
učbenik za teoretično in uporabno matematiko () 754), kije prišet prav 
tudi novomeškim frančiškanom; bil jc tako pritjuhljen, da ga morati 
že čez tri leta ponatisniti z enotnim števitčenjem strani, čeravno so v 
prvi izdaji vsako od sedmih pogtavij posebej paginirati.



StanistavJužnič 
PRViHMOOLHT 

FRANČIŠKANSKEGA 
ritinonosLovjA 
VNOVEM MESTU

)'og)avja Kasehuttniggovega učbenika /a teoretično in uporabno 
matematiko, po katerem se je Vaientin Votinik uči) računati v 
Novem mestu

Naslov Strani

Aritmetika ut

Algebra 45

Praktična geometrija 52

Ravninska trigonometrija s !5 stranmi tabe) sinusov in tangensov 44

Sferična trigonometrija II

Civilna arhitektura 7)

Vojaška arhitektura 49
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Kasehuttnigg je obravnava! risanje parabol po postopkih različnih 
matematikov.'* Zanima) seje za vojskovanje v povezavi z matema­
tičnimi znanostmi; tabcliraljc kalibre, smodniško polnjenje, težo 
cevi in naklon pri streljanju s topom. Sledil je tedanjemu napredku 
vojaške tehnike in podrobno razpravljal o Vaubanovih navodilih za 
napadanje trdnjav (1701)." Poglavje o ravninski trigonometriji je 
zaključil s tabelami sinusov, tangensov in njihovih logaritmov do 90 
stopinj s korakom 20'. Za nameček je objavil še tabele logaritmov 
naravnih števil do 1000; vsakega je oskrbel s sedmimi deeimalnimi 
mesti." Mladi študent Jurij Vega je uporablja! Kasehuttniggov logarit- 
movnik in se je morda prav ob njem odločil, da bo prekosil slovitega 
slovenskega rojaka.

Ob jezuitskih delih so novomeški frančiškani uporabljali tudi 
avguštinska, med njimi predvsem knjigo sina bavarskega čevljarja 
Maximusa von Imhofa, ki je med letoma I7H6 in 1791 poučeval 
matematiko in filozofijo v munehenski samostanski šoli. Leta 1790 
je postal član iti deset let pozneje direktor fizikalnega razreda mun- 
chenske akademije, leta 1790 pa profesor fizike iti matematike na 
liceju volilnega kneza. Dve desetletji je vodil postavitve strelovodov 
na Bavarskem in o njih priobčil več knjig.

Seveda mimo novomeških frančiškanov niso šle niti flogistonske 
Stahlovc ideje, ki so prevladovale vse do Lavoisicrjcvih dni; zato 
so Novomcščani kupili vsaj štiri Stahlovc knjige in tri med njimi 
shranili v omari z medicinskimi deli." fzumitclj teorije flogistona, 
Georg Ernest Stahl iz Jene, se je izkazal kot kemik, zdravnik in 
univerzitetni profesor v Ifalleju. dokler ni postal dvorni zdravnik in 
svetnik pruskega kralja.

Z izjemo opisa mrka rektorja latinske nadaljevalne šole v Celleju, 
Steffensa, Novomcščanov astronomija sprva ni posebno zanimala, 
dokler niso po marčni revoluciji nabavili knjige grofa Pontecou- 
lanta, Madlcrja in prve slovenske astronomske spise; zato pa so že 
zelo zgodaj brali novosti o Chappcjcvcm optičnem telegrafu, ki je 
kljub Johannu Lorenzu Bockmannu iti drugim kritikom pripomogel 
k zmagam francoskih revolucionarnih armad. Nove parne in druge 
strojne pogone so povzeli po Kottcnkampovcm prevodu iz angleščine. 
Novomeške frančiškane so močno privlačile Valvasorjeve, jezuitske 
pa tudi sodobnejše geodetske meritve; zato so brali učbenik Prandcla,



profesorja matematike iti fizike v munchcnski plemiški šoli, ki je bil 
tudi častni elan munchcnskc akademije. Prav takt) st) se zanimali za 
Hrvata Staindla, profesorja matematike v transilvanijskem Velikem 
Varadinu, ki je pisal o geometriji in geodeziji z osnovami arhitekture 
iti kartografije. Novomeščanom je prišel prav tudi geodetski priročnik 
Jacobija, člana akademije uporabnih ved v Erfurtu. Za Novomcščanc 
je geodezijo vključil v svoj matematični učbenik celo I ledcrich, ki je 
bi) resda bolj znan kot pisce klasičnih grških priročnikov.

V predmarčni dobi so se novomeški dijaki med branjem Chmclovih 
iti Simona Gunzovih učbenikov dodobra naučili računskih iti celo 
trgovskih veščin. Clunel je od leta )7Hh študiral (tlozoltjo, pravo, 
ekonomijo in matematiko na Dunaju. Med letoma 1794 I SOS je pre­
daval kemijo na akademiji Olomuc, nato pa fiziko na liceju v Linzu. 
Leta I79S je v Brnu objavit razpravo Logarithmischc Diffcrcntialen 
v Algemeincn curopaischcr Journalc, leta I S26 pa je v šolskem pro­
gramu objavil priobčil spomine na Keplerja Ursprung und Grundung 
des Linzcr Lyccums mit Kcppler's Leben.

Leopold Samuel Outiz,"' sin židovskega rabina Simona (iunza, je 
bil ljubljanski profesor elementarne in uporabne matematike med 
letoma IS10" in IS19. Gotovo je prav on priporočil Novomeščanom 
knjige svojega očeta Simona,'" kije poučeval matematiko in trgovsko 
računstvo na židovski nemški visoki šoli v Pragi. Simon je v Pragi 
in na Dunaju objavil ducat odmevnih matematičnih učbenikov. V 
trgovskem računstvu in pri računskih tabelah je nadaljeval Nelketi- 
brcchcrjcvo delo. Novomeška frančiškanska knjiga Simona Gunza je 
bila peta izdaja s poglavji: obrestni račun, rabat, računanje popustov 
cene blaga, pridobitniški in menjalni račun, menični račun, družabni 
mešani računi z zlatom in srebrom, slepo pravilo, pravilo napake 
(regula falsi), računanje kvadratnih in kubičnih korenov. Po Gunzu je 
nastopila nova doba slovenske matematike, v kateri so vsi z Vovkom 
vred predavali po učbenikih viteza Močnika iz Cerknega.

KULTURA 
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Stanisiav Južnič 
1'RVtU K00 L IT 

LRANČiŠKANSKLGA 
RRtRODOSLOVJA 

V NOVLM MLSTU

.JO SHL. !: 275.

t7 /ML, fond I. enota 5t. 

3K Kayser, t834. 1:400.
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Matjaž Matk« KOCEVSK) FOTOGRAF
VERDERBER NA RABU MED 
OBEMA VOJNAMA

Konec prve svetovne vojne je prinese) razpad Avstro-ogrske mo­
narhije. Z združitvijo Države Slovencev, Hrvatov in Srhov (nasta)a 
29. oktobra 191 S) in Kraljevine Srbije je ). decembra 191 S nastaia 
Kratjevina Srbov, ])rvatov in Stoveneev. Z rapatsko pogodbo !2. 
novembra )920 je morata Kraljevina S))S de) ozem!ja, poseljenega 
s Siovenei m ! trvati, prepustiti Kratjevini daliji. Slovenci so tako iz­
gubili zahodni del svojega ozeml ja, predvsem Primorsko. Tudi I Irvati 
niso bili na boljšem. Izgubili so hrvaško Istro z Reko, več otokov, tlel 
Dalmacije, vključno z Zadrtim in okolico.

Kraljevina SHS (kasneje Kraljevina Jugoslavija) se je soočila s 
slabim gospodarskim stanjem, kar velja tudi za Kvarncr. Izguba 
pristanišča Reka, ki je z rapalsko pogodbo ostalo v Kraljevini Italiji, 
je prizadela predvsem zaledje novoustanovljene države. Spremembe 
so se odražale tudi v prometni infrastrukturi, kar je upočasnilo razvoj 
turizma, ki se je začel v Istri, Kvarnerju in delu Dalmacije razvijati 
v drugi polovici devetnajstega stoletja. Rab je ostal vse do leta 1921 
pod italijansko okupacijo, kar seje poznalo predvsem pri vlaganjih 
v razvoj turizma. V obdobju med letoma 1920 in 1939 se je začel 
razcvet turizma na Rabu. Hotel Imperial je bil prvi večji hotel, ki 
je bil ponovno odprt leta 1927. lastnik pa je postal domačin Franjo 
Kukulič.

Vzporedno z razvojem hotelirstva so sc v mestu Rab pojavili 
tudi drugi nosilci razvoja turizma kot spremljajoče dejavnosti; to

KULTURA 
Rast 1/2009
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POOLLD S TRDNJAVI: SV. KRIŠTOPORA NA STARO MLSTNO JIDRO IN OKOLICO 
/. mestnega obzidja, natančneje iz predela Tvrdava Sv. Krištotbr.je prekrasen razgled na staro 
mestno jedro in bližnjo okolieo. Iotorazgledniea je bila odposlana leta I929. V zgornjem levem 
kotu se vidi predel Padova s svojimi tremi zalivi ter mesto Barbat.
RAB (ARBIi) DALM. I OTOOR. RUD. VI RDI RBI R RAB RHPROD. ZABR. 1929 
lotorazgledniea. odposlana 20. 6. 1029



Matjaž Matko
KOČEVSKIFOTOGRAF

VIRDIRnER NA RABU MED
OHHMA VOJNAMA

KULTURA 
Rast I / 20(0
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so fotografski studii, koriščenje fotografskih storitev in izdciava 
(zaiožništvo) razgiednic. Na otoku so bili že nekateri uveijavijeni 
fotografski studii, kot so na primer Foto Zaza, Foto Rio, Foto Šport, 
Foto Centar. Pojavih so sc tudi zaiožniki razgiednic: domačin Franjo 
Kukulie, Atelic Stciia, ivan Sušič, Lujo Poiak, M. i S. ) ialiiagič, pro­
daja novina i časopisa, Rab /Arbe/, Trafika Juiijana ud. Totnsa Rab. 
Med ictoina i925 in !927 seje pojaviio novo itne med obstoječimi 
fotografi. V mestu Rab je odpri fotografski ateije fotograf Rudoif 
Vcrdcrbcr rniajši iz Kočevja. V vciiko pomoč pri deiu v ateljeju sta mu 
bita sestra Margit in brat Bruno, ki pa seje kniaiu zatem osamosvojit 
in z dciom nadaijevai v Boki Kotorski, kjer je v mestu Kotor odpri 
fotografski ateije Foto Adrija.

])RUŽ!NA FOTOGRAFA VFRDFRHFRJA
Rudoif Vcrdcrbcr starejši po očetovi strani izvira s Kočevske. Ro­

jen je bii v Trstu ieta )S76. Po podatkih, s katerimi razpoiagam, je 
icta ]900 začel dciovati na Sušaku (Reka) fotografski studio Rudoif 
Vcrdcrbcr in i i. Stcinbock v hiši Frcmont (danes Kačičcvo šetalište). 
Leta )902 seje poroči) z domačinko s Sušaka in v zakonu se jima je 
rodiio pet otrok. Rudoifjc mora) med prvo svetovno vojno v vojsko in 
imetje srečo, daje ta težak čas, kije bii povezan z nepredstavljivimi 
odrekanji, prežive). Stanova) je v Kočevju in tam je imci tudi svoj 
fotografski ateije. iz arhiva, ki ga posedujem, iaiiko ugotovim, da je 
bii Rudoif Vcrdcrbcr starejši prvi fotograf, ki seje pokiieno ukvarjal 
s fotografijo v Kočevju, vendar na pečatnikih (žigih) iz tistega časa še 
vedno zasiedimo njegovo prisotnost na Kvarncrju. Vcrdcrbcrja Iaiiko 
označimo za potujočega fotografa. Očitno mu je biia mediteranska

FOTO AMATHUR /IN [RALI 
Vcrderher

Rab (Arhe) & Kočevje Jugos!avija 
»Reprodukcija zabranjcna«

je bi) zaščitni znak družine fotografa Rudotfa Vcrdcrbcrja, ki se je praviloma pojavtja! na fbto- 
razgfcdnicah mesta Raba in okofiee okofi teta 1930. Družina Vcrdcrbcrjc imefa svoj fotografski 
studio nasproti Mestne !ožc (Gradska !oža) v utici Kratjiee Marije (Srednja utica), fotografske 
storitve je tnitnoidočim turistotn ponujata na najbotj obiskani utici starega mestnega jedra, kajti 
vse mestno jedro je živ spomenik, fotografijo, ki je nastata teta !93t, setn po naktjučju našet 
v Kočevju, kjer je družina Vcrdcrbcr ustvarjata več kot trideset tet. 
fotografija, format )() x 5 cm, !93t



Matjaž Matko
KOČEVSKIlOlOURAl

VLRDLRBLR NA RABU MED
OBEMA VOJNAMA

PODEŽELSKO DIKII V NARODNI 
NOŠI
Nu poti s tržnice proti domu si je dck!c 
kmjšatnčaszizdetavovotnenegadeta 
ob!ači)a.!)ck!cnatbtograti)ijcob!cčc- 
no v nošo, ki se raztikuje od tradicio- 
!iatnenaa)d!ie noše. Živopisno narodno 
nošo so dckicta nosita samo navedkih 
vaških svatbah, mncnovanih»pir«. 
RAH (ARH! ) !)A!,M. !()!()(!!t. 
V! R!)!;RBt R RAB. RtPROt). 
ZABR.
t otorazgtedniea, odpostana !933

PRttBVALHC RAtM Z OSLtČK- 
OM
Motiv, na kateretn je ibtograttran do­
mačin z ostičkoma, hi bit v današnjeni 
času žeto redek. Posnetek je nastat v 
mestneni pristanišču, zgradba v ozadju 
na tevi strani zativa je hote) Bristo! 
(danes hote) Riva).
Nak!ada:MargitVcrdcrhcr, Rab. Nr. 
tth,natisnjena razgtcdnica(bakrotisk), 
neodpostana, okoti teta B)3()

KOPALIŠČE PALAČE 2 
Posnetek pod zaporedno št. 50 je bil 
itarejen /a znanega naročnika. Kopalei 
so statirali pred fotografsko kamero, 
ki je bila postavljena v morju. Ko je 
nastavil samosprožilec na katneri. je 
imel fotograf Rudolf Verderber starejši 
še toliko časa. da je zabeležil sebe - v 
spodnjem levem kotu in kopalce na 
spominski fotografiji.
RAB (ARBL) DALM. LOTOCR. 
RUD. VERDERBER RAB. RI PROD. 
ZABR. I92K.
I otorazgledniea. neodposlana. I92M

KULTURA 
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Matjaž, Matko
KOČI.VSKI lOlOt.RAl

VIRDIRBLR NA RABU MII)
OBLMA VOJNAMA

PARNIK V PRISTANIŠČU
Cost. ki si je želel preživeti počitnice na Rabu, je potreboval /a vožnjo z vlakom iz Ljubljane, 
preko Zagreba in dalje do Sušaka šestnajst ur. Vkrcanje na parnik in vožnja do Raba pa je trajala 
od 3.30 do 5,45 ure. odvisno od vrste parnika. Posnetek, s katerega je narejena razglednica, in 
podatki voznega reda Jadranske plovidbe, d.d., Sušak so iz leta 1934/1935.
Naklada: Margit Verderber, Rab. Nr. 124, natisnjena razglednica (bakrotisk), neodposlana, 
okoli leta 1930

Razglednice, fotografije in lotorazgle- 
dniee so iz zbirke Matjaža Matka

Vira:
Rab. bnciklopcdija Jugoslavije 7. 
Izdanje i naklada Jugoslavenskog leksi- 
kogratskog zavoda. Zagreb I96S 
Rab otok i grad. luristička naklada, 
d.o.o., Zagreb 1997

klima tako pri srcu, da je bil s fotografijo prisoten tako na Kočevskem 
kot na Rabu in v Boki Kotorski.

Po prihodu iz Sušaka v Kočevje si je uredil fotografski atelje v pre­
delu. imenovanem (inadendorf. Z družino gostilničarja in fotografa 
Joscfa Dorniga so postali sosedje in se spoprijateljili, družini sta se 
povezali, dopuste so preživljali skupaj na Rabu. kjer je imela družina 
Verderber drugi (sezonski) atelje. V starem mestnem jedru (Ulica 
kraljice Matije) je imela družina Verderber okoli leta 1925 do 1943 
fotografski atelje Foto Verderber, ki ga je sprva vodil Rudolf mlajši, 
kasneje pa je njegovo delo nadaljevala sestra Margit Foto Šport. 
Rudolf mlajši je umrl leta 1928 na Rabu, kjer je tudi pokopan.

Čas med obema vojnama je Rudolf Verderber starejši preživel raz­
pet med Kočevjem (Slovenija), Rabom (Hrvaška) in Kotorjem (Črna 
gora). Pričetek druge svetovne vojne je pričakal v Kočevju, kjer je 
na prigovarjanje sina Bruna zapustil Kočevje in se preselil z ženo v 
Kotor in kasneje na Bled. Maja 1945 so družino Rudolfa Vcrdcrbcrja 
evakuirali v Avstrijo v kraj St. Daniel na Koroškem. Umrl je leta 
1962 na Koroškem.

Dve svetovni vojni in čas gospodarske krize so oblikovali življe­
nje družine Verderber, izguba domovine iti povezav s prijatelji so 
bile njihove usode. Kot fotografska družina so prispevali k temu. 
da je marsikateri košček polpretekle zgodovine Raba ostal za večno 
dokumentiran na fotografskem papirju.

Zahvaljujem sc gospodu Reneju Druckcrju za posredovanje po­
datkov.

KULTURA 
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Jože Zupan

!'avd(io!ia(ISS7-!959)

KUt.TttHA 
Rast 1/2009

SPOM!NZAVSE ČASE
Oh 50. ohtctniei smrti Pavia Gotic

Čudna so pota živtjenja; pred 50 teti, ko se je postovd akademik 
Pave) Goha, rojen v Trebnjem, sc me je spomin kot študenta stavi- 
stikc )c bežno dotakni). Z njim sem poveza) )c igri Sneguljčica, ki 
so jo igrati na Btedu, v tjubtjanski Drami pa sem si do takrat ogtedal 
imenitno igro Jurček v še bolj imenitni nastovni vtogi Jurčka, ki jo je 
z vetikim mojstrstvom odživeta vrhunska igratka ))uša Počkaj.

Naključje je hoteto, da sem bi) ob deseti obtetniei Gotieve smrti 
že povezan z njegovim obujanjem, ta povezanost pa še do današnji)! 
dni vsaj t)i, če ne že gori.

Avgusta ) 969 je namreč Stovenska akademija znanosti in umetnosti 
svojemu akademiku Pav)u Gotii na njegovi rojstni hiši v Trebnjem 
na sedanjem Golicvcm trgu odkrita spominsko ploščo. Tedanji župan 
Ciril Pevec sc je ob odkritju zaveda) Gohevega pomena iti ob tej 
pritožnosti predtaga), naj bi m)adi bratci počastiti spomin na rojaka 
tako, da bi brati za Gohevo bratno značko. Bralna značka seje na 
Dotenjskem začeta v šotskem tetu )967/)96S imeti smo Županči­
čevo bratno značko. Kot čtan odbora Župančičeve bratne značke sem 
bit zadotžcn, naj pripravim vse potrebno za Gohevo bratno značko. 
Čeprav sem poznat vrednote Cotievih iger, sc mi je sprva zdeto kar 
neumestno, da bi Župančičevo ime zamenjati s Pavtom Gobo. Danes 
vem, daje hita odtočitev pravdna. Zaktadnice stovenske književnosti 
ne polnijo samo vetika imena, pač pa tudi vsak umetnik, ki je s svojim 
detom pripomoget, daje mozaik popotn.

Najprej je bito potrebno dobiti dovotjenje akademskega shkarja 
Božidarja Jakca, da po njegovem portretu Pavta Gotie poskrbimo za 
značko. Obisk pri shkarju je bi) uradno-stovesen; uradno zato, ker 
sem prišet s prošnjo, stovesen pa prav gotovo zato, ker sem bil srečen, 
da sem sc tahko seznanit z umetnikom, ki sem ga nadvse cenil. Ko 
sem se ptaho oziral po stenah, na katerih je bilo polno umetnin, sem 
nato potešen odšet s pristankom, seveda.

Naslednja pot je vodila v Kočevje k akademskemu kiparju Stanetu 
Jarmu, ki je naredil osnutek za bralno značko njegov pa je tudi t etici 
Pavta Golic, ki znova že nekaj tet krasi osrednjo knjižnico v Trebnjem. 
Tako je ztatika graver Sitvo Cankar iz Vižmarij naredit prve bratne 
značke z izrazito razpoznavno Gohevo podobo seveda pa je bito 
do prve podehtve potrebno še mato počakati ...

Nastednji obisk je bit namenjen Colievi sestri Cirili Perič in neča­
kinji Marjani Perič. Cirila Perič je nekako z materinsko ljubeznijo 
obujata spomine na brata. Morda je bita navezanost nanj totiko večja, 
ker je bil Pavel Golia sam; že v zrelih letih se je poročil s pianistko 
Dano Kobter, ki pa je kmatu še v cvetu nitadosti umrta. Ta sestrina 
navezanost na brata je še posebej oživela ob pesnikovi počastitvi 
70-)etnicc rojstva v Knjižnici Mirana Jarca v Novem mestu. Neča­
kinja Marjana Perič pa je bita kot dopotnito maminim spominom

tudi Gotievc šegavosti nista zatajili. Vračat sem sc kar z zajetnim 
šopom fotografij to zbirko pa sem dopolnit z obiskom pri ravna- 
tetju Knjižnice Mirana Jarca, tegendarnem Bogu Kometju. Goha je
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Jože Zupan namreč pretežni de) pisateljske zapuščine zapustil osrednji kn jižnici 
\\S! ČASI Dolenjskem. Skupaj z Bogom Komeljem sva tudi v knjižnici v

Trebnjem tedaj je bila v prvem nadstropju trebanjskega kulturnega 
doma postavila odmevno razstavo. Ta razstava je bila osnova za 
Goliev kotiček v sedanji knjižnici v nekdanji osnovni šoli.

Tako so bile Golievc bralne značke prvič podeljene ob Golicvem 
rojstnem dnevu v aprilu 1970.

Vzporedno z branjem za Golievo bralno značko pa so pod vod­
stvom vodje knjižnice Franceta Režuna potekala prizadevanja, da bi 
nastajajočo občinsko knjižnico poimenovali po Pavlu Golii; to seje 
tudi zgodilo, v čitalnici knjižnice pa je z manjšo razstavo dobil Pavel 
Golia že omenjeni kotiček. Kar nekaj časa je bila čitalnica zbirališče 
kulturnikov, namenjena predvsem slavistom iti knjižničarjem.

Vendar pa sc oživljanje spominov na življenje in delo Pavla Golic ni 
uresničevalo po začrtanih smernicah. S širitvijo knjižnega gradiva so 
že kar tesen prostor napolnile nove knjižne police in tako nenadoma 
ni bilo več prostora za Goliev kotiček; gradivo z imenitnim reliefom 
vred seje znašlo na vrhu omar v skladišču. Kot da je tudi širša družba 
na Golio kar pozabila 30. obletnica Golievc smrti je neopazno šla 
mimo trebanjskega in slovenskega prostora.

Ker pa je vsaka dejavnost odvisna od zagnanih ljudi, je naslednje 
obdobje v Goliev spomin bolj spodbudno potekalo. Ne sicer čez 
noč - pa vendar.

Prvi žarek upanja so bile na novo uokvirjene fotografije. Spet so sc 
znašle vsaj na steni nad policami kot da nas Golia nemo opazuje v 
svoji velikodušnosti.

Predramila seje tudi Občina Trebnje v samostojni Sloveniji: 10. 
april, obletnica Golievega rojstva, je Goliev spominski dan; vrsto let 
so tega dne podeljevali tudi občinska priznanja Golievo priznanje 
in Golievo plaketo; zdaj si to čast deli s Friderikom Irenejem Barago, 
ki ima prav tako svoj spominski dan.

Kot prazničen pozdrav, poln upanja, pa je Založba Obzoija Mari­
bor izdala izbrane pesmi Pavla Golic z naslovom O Ester, o Rcnee 
v izboru ddr. Igorja Grdine, enega izmed največjih poznavalcev 
Golievega dela.

Vso pomembnost pa Golii vrača prav knjižnica z njegovim imenom. 
Kot uvod v bolj spoštljivo obujanje spomina sodi Goliev spominski 
dan v letu 2003; tedaj je bila v Trebnjem postavljena prva stalna 
razstava Rastoča knjiga, v kateri ima osrednje mesto prav akademik 
Pavel Golia, pesnik, mladinski dramatik in 'kapetan' Drame, kot sc 
je sam imenoval.

Naslednji Goliev spominski dan v letu 2004 je bil obogaten z doslej 
največjo razstavo o trebanjskem rojaku.

Goliev duh pa se je ponovno vrnil 3. decembra 2005, ko so na slo­
venski dan kulture v knjižnici znova odprli obnovljen in dopolnjen 
Goliev kotiček.

Ob prizadevanjih, da oživi Golievo delo, pa je bilo poskrbljeno že 
v decembru 2006; v želji, da bi kar najbolj dostojno počastili Golievo 
120-lctnieo rojstva in 75-letnico prve uprizoritve Jurčka, je Knjižnica 
Pavla Golic pod vodstvom direktorice Milene Bon ponovno izdala 

!<^i ! " Golievo najbolj priljubljeno in tudi najbolj 'dolenjsko' igro Jurček..
^ S tem so se uresničila prizadevanja ilustratorja Lucijana Reščiča, saj



Jože/upan so na njegovi na sito pretrgani ustvatjatni mizi nastajati osnutki za 
s!'OM!N/.AVSi ( ASt [ikovno podobo novega Jurčka. To je potem uresničita akademska 

stikarka Kristina Krhin, ki je mtadost preživljata na Mirni. Jurčku pa 
je pripotnoget do nesmrtnosti tudi dr. tgor Saksida s svojim esejem 
Srce včasih več kot pamet ve.

Okrogta miza. ob kateri so sodetovati ddr. tgor Grdina, dr. tgor Sa­
ksida, akademska stikarka Kristina Krtiin in avtor pričujočega zapisa, 
pa je samo potrdita, da Gotia s svojim detotn za vedno ostaja naš.

)20-tetnico rojstva Pavla Gotie (rojen !(). aprita tSS7) pa je knjižni­
ca z njegovim imenom počastita tudi tako, daje obnovita spominsko 
ptoščo na Goticvcm grobu na Žatah.

Medtem pa seje tudi osvežita vez z Goticvim rodom. Pranečakinja 
Pavla Golic, mag. Tatjana Lušina, je v Trebnjem dobra znanka in upati 
je, da se bo trebanjska knjižnica obogatita tudi s kakšnim Goticvim 
rokopisom zdaj so v njeni tasti.

Po vsem tem ne bo prezrta Godeva 50. obtctnica smrti. Na ta do­
godek seje Knjižnica Pavta Gode pripravtjata že vse teto 200K. V 
spominskem tetu Godajeumrt 15. avgusta) 959 bodo ponovno 
izšte pripovedne pesmi Gospod Haroda in druge tjudske pesmi z 
bogato popotnico. V prvi izdaji je tikovno podobo dat akademski 
sdkar Jože Ciuha, tokrat pa seje spet izkazata akademska stikarka 
Kristina Krhin, za pogtobljeno razmišljanje o pesmih pa je poskrbet 
dr. tgor Saksida s pomentjivim esejem Svet vesetja in prevar. Pri- 
vtačnost tako obogateni izdaji pa je prispevat še pesnik Tone Pavček 
s spominskim zapisom o svojem pesniškem mentorju Pavtu Godi; 
bogata razmišljanja, kot jih zmore te Pavček, so bila pripravljena 
prav za to izdajo. Seveda pa ni što brez pesmi v Goticv spomin ob 
petdeseti obtetniei smrti.

Tako se ni bati, da ne hi bit Pave) Gotia prisoten s svojim detom 
tudi v času, ko sc sprašujemo, ali še vedno drži, da srce včasih še 
več kot pamet ve.

Pave) Goda pa je prisoten tudi v tjudeti, ki so imeti srečo, da so 
'Gotjuško' še osebno poznati. Med njimi je poteg omenjenega pesnika 
Toneta Pavčka tudi pisatetjica dr. Kristina Brenkova, ki rada obnovi, 
da tako zanesljivega sodetavca OF, kot je bi) Pave) Goda, ni bito; 
poznat je točnost po njem bi tahko uro naravnat.

Filip Kumbatovič Katan, vetiki poznavatcc Godovih iger, je že 
davno zapisal besede, ki še danes vetjajo za Gotievo deto: »Ta 
ljubeznivost, tako pogosto razočarana v živtjenjski stvarnosti, daje 
otroškemu svetu Pavta Gode svojstven čtoveški pomen: Sonce, ki 
greje ta reatno-fantastični svet, je sonce dobrote in sočutja, pravo 
sonce, čarobno in btagodarno, tako sonce, ki greje v svoji vedkodušni 
nepristranosti vse, kar je živega na svetu.«

Mi vsi pa smo tahko dediči Golievc prijaznosti prijazna beseda 
prav nič ne stanc, tahko pa naredi vedko dobrega.

KULTURA
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Bariča Smoic OSTAL BOM MED KNJIGAM!
Pogovor s pisatelje!« Dami janom Šinigojem

S sestro Jasno in očetom Marijanom. 
(Novo mesto !%H)

Damijan Šinigoj je Novomeščan, ki se je v tem mestu rodi! !eta 
1964 in ni nikoli žive! kje drugje, ni pa mu težko sesti v avto in sc 
zapeijati v Berlin, Sofijo ali Sarajevo. Je naš najbolj znani sodobni 
vojni pisatelj, njegova sta romana Vojake ubijajo, mar ne? in Neiz­
streljeni naboj, napisal je tudi uspešnico Očkov kotiček, knjigo, ki 
humorno in nežno nagovarja očete, naj se ne bojijo starševstva. Piše 
tudi kolumne in članke, je prevajalce in urednik pri Založni Goga. 
Je med prvimi pisatelji na Slovenskem, ki so pisal o svojih otrocih 
in o tem, kako je hiti očka. V njegovem računalniškem spominu so 
naslovi in telefonske številke skoraj vseli pisateljic in pisateljev na 
Slovenskem.

/?'7///7!'A .S?7/go/ /71//!'ei'/s7'!// S7*ei*l////1/ /71/ /V//770/'.\Al777. .A' ///iZ/ A1/A.Š//1/
/10/1/ Al//'17////1/ Ol/ /1///;?

Moj dedek je bi) po očetu Primorec, a ga je življenje nosilo po vsej 
bivši Jugi, bilje karabinjer. Bilje poln zelo zanimivih zgodb, a kaj, ko 
sem bil še premlad, da bi ga zbrano posluša). Bolj sem skrbel za to, da 
sem mu kravžljal živec. Še danes mi je žal, da sem se pretvarjal, kakor 
da mu tic vcijamcm, da je volka, katerega koža je krasila njegovo 
sobo, res ustrelil nekje v Makedoniji, in sem ga prepričeval, da se na 
koži še vidi, kje gaje stisnila past. To gaje najbolj razkurilo. No, ni 
mi čisto zares žal, ker je zagotovo vedel, da ga le dražim ...

naš gostŠT. I (121) FEBRUAR 2009
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Tri svcčkcnatorti... (Novo mesto 
l%7)

Na služenju vojaškega roka v JLA.
(Zlatiborl984)
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A?/ s/ se' V////7 s s7;/že///7/ v/)/?/.šAeg<:/ /rtAr; v.//,/(. .s; /////)/.s/// /'/</////// 

e/ .si'o/77; /A/ž/iY7/77/ p t'e;/.sA/. .S7 Ae;/* .scr/c/ zev /)/.SY///// s7/'o/ /7/ /rAr'/. 
/7.sr//eV/Ar;/;;/

Ne, seveda ne. To sem vede) že teta prej! (sme)i) Kar potnnim, sem 
požiral knjige, govoritno že tudi o obdobju pred osnovno šoio, in to 
me je vetjetno zaznamovalo. Poskuša) sem pisati že v gimnaziji, pa 
z napisanim nisem bi) najbolj zadovotjen oziroma setu vedno omaga) 
kje na sredini. Potem je prišta vojaščina, ki je knjigo napisata prav­
zaprav kar sama ...

7r;A/Y/7 /e* A/A/ Ar/V/Ar/ .7/./) /;r'zr;rrVr'/;r;. /rr/ct r;/;' se) se /e' /e' //c//A/)//' 

r7;'z/;/. /?e; ///'////e/ A7/r;r/;7;r;. brr/.s/A /e A/A/.//..J /)e)veze)ve;/Ar;, ;/;e;/.s;Ae7e) 

/e'/;;t'r/.s/;/rc';;/e;;; ve)/e;.šAege;/*e)Ae;/)/';e7e)A;7 /;ro r; z/;r;/;/r;. /;r;.šr; ;;;r/;/s/;'//r; 

/e rtr/o/t' r/rt/v t re/r; ;;gr/r//;r; ;/e//V)e77e;, t'r;.št/ gc'/;e/'r/t'//r//)e; //c////?//// ved 

g/er/r;/r; Ae// //r/ //;;e7.s Ae/ vo/.sAr). A; ;/e;.s /o r;/;/ /)ree7 z////////////; sea / r/ž- 

///Ar/w. Ze/ //.s/e, A; Lb/r/Ara' ///.se) /// e//;'. Ae/A.š//e/ /e A/A/ v ee/.s//. A/ ge/ 

e)/)/.s;;/e'.š v ///77/7

Mislim, da v začetku osemdesetih let kritika ni bita samo nezažele- 
na, temveč je sploh ni bilo. In moja generacija se vojaščine sploh še 
ni branila, kolikor se spomnim, saj je bila to neke vrste metamorfoza 
fanta v moža. Saj poznaš tisto, če za v vojsko nisi, tudi za žensko ne 
boš dober ... Ampak so to že bili časi, ko so sc pojavile razlike med 
republikami bivše države, JLA pa je bila najbolj okosteneli branik tako 
države kakor sistema. In če si malo preveč stegnil jezik, si mimogrede 
zabredel v težave. Sam na svojo mladost nimam grdih spominov, v 
smislu, da smo živeli v komunistični diktaturi ali kaj podobnega, 
potovali smo po Evropi in širše, blebetali, kar smo hoteli, v vojski pa 
so bili manj »razumevajoči«. Danes se mi vse skupaj pravzaprav zdi 
patetično, daje kup odraslih in izobraženih ljudi dokazoval meni in 
skupini sovojakov, da smo organizirali nekakšno organizacijo, s katero 
smo hoteli razbiti Jugoslavijo. Le kako naj bi mi to uspelo? S tem, da 
sem narisal Staneta Dolanca, ki je od zadaj zaprege! Milko Planinc? 
In ko sem jim še ne devetnajstleten poskušal dokazati, da nisem kriv, 
sem sc samo še bolj zapletal. To so bila zaslišanja po pet, šest dni 
skupaj, brez spanja, vojaški zapor za nekaj mesecev, deležen sem 
bil maltretiranja, dokler vse skupaj ni prišlo do vojaškega sodišča in 
pametnega sodnika. Devetnajsti rojstni dan sem preživel v vojaškem 
zaporu, in čeprav je danes to težko razumeti tudi meni, so bile takrat 
stvari smrtno resne. Grozilo mi je sedem let zapora. Iz JLA sem leta 
I9S5 pobegnil iti na vojaško sodišče sem šel kot civilist. Čeprav sem 
sprva nameraval nastopiti kot J. B. Tito v smislu ne priznajem ovaj 
sud, sem se tam v Sarajevu podela). Kljub vsemu sem odgovarjal na 
vprašanja in sodeloval v sojenju.

/zA/An/7/ /orc/. A/ sn///n /;<r;///A' A;;/7go. o/; //;//.ščevn///e?

Ko si star devetnajst let in ko ti grozi sedem let zapora in ko imaš ves 
čas občutek, da gre za pomoto, se pravzaprav boriš za goto življenje. 
Kakor veš in znaš. Po vrnitvi domov sem hotel samo povedati, kaj te 
lahko zaradi mladostniških neumnosti doleti. Najprej setu se obrnil 
na časopise. Kar sc ti je zgodilo, je grozno, o tem je treba pisati, am­
pak mi ne bomo, ne moremo, jih je kar nekaj odgovorilo. Čas ni bil 
pravi, čeprav govorim o letu I9H5! In sem sc odločil za knjigo. Imel
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sem zgodbo z repom in glavo. O slovenskem vojaku v JLA, ki mu 
skušajo nekaj podtakniti. Zbeži. Lovijo ga, na koncu seveda ubijejo. 
Uspeto mi je narediti dokaj Ulmsko zgodbo, pisal sem, kot hi kadrira! 
hhn. Vojak se med bezanjem s spomini vrača v preteklost. Vendar 
bi danes roman vseeno napisal drugače, kot urednik pa ga takšnega, 
kot je, danes najbrž ne bi izdal. Zdi se mi naiven, malce pocukran. 
Maščevanje? Morda tudi, a človek, ki me je najbolj maltretiral in 
sem ga za kazen dal noter kot največjega negativca s skoraj pravim 
imenom, je nekega dne s knjigo prišel k meni po avtogram. In bil 
nadvse ponosen na to, da nastopa v njej. Pa razumi, če moreš.

Vczzvc//zzv//czzczzzzz /z/.szzZc//zz /c ZcžAzz zz/z/zvvzZz /jr*ve/?cc. zzzzt'zzz/zzzz /c 

z/c/zz Zz*c/zzz zz/z/zrvzZz v szzzzzzzzzz/zzž/zz. AzzA.šzzzz/z' /zz/zz Zvzz/zz /zzz Z?

Ja, to so bili časi, ko se je vse dogajalo v Ljubljani. Včasih ni bilo 
interneta, priročnikov, literarnih delavnic ... V Novem mestu niti ni 
bilo pisatelja ali založbe, na katerega hi sc lahko obrnil. No, ja. bil 
je Severin Šali. ki je bil že starejši. Nisem si predstavljal, da bi njega 
prosil za nasvet ali mnenje. S tega vidika sem bi) prepuščen same­
mu sebi. A dobra knjiga pač najde pot na police, čeprav danes lažje 
... »Vojaki« so romali od založbe do založbe, a sijih nihče ni upal 
objaviti. Saj zaradi knjige nihče ne bi šel v zapor, a bi jo zagotovo 
morali umakniti iz prodaje, kar bi pomenilo (tnančno škodo, ki pa si 
je seveda nihče ne želi. Potem me je poklical založnik Amalietti, da 
bi knjigo izdal, in na predstavitvi izjavi), da danes, ko je lev mrtev, 
ga pa že lahko brcnemo, naslednji dan pa se je začela vojna, ker je 
ranjeni lev še enkrat zamahnil s šapo ...

AcZzz /??/ Z/ /e zz.s/zc/zz zzz/zrZz zzzz/zz.szzzzzz. Oz/zzv /c /zz/ zo/zz ve/zA. 

s/zzzzzzzzz/zzzzz .sc, z/zz .sezzz /zzzz/zz zzzZozi/zz s Zzz/zzz v v.szzAczzz t*rt.szz/zz.szt. A/ 

SCZZZ gZZ zzzz/zz/zz. Zzz ZZZZ.ŠC ZZZZZZZCZC/C /zz/ Zzz Vc/zA zzz/z/t' ZZZZ /7ZVCZ7CC, A/ 

zzzztzzz/zzzz. z*cZzzz/z z/zz/zz zzzzgzzzz/zz zzz Zzztz.sZzzzz AzzZcgzzz*z'/'zz, zz.sZzzzzc /zzz// zz/z 

zzzzzzz/ zzczz/zzzčzoz. A zzAzz /c Zzz /zzzzzzz zzzz.sZ z/c/zzs zz/zz zzzzZc?

Ob deseti zzhlelniei vojne je bila vzz/.nja 
/ leta 1991 ztase/enim oklcpniktznz na­
mesto honorarja zza nastop na proslavi 
... (Poganei 2001)

NAŠ (iOST 
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1'orlrct Damijana Šimgqja(l'oto:Toma/ 
Gulin. Novo mcslo 2()<)t))

Družina, še hre/. Lenarta. (Novo mesto 
2001)

NAŠ GOST 
l<astl/2()()<)

6!

Kaj pa vem, sorodniki so ponosni, sosedje ti prijazno kimajo, morda 
o tebi kaj preberejo tudi znanci in ti to kot mlademu človeku nekaj 
časa imponira, to je pa tudi vse, se mi zdi. No, pa ženo sem ujel na 
imidž slavnega pisatelja, kar je tudi nekaj, mar ne. .le pa res, da mora 
človek do teh, včasih zelo hitro minljivih stvari zavzeti kritično 
oziroma realno stališče. Ker ni hujšega, kot če ti uspeh stopi v glavo 
in si potem nekakšen klovn, kakršnih je v naši majhni državici, kjer 
vsi vse poznamo, polno. Pri mladem človeku je to še posebej nevar­
no, nekajkrat si v časopisih in ti je to všeč, potem pa nimaš več kaj 
povedati in kar naenkrat razlagaš, da imaš novo frizuro, da si bi) na 
morju, da imaš nov avto. pa drugo punco ... Če pa ostaneš z obema 
nogama trdno na tleh in iz trenutne »slave« iztržiš kakšno zastonj 
kavico, je pa OK. Jaz sem torej pobral ženo in nekaj kofetkov iti bil 
zadovoljen, ko so sc »žarometi« ugasnili ...

AJ/A/i//// .sz*/// v/c/e/o /7//.s/7rTr'A /'///'gz/ /v/7/7/7 /771*7/7 7*1' 777/z27*v/77/'z2v. /V77 

77/77 77Z7/ /72 /77/77 v/Je/; 7777*1777777*77 zr/J/ege /7/ ;/go^/7/. //reJv.ve/// /«7 ;;/*A 

.s*//'. A/ gr/ //77771« 77/ ved. 7/ /e A/// ž/t/ z/7 /e/;;; o/ieM/A;? Az/Ao .se /7777*77/71 

7/77777«. Ao /z/z7e A77AA77/7 /vo/7/ A/7/7g// /7/7 ///evz/J?

To bi bilo verjetno le žalovanje za mladostjo. Saj lepi občutki so 
še, zagotovo, niso pa tako intenzivni, nc morejo biti. Prva knjiga je 
le prva knjiga, ni isto kot tretja ali deseta.

A*/ vese/. /7/; /vo/7 1777771'/ 77/' /7777/77 vee i/z/ž/// v/t/sA/T

Domnevatn, da mora vojska obstajati iz nekega državotvornega 
razloga, prepričan pa čisto zares nisem, obvezna vojaščina pa se mi 
bolj ko nc zdi le izguba časa. Naj bo vojak, kdor to želi biti, v teni 
smislu sem vesel. Ampak kako sc bodo pa zdaj od materinega krila 
odtrgali, pa nc vem.

A7// ;/z/o/cŽe77ee s/77VOZlsAe 771z/77777!V77//7V7'/77' V77//77' S7 /7*7 //'//7 /7/7 77/e/ 

7777/7717// 7*077777/7 )V7'7Zl/7'7'//7'777 7777/777/. 7*7/7777 7*07777777. A/ /e 7Z.Š7'/ 7777 /O 

/7^77777. .Se /7 77e Z/// e7////777. 7/77 77 /7'777 Ve//Ae777 Zg/l/Z/n /Z/sA/'/// z/zlgOz/A/Z 777 

7777/77.S7777//7 ve/" z/e/d

Pravzaprav o tem nikoli nisem razmišljal. Kar nekaj je tovrstnih 
knjig, predvsem tistih avtorjev, ki so si morali sami podeliti odliko­
vanje in so se borili na prvi bojni črti v Celovcu, recimo. Jaz sem 
knjigo o vojni enostavno moral napisati, ker vojna je sicer nekaj 
najbolj groznega, kar sc nekomu lahko pripeti, ampak to je tudi čas, 
ko padejo vse maske. In se ljudje pokažejo takšni, kakršni zares so. 
To je čas, ko pridejo na plan zveri, in to je čas, ki rodi tudi neverjetna 
herojstva, nesebična dejanja.

/VcAr/z; /e /rA/J, 7/77 /e/77 7^777/7777/7^72/7/7«/^/ 7777 .SVov/v/sA/'/// .s/7/77/7 777 /77/77 

V77//77', /777 17 77777 77r/v/*77/7, 7777/ /77 77*7*7' /7.SV/777, A/ .S77 /Z/A;*7// /7777///. A*7'/' /7' 
Z77 77777777 777 ST* /C 7/77/77*77 /777777*77/77, /72 .S7'V7'7/z; /77/7A77 7*7'7'7 A/7/ ///Azgz/. A 77A77 

.S7 /7 7/77Ž7V//77/ /7.S/7 7*77.S?

Leta enaindevetdeset sem sc nemudoma prijavil kot prostovoljec. 
Star sem bil 2h let in sem mislil, da potrebujejo samo še mene. A me 
niso sprejeli, ker sem si, da ne bi nikoli več imel opravka z JLA in 
vojaško rezervo, nekako uspel urediti status invalida. No, v TO me 
pa tiiso sprejeli, češ da imajo dovolj zdravih, da bodo invalide jemali.
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Tretji otrok lahko /elo utrudi očeta ... 
(Novo mesto 2004)
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ko nam bo š)o že hudo za nohte. Ko sem jim končno raztožit, kaj 
in kako, me pa niso sprejeti, ker nisem imet zadotženc uniforme. V 
osmem poskusu drugega dne sem končno srečat znanca, ki je bil na 
dovotj visokem potožaju, iti ta me je zrini) noter. Pa še to tii što tako 
gtadko, kot bi si čtovek mistik Čtovck, kije detil opremo, je tarnat, 
da ničesar nima, dokter mu nisem zagrozit, da bom steke) njegovo 
povsem novo uniformo in mu vzet pištoto, on pa naj kar v gatah pa­
radira po sktadišču. tn seje hitro našta še ena uniforma. Odhod v boj 
sem vzet žeto resno, zadotžit sem četo vojaške dotge spodnje htače. 
Potem sem imet te še toliko časa, da sem pokticat domov, in že sem 
bil na pasulju. Na fižotu v omaki, kot seje rekto v tistem času, ko niti 
radiča nismo jedti, ker je bit na -ič. Naprej pa potem kot v ameriškem 
akcijskem fitmu. dokter sovraga nismo dokončno poraziti, (smeh)

/.oAAo /jo/cgoe.š AoA.š/zo vr/zoro/Z/z/ro /??er/ (/ogoc/A/ /e/o / W/ /// 
//goro///v/e//7? /d-7/

V obeh primerih smo dobiti državo, te da smo v tej vojni, v kateri 
sem sodetovat, dobiti povsem samostojno, (smeh) Raztika je edino 
ta. da po tej zadnji vojni nihče, kije sodetovat na strani JLA, ne trobi, 
da se je borit za Stovcnijo ...

AVoveoe/ s///o .se vet//7o oAro/7/7/, //c r/o A/ /*///e// //e ve/// A//A.š//o o/go- 
///'/ro//o vo/.sAo, /ir/ ///<7/ /?e so/ZoZ///e o//o/*ož/7ve. (Te/??;/ //o/e/// ///o/Y////o 
<7o//e.s //o.š/7/ /oZ/Ao <7e//or/o zo///o?

Res bi težko odgovorit na to vprašanje, tahko pa poskusim. Morda 
imamo preveč denarja? Morda imajo posredniki še premato denarja? 
Morda trgovci z orožjem ponujajo kakšne posebne popuste, ki sc jim 
enostavno ne da upreti?

Tvo/o /ro//o A////go, DeAov Ao//eeA. /e e/.s/o /Z///g//e////, govor/ o 
oev/ovs/vo (*?// Ao/Z /c/Ac/ s///*e///e///Z/// /e///o/ZAe?

Saj vzgajanje otrok je vendar vojna! Ampak v resnici nisem navdu­
šen nad vojno, botj me fascinirajo zgodbe, ki jih vojna naptavi. To pa
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Kakor oče. tako sin...(Rab 2005)

Da ni dolgčas, sc poleti lahkočez 
Glavni trg zapelje tudi s smučmi ... 
(Novo mesto 2000}

NAŠ COST 
Rast ) / 2000
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seveda ne pomeni, da ne morem biti dober oče. Saj ne vem, če sem, a 
sc trudim na vso moč. hi upam, da mi bo uspeto. Ker otrok potrebu je 
samo dobro odskočno desko v živijenje, ki mu jo da ljubeča in urejena 
družina. Nič drugega. !n to Maksu. Cašpetju iti Lenartu z Moniko 
gotovo dajeva. Veselo odskakujejo od naju, od najinih živcev.

Ore/c/t'/itigti.s/ti sT/t///. At/Ati /itit/tiz/77tig//. 7vti/'ti A/7//gti ////7/itigti.s/ti 
Au/it/ti zt/ tA///7ti o/i lo/.v/t u ti/itiAt/. At/Ati///// /t/AAo /iti/i/t/gt/2

Mogoče je ključ v tem, da vsi starši doživljamo enake stvari, sc 
srečujemo z enakimi strahovi in težavami. Najbrž lahko vsak oče 
imena mojih otrok zamenja z imeni svojih in so potem to zgodbe o 
njem iti njegovih otrocih. Ne vem. Saj ni nobene skrivnosti. Moraš 
biti iskren in otroke moraš imeti rad!

A/tirtA ;rt7. t/t/ //t//' vso A tirAt/ /ircv//o s vti/rgtv ti/itiAt/ ,s /i//7/,s Ati /i/t/.s Ati 
/7t/ ti/i/t/z/t?

Včasih me iskrenost tudi tepe, kaj bi taji). Na vseh literarnih večerih 
zahtevajo, tla jim preberem prav to zgodbo o previjanju s plinsko ma­
sko ... Pravijo, da otrokov kakec mami ne smrdi. To ni res, tudi mami 
smrdi, očetu pa sploh. In če je oče prvoborec in je iz vojne prinese) 
plinsko masko, le zakaj je ne bi uporabil pri previjanju?

A*r//irt/v//t/.š Dr Atu* Ati/zrcA 2 ...
Ja, spet seje nabralo nekaj več kot petdeset zgodbic pa Maksu in 

Gašperju seje pridružil še Lenart. Prva knjiga je bila uspešnica in 
ljudje kar sprašujejo po nadaljevanju ... Očkov kotiček 2 bo izšel v 
prvi polovici letošnjega leta.

./e /tt/iAti /t/u/r s/io//?
Čisto malo je manjkalo, pa bi se gladko zlagal, da ne. Ampak, ja, 

seveda, ne morem si predstavljati človeka, ki sc ne bi bal.

.S/ /l/tlšA/. A/ 7/77t7 7"t7t/ t7t//*t'77t7//77.S'Ac rt;t/t'V.šr//70.' Vt)Ž/7/tl Z /!7fl/tl/'/;, 

7t'/*r//sA///; vtir/7ti/i; /iti /nrz/iti/////, s/i/Art/u/r v /i/rz/it/, sAt/At//;/?' v /rAti



Bariča Smole
OSTAL BOM MI I) KNJI(iAM)

(iorcpo/inii in poleti, kadarkoli... 
(Triglav 2005)

Nov konjiček, jamarstvo, seveda včla­
njen v Jamarski kluh Novo mesto ... 
(Novontesto.20()X)

NAŠtiOST 
Rast 1/200')

/)7)Z77)77. /jogo.s/o g/rvv /70 /i/g/ot'. Ar)/ /)/ ve/ ))rr v/)rt'/;t<r/. 7/rr gor t rTr.v//) 
t'rr;/?rt'.v /777/7 A/rrA.vrr /)7 (rr/š/JO/r/. /,r'))r//7 /r' ve /))r/)/r//7)t')). A'rr/ /7'/70/77077/ 
/ov/*.s7/7<7 c/o/r/f/zov/^ A*7'77oŽ770.s/ zr/ <7/77Že77/'e, /zz/v. v/t/rtv7/7r't'7 

Vse to iti še več! Žena pravi, da nočem priznati, da sem star. Ne 
vem, če je to res, a že od nekdaj rad počnem neumne stvari, imam 
pa srečo, da tatiko o tovrstnih neumnostih pišem in se potem izgo- 
vaijam, da sem dotočeno reč naredit, ker sem moral narediti čtanek 
oziroma reportažo.

A'o/o/'o t/t;gor//t .št'/))r' 770 /)t).v 777A0/7 /ttJZtr/'//^
.liti je kar nekttj, setu žeto inovativeti pri neumnostih, moram hiti 

iskren. Pozabit sem povedati, da je mene vedno strah potem, ko je vse 
že mimo. Recimo skok z jadratnim padatom. Vsak normaten človek 
ho šet prej na tečaj, ker se noče ubiti ati poškodovati. Jaz pa sem si 
sposodit padalo, poslušat osnovne napotke (če tiočeš desno, potegni 
za desno vrvico) in skoči), tn ko sem potem drvel proti drevesu, sem 
panično razmišt jat, kaj je že čtovek reke), da moram narediti. V paniki 
sem hkrati vteket obe ročici, pa tega nisem opazit. Adrenalinski krč. 
Pa v stometrsko brezno smo sc spustili. Je bito tuštno dot sc petjati
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po vrvi, gor ptezati pa ne tako žeto! Tudi potapijati sem se začet tako 
... Evo, zdaj mi je pa nerodno, bom videti kot kakšen bebec ati pa 
neodgovorno dete. A tako je to pri meni, žat. Danes, ko imam za sabo 
že skoraj sto potopov, takega početja ne bi dovod) popotnemu ama- 
tciju. Nikoti! tn nikoti ne bi nikomur svetovat, naj skoči s padatom 
brez tečaja. Ampak o tem sem razmištja) Sete potem, ko je bito vse 
za mano. O nevarnosti razmištjam post kostum.

oSlu/heno« vozilo ... (foto: Jurc Švent. 
Novo mesto 2007)

Objavljeno v Mladini pod rubriko 
MHelavec v kulturi« ... (foto: Horut 
Peterlin. Novo mesto 2007)

.S/ zzzer/zzzA /zZezzzzzze zAzzAe Zrr/ož/ze (Togo. Z zz/rz v/ Azz/zžetzzrz 
zz.s/vrzzy77/zzrz.vZ /Vrzvegrz zzze.sZrz /o /7zz/ezz/.vAe zzzrztrz/zrz.s/rzvz/ zzzz .s/zztezzvAz 
/zZezrzzzzz zezzz//etz7/. /o de /z/ztzzvz/zzzz; zrzrzr A/z/dAzz Azz/zze/gz, zzzzzzZzdzzrz.v/ 
/zrzzzz/zzr/zzegzz z<7ezz/rz zzz zzzz.sZzz/gzdzzrz.s/ /trzzro/vAogtz zzze.vZrz« /zzezzzr/z/ z 
zzA/trzz/rz/zzzz ezzezgz/rz. AzzAz.vzzrz .s/zzzr/Azz/rz.v v strz/zzzz zzzer/zzzvAzzzz r/t/zzzzz. 
ArzArz /e zzze/rzZz /zZezrzzzzzz r/zzz Azz. s AzzA.šzzzzzzz Zerzztrzzzzz ve s/ed/z/eš ArzZ 
zzzer/zz/A rrz/rzž/ze?

Hm. Uredniško deto je po svoje tudi nekakšno pisatctjevanjc ati 
vsaj prenašanje znanja na druge. Tega pravzaprav ne jemtjem kot 
delo, botj ko ne je užitek. Sodetovati pri nastajanju česa novega in 
primakniti kakšen kamenček k mozaiku, da je potem končna slika

NAŠ GOST 
Rast I / 2000
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Nastop na Fabuli. Festivalu kratke 
/godbe ...(loto: Rasto Ho/ič, Lokal- 
I'atriot20«6)

NAŠ GOST 
Rast 1/2009
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nekoliko lepša, bolj dodelana, recimo. Težave seveda so, predvsem s 
kadrovsko podhranjenostjo sc vsakodnevno soočamo, ta pa je odvisna 
od finančnih sredstev, ki jih nikoli ni dovolj, a pustimo to, z vsako 
novo knjigo so težave za nekaj časa pozabljene.

A77/ s/ g/ct/t' tt/ctA/AAcgt/ t/t'/o A/o/oA zev vvev/vv.v/e e/evsež/ee?
Vsaka knjiga je dosežek, najljubši so mi seveda prvenci, še posebej, 

če so avtorji Dolenjci. A tudi dobri prevodi prinesejo veliko zadovolj­
stvo, še posebej, če Slovencem predstavimo kakšnega tujega avtorja 
kot prvi. Ampak, če sem iskren, in ne vidim razloga, zakaj ne bi bil, 
je res prav vsaka knjiga, ki sem jo podpisal kot urednik, dosežek. 
Res. Dva milijona ljudi govori slovensko in da za takšen trg izdajaš 
knjige, ki jih ljudje potem kupujejo in berejo, je dosežek.

A/o/ /A.so/c//. /ort/o/A 777 /trcto/o/ec /vvvvM /;/tA .s/ZAc s /ovv.s/vvvvvv/ 
vv.sVvov/vv/e v v /VV//VVV. AZt/Ao //A vvvvvezvv/eA. At// /v /707770777/0? AcvA.č/vo v/ogo 
77770/0 /77/ /cvvv A77/7Ž777 se/vv/v?

No, kdor se toliko let giblje v teh krogih, seveda pozna veliko ljudi 
in več ko jih poznaš, lažje je spoznati nove. Z nekaterimi so stiki 
skoraj v hipu prijateljski, odvisno pač od tega, kako sc z njimi »za- 
štekaš«. To potem pomeni, da si dopisujemo, izmenjujemo izkušnje, 
naslove dobrih knjig različnih avtorjev iz različnih držav, knjižni sejmi 
pa pomenijo prostor fizičnega srečevanja. Lažje je priti v Frankfurt, 
Prago ali Berlin kakor v Tokio, recimo ... In čeprav danes, ko prav­
zaprav skoraj vse lahko opraviš z elektronsko pošto ali prebereš na 
internetu, knjižni sejmi naj nc bi imeli takšne vloge, kot so jo imeli, 
to ne drži povsem. Še vedno je pomembno srečati ljudi, otipati knjigo, 
sc pogovoriti, spiti kavico s kom ...

LZt/c/o .S0777. t/o w /7 77777t7g/ or/ /77/7/7 /o v/ovtoMA/A gr/so/tV/cv A/ /A.w/o- 
///t' /77*ov7 /7/7/o/e///. Zo7*otA /cA .s/ZAov zo/ožAo /ož/cgcrtA' r/o A voA/o/o/A 
(/c/. //rtA 77ogo.s7ovo77/o F A*oro we.s7o g7*7t/o/o Ao//'zo/o. At'/'ve oA /0A7 
t/0/770 /700/7/7/0, Ao/ zt/rt/tA oAvoz77o.s/7. A/o g/'A/o/o. s/ go.s77/o// A/ votA7/A
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Da le ima motor, čeprav bre/ koles, pa 
je tudi hoovercraft dober Kt adrenalin­
sko nabavo...(Novo mesto 2003)

Z Kadetom Šerbcdžijo (Novo mesto 
2003)

NAŠ GOST 
Kast 1/2009
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... /žzz/z Zvzz/ z/ozzz zzzzzz. p zz/ezzz zzzzzvn/ žzrzz/zzzo /7;/zo/zzzz. zzzzz/7'
f/7/ zrz z/zzzgz7 vzv/zzo ozz^zzZzz tzzz/zz. A7zAzz Zo A/zz*e/ezzzrz A/ztzzzAzz. Zt zz/7z 
žrvzrz zzz /zev /zzzAzz/zzc^rz zzz/zezz/zzgzz VžzzzrVzz Azzezzzž

Monika me pozna že zeto zeto dotgo in tak, kakršen sem, sem že 
žeto zeto dotgo. tn je torej vedeta, kaj jo čaka, in se je s tem strinjata. 
Ašatonastran tisti, ki pridek meni oziromajemoj prijatelj,jepae 
čudovit čtovek, ki bi ga vsakdo rad videt kot gosta pri sebi doma. Naj 
niti ne govorim o otroeih, ki jih kakofonija raztičniti jezikov zmede 
te za trenutek ati dva ... Rad imam potno hišo in žotčnc debate z 
tjudmi, ki si detijo enaka zanimanja z mano oziroma jih zanimajo 
knjige, (itmi, gtasba, gtedatišče ... Ni tepšega kot pogovarjati sc 
s čtovekom, ki ga vesetijo iste stvari, ima pa seveda matenkostno 
drugačen pogted, kar je togično.

/zzzrz.š zzzzz/zz c//'/zgr/rcz7 žzs7/7'zz/AAz z z/ezzz Azz/ verzzzzz zzzzv. De/r/.š /zzzzzzzrz 

rzzZzz. Aez' zzzzr/.š /zzz// zzzzz'7

Nekdo je nekoč reket, da sem vampir, a to ne drži, ker me ni strah 
sonca, še posebej, če je visokogorsko, .ta, ponoči je mir, eeto tetetbn 
utihne tam enkrat po tretji uri zjutraj in se čtovek tažje osredoto­
či ...

A/ /zzAzzZe//. zzzez/zz/A, /zzevrz/zz/er', Acez/zzzzAV. /zzz/z/zzzsZ. A'zz/ zzzz /zz sczz; 

zzzcA/zz. Azz/ zzzz/zzz/e zzz z zzrz/vor zzrz7Azz7
V raztičniti obdzzbjili raztično. Mislim pa, rta kdot je enkrat pisatetj, 

to vedno ostane. Uredniško deto je že tako ukvarjanje s pisanjem, 
prevajanje pa tudi. Preden sem začet prevajati, sem mistit, da je 
pisateljevanje avtorsko deto, prevajanje pa obrtniško, a ko začneš, 
vidiš, daje tudi prevajanje še kako avtorsko. Ujeti moraš ritem, način 
pisanja, eetota mora ostati verodostojna. Pri prevodu naj ne bi opaziti, 
da gre za prevod. Če ti to uspe, med pisanjem in prevajanjem ni več 
raztikc. S seenaristiko je podobno, le da si tu. pogojno rečeno, botj 
omejen fitm pač ima svoje zakonitosti. Še vedno pa je okvir in 
temetj zgodba, tn pripovedovanje zgodb, čeprav v raztičniti obtikah, 
me še vedno navdušuje.

A'z/ezz Zvzz/z/z zzzz/7zzz// rzz/zZevzzz/z /zzevzz/zz/AAz/z /zzzzVvzgzzv /e /zz/ Pz zre- 
vzz/zv Zz//zzzz/zz A//zzz'zzzzz7zzz. A7zAzz sz gzz /zz ei rz/zz/?

Zithad je eden tistih tjudi, ki me je že ob prvem srečanju prevzet. 
Kot čtovek in kot pisatetj. Je eden najbotjših bosanskih pisatetjev in 
njegov roman eno najbotj krutih pričevanj o minuti moriji v Bosni. 
Med prevajanjem sem imet kar nekaj težav, pa ne prevajatskiti. Nočne 
more, recimo, prav tako jih je imeta tudi tcktorica, pa korektor ... 
Pisatetj predstavi junake izredno simpatično, da jih bratec vztjubi, 
na koncu pa jih pokotje na najbotj grozne načine, kar si jih tahko 
zamistiš. Tudi prevajatske zadrege so bite večje, a sem imet to srečo, 
da je Zithad izredno toteranten čtovek in mitijon vprašanj ni načeto 
njegovih živcev in pripravtjenosti pomagati. A ponekod tudi on ni mo- 
get pomagati. V romanu v šoti, recimo, zamenjajo učitetjieo, namesto 
mustitnanske postavijo srbsko, čeprav nacionatnosti avtor sptoti ne 
omenja ekspticitno. Avtor prihod srbske učitctjiec med mustitnanske 
učence opiše z ckavščino, nikjer ne omeni, da gre za Srbkinjo, ker je 
to jasno iz njenega govora. Kako to prenesti v stovenski jezik'? Ne
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//illiadomKIjučaninoin in Milanom 
Jesihom na festivalu Sarajevska/ima 
(Sarajevo 200S)

Snemanje dokumentarnega tilma))Ko
potrka vojna«. (Novo mesto 2002)

Na seenaristični delavniei Pokaži je/ik 
/ DušammiMakavejevom. Matejo 
Mahnič in Davorjem Janjičem. (T renta 
1999)

NAŠ GOST 
Rast I / 2009

6S



Harica Smole
OSTAL HOM Ml D KNJIGAMI

moreš kar uporabiti tjubtjanščino in recimo dotenjščino, ker povsem 
zgrešiš bistvo.

NAŠ GOST 
ltaslt/20(M

A*(/Ao s/ /rA/V /c/
Po pravici povedano, sem pozabit, bi mora) pogtcdati. Opisno, 

verjetno sem poteg napisat nacionatno pripadnost. Ampak kaj ta 
naeionatnost pove, recimo, Nemcu ati Američanu? Spraševat sem 
tudi druge prcvajatcc, pa nihče ni strese) rešitve iz rokava. Enkrat so 
uporabiti eno, spet drugič drugo rešitev.

.S/ 2V2/77 .s/ovejj.sA/A /7/.s27/2'//2'v d; .-.7ove/7.sA/7/ A/7/2-
žev/7/77 /77*ev77/T7/c cv. 77 rc7č//7/e 7777777^77077 A27AA7722 7^/277/777/77/7^7777/7^ s
/2777/7*777;/77 /7/*2'V27/2//7/2/. /7' /7' 777777*7/77 /27 07//77g7//77 Z77 &7V7*0/77V72 7727g7*272/22 

Z77 A*7*77*7'V77/7'77/' M? /777Z7777777 .S777/77/)777/g77 /77'7'V777A/ /Z /7'ZlA77S' 7777.V7' /l/l.V' 

7/7*Ž77V7A A/ /77 /77/ Z27/7/eV777?/'A/.

Če znaš izktiristiti stanr)vskr) združenje, ti t77 pač seveda pomaga, 
če si žetiš. Obstajajo detovne štipendije pa raztične detavniec, a vse 
to zahteva čas, ki pa ga žat nimam. To seveda ne pomeni, da sc ne 
izobražujem, ati ne žetim izobraževati, ati rta sem požrt že vso pa­
met tega sveta, te tisto, kar ti dajo, recimo, na tridnevni detavniei, 
prežvečim doma v nekaj urah. Rezuttat je na koncu isti, seveda pa 
ni tako zabavno.

A22//A27 /V27/7/7 .S2'2'll277'7/2'S'/2' /77/27 /727.<.772'///7 777 A27//A27 ///7 /oŽ/ V /77*7'7/77- 
/77 M

Posneta sta bita dva (Ko potrka vojna in (Justi), v predatu oziroma 
računatniškem disku pa jih je še kar nekaj. Vcsetje rto scenarijev me 
je mato minito, ker titm zahteva ogromna sredstva in samo dober, 
cetr) britjanten scenarij še nič ne pomeni. Ne zagotavlja uspeha. Ob 
dvajseti obtetnici osamosvojitve naj bi bit posnet cetovcčcrni titm, za 
katerega sem napravit scenarij po motivih mojega romana, a je pri tem 
še vetiko neznank. Primož Kastchc, producent, je sicer vetik entuziast 
in garač, a kakor rečetto, v igri so vetiki rtenatji in marsikaj se tahkr) 
sfiži med potjo. Če pa bo ta titm zares reatiziran, bom zagotovo dobi) 
nov potet in spihat prah s še nekaterih scenarijev, ki zdaj čakajo na 
botjše čase in botjšo motivacijo.

A'7'r/7222/7722.'./ /722 /277*7?/ /.77/77/2/, /7/777.'*'
Hom ostat kar med knjigami, ker sc med njimi dobro počutim. 

Včasih sodetujem na kakšni okrogti mizi in so zadnjič nekaj tarnali o 
bratili kutturi. Da tjudje ne berejo, tn se nisem vktjučit v debato, ker 
tega enostavno ne razumem. Da nekdo ne bere. Ker nima časa. Lepo 
te prosim! Saj vem, da je gtedanje tetevizije mnogo tažje, ampak če 
si za TV vzameš štiri ure dnevno, si tahko morda tudi za knjigo eno 
uro. Če tiočcš. Je pa to težje, priznam. Ampak, tjudje božji, v knjigah 
je vse, kar potrebujemo in kar imamo. Res.

Če /77 /7// Af 2'7l/.7'27/ /77*7 t/v2//.S'f///7. A///' /77 /7272*2'/.'*'

ttchehe, ne bi bil še enkrat pri dvajsetih, zdaj je mnogo mnogo 
tepše! Pa saj štcvitka jc samo v gtavi, v moji še ni tako visoka ...

M



Janko Orač: PLASTHN.IE XV, akri! na platnu, kolaž, 140 x 70 cm, 200S



Matjaž Hrutc

Odprtje Oračeve razstave Plastcnja v 
Galeriji Dolenjskega mu/cja. /Foto: 
M. Markelj)

NAŠ GOST 
Hastl/2(KM

7!

Janko Orač: Plastenia. Doicniski muzej, Novo mesto (!7. !(). 
2008-H.). 2009)

S svojo nadnjo samostojno razstavo ostaja Janko Orač zvest tistim 
likovnim dispozicijam, ki jih je premočrtno razvija) že v polpreteklem 
ustvarjalnem obdobju. Tako lahko med odločilne poteze Oračevih 
novejših likovnih del še naprej uvrščamo sledeče karakteristike: 
zanimanje za raziskovanje abstraktnega likovnega jezika, ki ga tu in 
tam le prekinjajo bežne reminiscence na vidno predmetnost (še zlasti 
naravo), dionizična vzbrstenost živahnega kolorita, ki nedvomno 
ustreza notranji oblikovni dinamiki Oračevih platen, nenazadnje 
pa tudi redciiniranje klasičnega slikarskega nosilca, ki v nekaterih 
delih zavzema drugačne pojavne oblike, kot smo jih vajeni v okvirih 
tradicionalno zasnovanega slikarstva.

Že bežen prelet dosedanjega likovnega snovanja Janka Orača razkri­
va avtorjev prehod od razmeroma ekspresivno podane krajine, bodisi 
urbane bodisi naravne, do povsem abstraktnih pejsažev. Pri slednjih 
krajina sicer še lahko predstavlja neko izhodiščno točko, vendar pa 
so te podobe praviloma že povsem avtonomne in samonanašajočc 
se; njihova likovna strukturiranost ni toliko pogojena z opazovanjem 
zunanjega sveta, kot je odraz avtorjeve subjektivitete, njegovih emo­
tivnih zemljevidov. Tudi na pričujoči novomeški razstavi, ki nosi 
intriganten, glede na kontekst visokega modernizma pa niti ne preveč 
neobičajen naslov Plastcnja, se srečamo z deli, ki se na odkrit način 
spogledujejo s krajinsko motiviko takšno je denimo delo z naslovom 
Zemlja pleše X (2008), kjer sc zdi, daje slikar upodobil pas zemlje 
in neba, ki ga na sredini ločuje mirna vodna gladina. Vendar je hkrati 
povsem očitno, da tovrstne motive avtor izrablja za preizkušanje 
različnih kolorističnih, kompozicijskih in tudi gestikularnih matric, s 
katerimi svoja platna spreminja v raziskovalne platforme, namenjene 
eksperimentiranju z barvo in tonom, z obliko in njeno arhitektoniko. 
Takšna strategija je še radikalizirana v obsežni seriji slik z naslovom 
Plastcnja, kjer se namigi na vidni svet odločno umaknejo iti tako sliki 
dovolijo, da zažari v absolutnem rezoniranju njenih neodtujljivih, 
bistvenih kvalitet, kot sta barva in kompozicija. Vendar ista serija pre­
seneti tudi z nekaterimi deli, kjer je takšna usmeritev znova nekoliko 
predrugačena: sliki, kot sta denimo Plastcnja XV ter Plastcnja XVI 
(obe 2008), umirjata silovitost barvnega vrvenja v prid bolj mono- 
kromatičnim zasnovam, ki učinkujejo razmeroma kontcmplativno in 
ki z umeščanjem drobnih, barvno izstopajočih torni teles v maniri 
kolažiranja še odločneje poudarjajo notranjo napetost in dualistično 
razprtost podobe.

Oračev kolorit je tako kot njegovi motivi prešel skozi več faz; v 
zadnjem obdobju je njegova paleta postala nadvse živahna, barvita in 
polna. Uporaba močnih, čistih barv kot tudi njihovo kontrastiranjc ga 
vsekakor potiska v območje tistega kolorita, ki je običajno opredeljen 
za mediteranskega; a toplim zemeljskim barvam, kjer prevladujejo 
registri rdeče in rjave, sc rada pridružujeta tudi hladneje učinkujoči 
modra in zelena. Odločitev za takšen kolorit v kontekstu Oračevega 
opusa se sicer ne zdi nenavadna: odtisi narave sc namreč na avtotjevih

ABSTRAKTN! ODSEV!



Matja/Hrulc platnih raealizirajo predvsem skozi učinkovanje barvnih nanosov. 
,\us! KAK INI ODSIA I p^go^tc večdelne oziroma kar triptiiiainc zasnove slednje sc sicer 

zgledujejo pri kiasičnih likovnih kanonih krščanske umetnosti, vendar 
pa z njo nimajo konkrctcncjšc povezave - se tako lotevajo predvsem 
likovnih artikulaeij naravnih elementov, kjer zmore ravno barvno 
moduliranje opraviti vlogo označevalca teh prvin oziroma čustvenih 
stanj, ki jih te implicirajo.

Že omenjen postopek kolažiranja postaja v zadnjih letih še en ne- 
spregledljiv moment Oračevega snovanja, ki pa pri njem resda biva 
v zelo omejenih, prizcmljcnih razsežnostih. Postopka kolažiranja kot 
ene temeljnih invcncij zgodovinskih avantgard tu nikakor ne gre razu­
meti kot iskanja stika s preteklostjo, temveč nasprotno: v trenutku, ko 
sta sodobno slikarstvo in umetnost nasploh v nezanemarljivem delu 
odločilno zaznamovana z »miksanjem«, recikliranjem in svobodnim 
prisvajanjem, se zdi takšna usmeritev prej kot hvalevreden poskus 
iskanja tesnejšega stika s trenutkom sodobnosti. Avtorjevo obotav­
ljivost in zadržanost na tem področju tovrstne intervencije so pri 
Oraču razmeroma omejene in tudi jezik »vsadkov« ostaja zavezan 
tistim likovnim dikcijam, ki že sicer opredeljujejo njegov opus gre 
bržkone razumeti kot začetno raziskovanje novega terena, na katerem 
avtorju v prihodnje brez dvoma ostaja precej manevrskega prostora v 
smislu nadaljnjih likovnih raziskav ter njihove radikalizacije.

Več drznosti avtor razodeva oh preigravanju vlog in funkcij same­
ga slikarskega nosilca; že na nekaterih prejšnjih razstavah je skušal 
avtor dinamizirati polje predstavljanja in funkcioniranja podobe, ki 
sc s pridobitvijo skulpturalnih razsežnosti odločneje vpne v prostor, 
postavitev sama pa pridobi poteze prostorske inštalacije. Avtorjeve 
barvne prizme, postavljene kot nekakšni visoki in sloki poslikani 
monoliti, ostajajo v manjši meri prisotne tudi na pričujoči razstavi, 
kjer pa pozornost vzbuja tudi serija štiridesetih platen manjšega 
formata, tesno drug ob drugega umeščenih na tla. Slike, katerih 
postavitev nosi naslov Sončna reka, so ustvarjene na zelo pastozen 
način z močno poudarjeno potezo čopiča. Tudi tu ostaja avtor močno 
zavezan abstrakciji, ki sončno reko pred očmi gledalca spreminja v 
divjo, neukročeno reko barve in svetlobe.

Janko Orač sc z razstavo Plastenja znova suvereno umešča med 
enega vidnejših likovnih ustvarjalcev na Dolenjskem. Njegova samo­
svoja likovna pot in neobremenjenost s trendi na področju slikarstva 
pričajo o umetniški osebnosti, ki ostaja zvesta predvsem samemu sebi 
in svojim estetskim nazorom. Kar pa še ni razlog za zapiranje v slo­
nokoščeni stolp Orač s to razstavo vnovič dokazuje, da ga zanimajo 
tudi drugačne poti razvoja likovnega jezika. Z rezultati njegovih iskanj 
bo javnost nedvomno seznanjena kmalu v bližnji prihodnosti.

NAŠ GOST 
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UVOD
Paradoksatno jc, da je desettetje šestdesetih tet dvajsetega stotetja, 

ki je videto korenine sodobnega trajnostnega turizma v svetovnem 
gibanju za ohranjanje virov in omejevanje razvoja, dato vzpon de­
struktivnemu nasprotnemu fenomenu. Ta nasprotni »fenomen« je 
predstavljata hitra rast mednarodnega turizma, osnovanega na uva­
janju nizko-proračunskih tetatskih prevoznikov. Ta način prevoza je 
predstavtjat rcvotucijo, kije čedatje botj škodovata okotju in kutturi 
regij, ki so posta(ja)te turistične destinaeije. Potrebovati smo štirideset 
tet za učinkovit odgovor na ta škodtjivi gtobatni proecs in za začetek 
razvijanja proizvodov oziroma rcainosti v zvezi z razvojem turizma 
na podežetju.

Študija primera podežetja, ki jo tukaj predstavtjamo, prikazuje eno 
izmed stovenskih »regij« ob stovensko-hrvaški meji, v kateri prika­
zujemo t2-tctni proccs od osnovne zamisti do operativne resničnosti 
trajnostnega mednarodnega turizma v strateško tocirani dcstinaeijski 
regiji.

Naša predstavitev je prikazana v šestih zaktjučnib pogtavjiti:
* tzvori in spodbujcvatci
* Projekt Cctostnega razvoja podežetske skupnosti
* Mednarodna svetovahia ekipa Po poteh dediščine
* Stopnje obdetave in izvedbe tržnega produkta
* Vrednotenje: Skiepi in ugotovitve
* Primernost stovenskih izkušenj Poti dediščine za sosednje 

države

!XVOK! <N SPODBUJEVALCI:
Tridcscttctno obdobje t960 ) 990 je pokazato izrazita razvojna

obdobja v turizmu, načrtovanju, pogtedu na varovanje okotja iti 
aktivnosti zahodnega sveta. To je privedto do konceptov in procesa 
trajnostnega turističnega načrtovanja. Do konca osemdesetih tet je 
bita v Vetiki Britaniji vzpostavljena Naeionatna detovna skupina za 
»turizem in okotje« z namenom, da zagotavtja trajnostne smernice 
turizma za tri problematična področja: podežetje, območja dediščine 
in zgodovinska mesta.

Kaztični ključni aktetji in spodbujcvatci so razvidni v tej, stovenski 
zgodbi: nacionahio Ministrstvo za kmetijstvo, bavarsko ministrstvo

ŠT.) ()2t) FEBRUAR 2009 družbena vprašanja
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za kmetijstvo, Fakulteta za arhitekturo v Ljubljani, Direktorat za tu­
rizem Evropske komisije, Območna gospodarska zbornica, iokainc 
skupnosti, razvojne agencije, nevtadne organizacije, zasebniki in tržni 
turistični operaterji, poieg tega pa tudi, kasneje, vključevanje sveto­
valca za tržne raziskave, ko je bito potrebno trženje projekta dcino 
korigirati ozirotna spremeniti gtede na začetno strategijo.

PROJEKT CK)OSTNKCA RAZVOJA PO))KŽK) SKK SKU­
PNOST)

Program CRPOV (Celostni razvoj podeželja in obnova vasi), ki 
so ga začeli izvajati leta 1990,je bil povezan tako z mednarodno 
organizacijo za hrano in kmetijstvo (FAO) kot tudi z bavarskim 
ministrstvom za kmetijstvo. Bavarska je pomagala v začetni fazi s 
prenosom izkušenj in znanja. CRPOV je temeljil na pristopu »od 
spodaj navzgor« (bottom-up approach), kije v letu 1991 vključeval 
začetnih 14 lokalnih projektnih območij. Dve vasi, v katerih je bilo 
okoli 500 lokalnih prebivalcev vključenih v projekt, sta bili tudi na 
območju občine Trebnje. V tem obdobju se je razvilo okoli 250 lo­
kalnih projektov v Sloveniji, ki so prvenstveno stremeli k razvojnim 
možnostim za ekonomsko diversitikacijo podeželja.

Vloga CRPOV-a pri razvoju skupnosti je vključevala številna 
lokalna vaška srečanja, povezana z. gospodarsko potrebo za diversi­
tikacijo podeželskega gospodarstva. CRPOV je sodeloval s skupino 
strokovnjakov za strategijo in izvajanje. Dolenjska in Bela krajina 
ležita strateško med Ljubljano in Zagrebom, ob avtocesti Ljubljana - 
Beograd. To območje ima velik potencial za prodajo lokalnih izvornih 
proizvodov prehranskega in vinarskega značaja kot tudi obrtnih in 
turističnih produktov. Turizem temelji na privlačnosti nežno hribovite 
pokrajine z rečnimi dolinami primernimi za sprehajanje, jahanje, 
kolesarjenje, ribarjenje, ralting ali preprosto uživanje v njenem ne­
okrnjenem značaju.

Hungary

Austria

S!ovenia

Croatia

Geografski položaj Slovenije v l/vropi ler regije Dolenjske in Bele krajine v Sloveniji

CRPOV kot program celostnega razvoja podeželja je vodil v razvoj
podeželskega produkta in kot stranski produkt v razvoj trajnostnega 

DRtJZBHNAVRRASANJA * ^ ' ' ** ** ^
Rast i /2009 turizma, ki temelji na vključevanju lokalne skupnosti. Takšne vrste

turizem zahteva partnerstvo in sodelovanje med javnim, zasebnim75
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in nevladnim sektorjem. Sodelovanje takšne vrste ni bilo običajno 
v obdobju 1992 1995 v slovenskem turizmu. Vendar je bilo jasno, 
da zahteva trajnost tako v Sloveniji kot kjerkoli drugje vključenost 
skupnosti ter zavezanost lokalnih akterjev in proizvajalcev. Privlač­
nost takšnega delovanja je v dodajanju turističnih proizvodov drugim 
podeželskim proizvodom, ki tako dopolnjujejo celostni turistični 
produkt v regiji.

Na skupnosti temelječ razvoj podeželja je zato idealna začetna 
postaja za trajnost bodisi v kmetijstvu bodisi v turizmu. Poustvarja 
»ozračje«, v katerem lahko pride do novih priložnosti za ekonomsko 
divcrsiftkacijo, ustvarjanje novih delovnih mest, dodano vrednost 
kmetijskih proizvodov, lokalno vodenje, nove kmetijske storitve itd. 
V tem procesu lahko igrajo institucije kot kmctijskosvctovalni servis 
in drugi zelo pomembno vlogo pri ustvarjanju kapacitet in razvoju 
človeških virov.

Rezultat CRPOV-a v občini Trebnje je bil v prvi Pazi v ustvarjanju 
turističnega produkta s ponudbo tematskega tržnega paketa, povezavo 
s Slovenskimi železnicami ter razvojem enodnevnih izletov. To je bila 
glavna ideja Razvojne strategije, katere rezultat je bila IS km dolga 
Baragova pohodna pot. V začetku je bil ta produkt ponujen učencem 
in dijakom, katerih odziv je bil omejen, saj ni bilo komercialnega 
partnerja, ki bi produkt tržil in prodajal domačemu tržišču. Ne glede 
na to so bile izvedene izboljšave v infrastrukturi, nastanitvenih kapa­
citetah ter lokalnih izobraževalnih shemah za ustvarjanje poslovnih 
priložnosti. Leta 1996 je projekt prejel v Mucnchnu nagrado kot del 
razvojnega tekmovanja ARGL- 'Landentwieklung und DorPeneurung' 
(Razvoj podeželja in obnova vasi). To je bilo tudi obdobje izgradnje 
zaupanja z lokalnim podeželskim prebivalstvom, ki so kasneje lahko 
postali del širšega regionalnega projekta z njegovimi turističnimi 
elementi.

Jahanje in pohodništvo sta hita predstavljena kot novi pt Možnosti /a ekonomsko diversihkaeijo območja

Vinska cesta je bil vzporedni projekt ( RPOV-a na državni ravni. 
Zamisel za ta projekt je bita promocija vina ter kulture, običajev in 

DRUŽBHNA VPRAŠAN IA tradicije vinogradništva in kletarjenja v vinorodnih območjih Slove­
nit I /2009 "ije. Trud je pripeljal do 25 Vinskih cest na območju cele države.
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Vinu in lokalna kulinarika sta pomemben element gospodarskega ra/voja preko turizma v večini slovenskih regij, prav tako tla Dolenj­
skem invBeli krajini

MEDNARODNA SVETOVALNA EKtPA PO POIEH DED)- 
ŠČ!NE

Prikazano ozadje CRPOV-a in vinskih cest je pripeljalo Območno 
gospodarsko zbornico Novo mesto, daje sprejela povabilo konzorcija, 
ki je leta I096 zagotavljal denar iz evropskih skladov, za izvedbo dveh 
pilotnih projektov Poti dediščine v Sloveniji in Bolgariji. Konzorcij 
je sestavljalo britansko svetovalno podjetje Ecotourism Ltd., grško 
svetovalno podjetje PRISMA iti nevladna organizacija HCOVAST 
Evropski svet za vasi in mala mesta. Vsi navedeni so imeli podporo 
regionalnih ah državnih institucij na področju naravne in kulturne 
dediščine.

Projektna ekipa je dehniraltt Pot dediščine kot »regionalno mrežo 
lokacij naravne iti kulturne dediščine, ki je umeščena v definirano 
identiteto turističnega produkta, z namenom podpiranja zanimivega 
mrazgibaticgaturističncgaobiskavtrajanjudocncgatcdna«. Skupi­
na je preučila vrsto lokacij dediščine, prepoznala tiste lokacije, ki bi 
lahko privlačile obiskovalce, in tesno sodelovala z lastniki zemljišč 
in lokalnim prebivalstvom pri odločanju o tem, ali ima lokacija po­
trebno »nosilno sposobnost sprejemanja obiskovalcev«. Ta ocena 
nosilne sposobnosti sprejemanja obiskovalcev je bila sestavljena iz 
dveh elementov fizičnega in socialnega, (dede fizičnega dela je 
projektna ekipa (v kateri so bili tudi arhitekti in načrtovalci) ocenila, 
ali je posamezna lokacija zmožna sprejeti določen »povečan obisk« 
obiskovalcev brez škode za samo lokacijo in brez tveganja za obisko­
valce. Poleg tega je ocenila sprejemljivost dovoznih poti, parkirišč 
in druge infrastrukture ter vodila pogovore z lastniki ali upravljavci 
lokacij zaradi zagotavljanja njihovih želja in potreb, pripravljenosti 
in zmožnosti za sprejemanje obiskovalcev, (dede socialnega dela je 
ekipa vodila proces javnega posvetovanja, pri katerem so bili lokalni 
prebivalci prvi obveščeni ter jim je bila dana možnost razmisleka, ali 
bi želeli sprejeti turizem v njihovi vasi ali območju.

Potem je bila sprejeta odločitev o tem, ali neka lokacija ali vas 
Ditužut NA VPltAŠANiA ali ne zmore sprejeti obiskovalec: če takšna sposobnost ni bila

Rast t /2<)()'i ugotovljena, je bila izpuščena iz ponudbe. Ekipa je potem izvedla 
77 podrobno tržno raziskavo za ugotovitev, katere vrste obiskovalcev bi
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ta regija tatiko zanimata. Nadatje je pripravita osnutek ponudbe Poti 
dediščine, ki hi jo tahko tržiti, ter vodita pogtobtjena posvetovanja 
z tokatnimi obtastmi iti drugimi, da bi tatiko dokončali sprejeto Pot 
dediščine in pomagata pri ustvarjanju partnerstva oziroma organi­
zacijske strukture Po poteh dediščine. Projektna ekipa je izvajata 
podrobno svetovanje gtede standardov in kakovosti produktov za 
hotele, turistične kmetije in druga podjetja, ki bi s svojimi storitvami 
sodetovata na ponudbi Poti dediščine.

V osnovi je ekipa Po poteh dediščine izvajata »popis in izbor turi­
stičnih virov«, kije temetjil na virih naravne, kutturne in žive (običaji, 
tradicije, prireditve) dediščine v izbrani regiji. V primeru Dotenjske in 
Bete krajine je bito prepoznanih in s strani raztičnih partnerjev, ki so 
sodetovati v participativncm procesu, predtaganih okoti t5() tokaeij 
za Poti dediščine. Od tega vetikega števita je bito izbranih 2H tokaeij 
za izgradnjo mreže sistema poti na tem območju. Dva ktjučna pristopa 
sta bita izbrana za povezovanje in »grozdenje« zanimivosti. Tako smo 
jih ponazoriti v dveh modetih, in sicer na eni strani struktura rože 
ter na drugi strani struktura venca, ki ponazarjata trend sprememb iti 
želenega stanja v regiji. Obstoječa turistična infrastruktura in poten­
ciali so bili podtaga za takšno povezovanje.

Model rože prikazuje koncentracijo 
turizma okoti regionatnega središča 
in dnevne iztete od tu in do drugih 
turističnih dcstinacij v regiji in nepo­
sredni hiižini. trajnost indoigoročni 
razvoj nista bita na zadovotjivi ravni, 
ponazorjeni v tem modetu in pred 
desetimi teti.

M odet venea predstav tj a že tj o po ra­
zvoju vrste zanimivosti po vsej regiji, 
ki bi skupaj s kakovostjo nastanitvenih 
kapacitet inservisnihdejavnosti pri- 
vcdtadouspcšnctnrcžczatrajnostni 
in dotgoročni turistični razvoj kot 
tudipritožnostizamedregionatnoin 
čezmejno sodetovanjc.

DRUŽBENA VPRAŠANJA 
Rast 1/20(0
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Velik rezultat tega delaje bila vzpostavitev regionalnega partnerstva 
32 organizacij iz javnega, zasebnega in nevladnega sektotja, ki so 
podpisale sporazum o sodelovanju v izvedbeni fazi Poti dediščine 
pri trženju in razvoju produkta.

To partnerstvo, ki je delovalo pod okriljem Območne gospodarske 
zbornice (sedaj Gospodarske zbornice Dolenjske in Bele krajine), je 
sedaj staro dvanajst let iti se še krepi. Podpira, koordinira in združuje 
partncrjc-ponudnikc. Delo v glavnem poteka na področju tržnih ak­
tivnosti, razvoja produkta in izobraževanjih, kjer pride do različnih 
povezav med partnerji, institucijami in posamezniki.

Za potrebe trženja je bil v letu 2001 v partnerstvo vključen ko­
mercialni partner Kompas Novo mesto, saj je bilo potrebno močneje 
»napadati« tudi tuja tržišča. Kompasova vloga je zastavljena kot 
agencija trženja v imenu partnerstva Po poteh dediščine. Čeprav je bil 
uradni začetek in predstavitev produkta v letu 1997 na sejmu Wor!d 
Trave) Market v Londonu ter leta I99S v nadaljevanju predstavitev 
na sejmu Internationale Touristischc Bdrsc v Berlinu, tedaj ni bilo 
pomembnejšega odziva. Tuja tržišča v tem času so bila le deloma 
seznanjena sploh s katerim slovenskim turističnim produktom, ra­
zen stalno izpostavljenih tradicionalnih turističnih ikon, kot so Bled, 
Kranjska Gora, Postojnska jama in Portorož.

Učinkovit komercialni začetek Poti dediščine na mednarodni ravni 
je bil s tujim svetovalcem za turistično industrijo in precej bolj pro­
fesionalno koordiniranim nacionalnim pristopom dosežen šele leta 
2002 v Londonu. Na sejmu WTM je imela promocija aktivno podporo 
Slovenske turistične organizacije ter drugih relevantnih institucij.

DRUŽUHNA VPRAŠANJA 
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STOPNJE OBDELAVE !N tZVEDBE TKŽNEGA PKODUK 
TA:

Po uspešni umestitvi Poti dediščine na domače tržišče je bil med­
narodna umestitev izvedena na sejmu World fravel Market v letu 
2002, vendar kljub temu odziv tujih tour-operatetjev in potovalnih 
agentov ni bil povečan. Postalo jc jasno. da je potrebna zunanja pomoč 
pri iskanju takega tujega partnerja ter prepoznavanju izbranih tržnih 
niš. Zunanji svetovalce prof. Travis iz Velike Britanije je opravil to 
vlogo.

Na podlagi Travisove tržne raziskave o ključnih tujih trgih za 
Slovenijo so bila izbrana tržišča s posebnim zanimanjem oziroma 
interesom, z usmeritvijo bodisi v kulturni turizem bodisi v naravni 
ali ekoturizem. Z neodvisnimi in nekaterimi večjimi komercialni­
mi operatorji smo se povezali po telefonu, faksu ali na sestankih. 
Prepoznali smo 200 podjetij v sedmih evropskih državah. Pristopili 
smo k 60 podjetjem na najmanj dva načina, vendar samo šest jih je 
pokazalo zanimanje.

Ta težava je pokazala, da navkljub velikemu zanimanju za Slovenijo 
kot hitro rastočo dcstinacijsko državo mednarodna industrija vidi le 
tri glavne zanimivosti ali »turistične ikone«, kot smo jih omenili. 
Dolgo časa je bilo slovensko mednarodno trženje osredotočeno le 
na te dobro znane in prepoznane destinacije.

Z letom 2003 so nizkoccnovni prevozniki omogočili visokopotroš- 
nim tržiščem enostavnejši dostop do Slovenije. Letalski prevoz ne 
more biti osnova za trajnost, jc pa lahko uporabljen za »odpiranje«
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mi vrati« v Ljubljani ali Celovcu z. dostopno potjo preko Ljubljane. 
Poglobljeni stiki s ključnimi operaterji po telefonu so pokazali, da 
obstajata dva izvedljiva tržna paketa s posebnim zanimanjem, ki bi 
lahko prišla v poštev za komercialno trženje:

TRAVIS' MARKET AOJUSTEO

HERrTAGETRAILMOOEL

GATEWAY(K!ao*nturt)

TOUR!ST !KON

GATEWAY (L)ubtjana)

TOUR)ST!KON(L)ubt)ana)

R.A.2

R.A.5

Stika !(): !ržno usmerjeni mode! Poti dediščine

1) Ponudba Po poteh dediščine, dodana k standardni ponudbi na 
primer Hloda ali Ljubljane itd.;

2) Povezana in nova ponudba Najboljše v Sloveniji, ki je oblikovana 
s 25 odstotkov časa na že prepoznavnih ikonah (Bled & Ljubljana itd.) 
ter nato 75 odstotkov časa na lokacijah Po poteh dediščine.

Testiranje operativnosti teli produktov je potekalo s skupino šestih 
profesionalcev s področja turističnega trženja iz Velike Britanije in 
je bilo izjemno uspešno. Drugo testiranje s skupino touroperaterjev 
iz Nemčije in Velike Britanije je bilo manj uspešno. V letu 2005 je 
specializiran tour operater za pešačenje pripravil in izvedel paket 
ponudbe Po poteh dediščine, s tem pa smo nadaljevali tudi v zadnjem 
času z dvema novima in specializiranima tour operaterjema, ki sta 

DKUŽm NA\!'ltAŠAN.iA pripravila alternativne turistične pakete ponudbe, temelječe na po­
nudbah aktivnega oddiha v regiji Dolenjski in Beli krajini
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A). Število obiskovalcev Po poteh dediščine Dolenjske in Bele 
krajine

Turistična agencija Kompas Novo mesto je v letu 2007 organizirala 
skupaj 63 avtobusov izletnikov Po poteh dediščine Dolenjske in Bele 
krajine, od tega 9 po Beli krajini in 54 po Dolenjski. Obiskovalci pri­
hajajo predvsem iz različnih krajev Slovenije (Ljubljana, Primorska, 
Štajerska), imeli pa smo tudi tuje goste.

V primerjavi z letom 2006 je bi) v letu 2007 zaznan za I S,5 odstotka 
večji obisk.

Število gostov po državah:

Stovcnija !9S7

Itaiija 129

Avstrija KS

Grčija i3

Makedonija 20

Hrvaška 3i

Srbija 14

Nemčija 25

!tancija 54

Mešane skupine IS5

Skupaj 2540

Kompas Novo mesto je od leta 2002 spremljal kot pooblaščena 
agencija za trženje produkta Po poteh dediščine Dolenjske in Bele 
krajine turistični obisk, tukaj je predstavljen le tisti, ki je bil operativno 
izpeljan preko KOMPAS-a, ne pa tudi tisti, ki je šel mimo njega in 
je prihajal individualno. Če bi oceniti tudi te številke, bi bili rezultat) 
še bistveno bolj ugodni.
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SK)E!'))N)ZKLJŠN.tE:
* Dejstva kažejo, da je pred nastankom projekta na območju ob­

stajalo relativno močno »gibanje« v obliki aktivnosti Celostnega 
razvoja podeželja in obnove vasi. Evidentirali smo okoli 14 lokalnih 
projektov, ki so v letih 1991 1995 potekali na Dolenjskem in v Heli
krajini, in ti so predstavljali zametek kasnejšega turističnega razvoja 
posameznih lokacij, ki so vključene v projekt. Ne smemo mimo 
vsega dela, ki so ga opravila posamezna društva in združenja nevlad­
nega sektorja, Se posebej številnih turističnih društev pod krovno 
organizacijo Turistično zvezo Dolenjske in Bele krajine. Prav tako 
so bila aktivna tudi nekatera druga društva (vinogradniška, kulturna, 
športna itd.), ki so vsaka na svojem področju skrbela za to, da sta 
bili ponudba in dogajanje na primerni kvalitetni ravni. Že v začetku 
delovanja koordinacijskega odbora projekta Po poteh dediščine je bil 
postavljen cilj o vključevanju vseh teh akterjev v delo in načrtovanje 
produkta, kar je bilo zagotovilo za trajnostni razvoj iti na ta način tudi 
kontinuiteto že začetega dela.

* Cc smo hoteli zagotoviti trajnostni turistični razvoj, ki temelji 
na vključevanju naravne iti kulturne dediščine, potem je bilo za to 
potrebno dvoje: opraviti analizo fizične iti družbene presoje sprejem­
ljivosti okolja ter vključiti lokalno prebivalstvo iti lokalne ponudnike 
od samega začetka v nastajanje turističnega produkta. Zavedati se je 
bilo potrebno, da gre za produkt, ki je zanimiv za manjši oziroma 
specifični de) turističnega trga torej govorimo o tržni niši. ki pa 
je vsekakor primerljiv z. drugim turističnim dogajanjem v regiji in 
Sloveniji. To je izjemno pomembno razumeti kot dejstvo, da sta 
tako razvojni tok projekta kot njegova realizacija (beri: marketing 
in trženje) dolgotrajnejši in dolgoročni proces.

* Izjemno težko je v kratkem času »postaviti novo turistično desti 
nacijo« na tržišče, še posebej na tuje. Dejstvo jc, da je bil turistični 
produkt naravne in kulturne dediščine Dolenjske in Bele krajine no­
vost (vsaj po obsegu in pristopu) v slovenskem in lahko rečemo tudi

DRUŽBliNA VPRAŠAN IA širšem prostoru. Tako jc bil potreben čas iti relativno grenke so bile 
Rasi l /200') izkušnje, predenje dozorelo spoznanje, daje na tujem tržišču rela- 

H2 tivno težko »prodati« tovrstni turistični produkt, ne da ga »vežemo«

Število turistov v obdobju 2002-2007 
(Kompas Novo mesto)

« DOMAČI H TUJ!

1987

Ieto2002 Ieto2003 Ieto2004 Ieto2005 Ieto2006 Ieto2007
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na žc poznane turistične destinacijc v Sloveniji (oziroma turistične 
ikone, kot so Bled. Portorož, Kranjska (iora, Postojna) ali neposre­
dni soseščini (Hrvaška). Tako je še vedno eden od problemov ta, da 
slovenski turistični marketing premalo opozarja (in s tem gradi imidž 
države) mednarodni turistični trg, daje Slovenija tudi »zelena dežela« 
s čudovitim podeželjem, naravno iti kulturno dediščino ter predvsem 
z raznolikostjo Ic-te glede na njeno geografsko lego. Ne glede na to, 
danes produkt Po poteh dediščine Dolenjske in Bele krajine postaja 
vse bolj prepoznaven in tudi iskan, prepričani pa smo, da prihodnji 
trend: in razvoj potekajo v prid temu. kar ponujamo v turistični po­
nudbi Po poteh dediščine.

* Zelo pomemben je občutek oblikovanja novega turističnega pro­
dukta in njegova navezava na »vhodna vrata«, pa naj bo to letališče 
ali vstopna točka cestnega ali drugega prometa. Če k temu produktu 
dodamo še ponudbo urbanih turističnih paketov, je doživetje tako obli­
kovanega produkta še celoviteje. Pri tem je pomemben dejavnik tudi 
kontinuiteta kadrovskega potenciala, ki le na dejstvu dolgoročnega 
vodenja in sodelovanja lahko ponudi optimalen rezultat.

* Pristop, kakršen je uporabljen v primeru projekta Po poteh dedi­
ščine Dolenjske in Bele krajine, je primer partnerskega sodelovanja 
javnega, zasebnega in nevladnega sektorja, sodelovanja, ki temelji na 
vključevanju lokalne skupnosti v oblikovanje in kreiranje razvojne 
strategije. To je model, v katerem sodelujejo tako male gospodarske 
enote s svojo ponudbo in kjer sodelujejo tudi državne institucije, tako 
na nacionalni, regionalni kot tudi lokalni ravni. Tdino na ta način je 
bilo možno zagotoviti uspešen razvojni cikel v zadnjih desetih letih 
(ter še vsaj 5 10 let od pričetka aktivnosti Celostnega razvoja po­
deželja in obnove vasi v Sloveniji). Ob tem je pomembno poudariti 
tudi kontinuiteto vseh tistih, ki so s svojim znanjem, voljo, energijo 
in vizijo torej človeških virov pripeljali projekt do te faze, v kateri 
se nahaja.

PRENOSE!) VOS! SLOVENSKEGA MODELA V SOSEDNJE 
DRŽAVE:

Kar nekaj razlogov je, zakaj lahko model Po poteh dediščine iz 
Dolenjske in Bele krajine v Sloveniji priporočimo kot možni razvojni 
model tudi v sosednjih državah:

EKONOMSKAOŽ!V! ! EV. Projekt Po poteh dediščine je izdelan 
kot razvojna možnost za ekonomsko oživitev podeželja. Iz žc obstoje­
čih središč pomaga širiti turizem na nova in malo obiskana območja, 
s ton da poveča število obiskovalcev, podaljša čas njihovega bivanja 
(omogoča razvoj stacionarnega turizma) in poveča raznolikost zani­
mivosti in storitev (širjenje, podaljšanje, pestrost).

PRISPEVA K REOONALNEMU TUR!S UČNEMU RAZVO 
JLJ. Projekt Po poteh dediščine je turistična ponudba, ki v svoje središ­
če postavlja naravno in kulturno dediščino neke regije. Razvoj takega 
projekta je torej, v skladu s cilji turizma, bistven sestavni del razvoja 
celotne regije. Vendar je ta projekt samo ena od ponudb, medtem ko 
lahko mnoge regije ponudijo še druge turistične storitve in proizvo­
de, ki pa niso vključeni v projekt. Pri oblikovanju tega projekta smo 
pogosto prišli v skušnjavo, da bi vključili v ponudbo vse turistične 
zanimivosti in storitve v regiji. Vendar bi s tem izgubili cilj natanko



Marki) Koščak 
PO 1'OTLII DEDIŠČINE 

DOLENJSKE IN BELE KRAJINE

DRUŽBENA VPRAŠANJA 
Rast I / 2009

določene turistične ponudbe tržne niše za ciljno turistično tržišče.
DOPOLNJUJE DRUGE TUR)ST)ČNE PONUDBE. Čeprav se 

projekt Po poteli dediščine osredotoča samo na nekatere zanimivosti 
v regiji, pa tahko stuži kot dopoiniio k drugim turističnim storitvam 
in že izobiikovanim proizvodom. Prispeva lahko na primer k znižanju 
stroškov pri promoviranju regije na Dolenjskem in v Heli krajini 
sta bila ta projekt in že razvit proizvod zdraviliškega turizma v regiji 
promovirana skupaj in stroški so bili porazdeljeni. Projekt Po poteh 
dediščine lahko prispeva tudi k širši ponudbi na ciljnih trgih. Če zo­
pet vzamemo za primer Dolenjsko in Belo krajino, vidimo, da lahko 
zdraviliške goste zanima tudi ponudba projekta Po poteh dediščine, 
medtem ko lahko gostje, ki hodijo in odkrivajo poti dediščine, uživajo 
tudi v ponudbi zdravilišč.

PRENOSU.))VOSI'. Koncept projekta Po poteh dediščine lahko 
prenesemo v druge regije in dežele, kjer imajo dovolj kvalitetno po­
nudbo naravne in kulturne dediščine, da privabi obiskovalec in kjer 
želijo izkoristiti prednosti turizma in obenem ohraniti svojo dediščino. 
To še posebno velja za predele v srednji in vzhodni Evropi, kjer je bil 
razvoj uveljavljenih naselbinskih vzorcev in gospodarstva podoben 
kot v Sloveniji in srednji oziroma vzhodni Evropi nasploh.

) RAJNOSTN! ! UR!ZEM. Poti dediščine so osredotočene na 
naravno in kulturno bogastvo podeželja. Pri tem tvegamo, da bi bile 
nekatere od najobčutljivcjših znamenitosti v regiji izpostavljene 
prevelikemu številu obiskovalcev. Zato mora priprava poti dediščine 
vključevati tudi »raziskavo o turistični zmogljivosti« vsake od pred­
laganih turističnih znamenitosti. Če bi nenadno povečanje števila 
turistov lahko kakorkoli škodilo naravnim značilnostim znamenitosti 
ali če bi zahtevalo preveliko strpnost lokalnega prebivalstva, potem 
te znamenitosti ne bi smeli vključiti v projekt, dokler ne bi bilo 
mogoče izvesti preventivnih ukrepov. Ti postopki oziroma analize 
zmogljivosti so bile opravljene skupaj z domačimi strokovnjaki in 
lokalnim prebivalstvom.
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Popravek lapsusa v prejšnji številki:
V članku Jože Miklič Kakšno krizo imamo bi v prvem stavku tretjega odstavka na strani 565 
moralo pisati milijard namesto milijonov; torej je pravilno: Družbe so v letu 2007 prodale za 
4,9 milijard evrov svojih izdelkov /.../X5
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Zdenko Picctj

Dokumentarna razstava u Leonu 
Štuklju v Dolenjskem muzeju. (Loto: 
M. Markelj)

LEON ŠTUKELJ 
ROJSTVA

Po obsežni razstavi in katalogu 
ob Štukljevi lOd-Ictnici rojstva z 
osrednjo slovesnostjo natanko pred 
desetimi leti v Novem mestu, na 
kateri je bila v Dolenjskem muzeju 
Novo mesto prav z njegovo pomočjo 
razstavljena celotna njegova origi­
nalna zbirka vseh kolajn, diplom, 
priznanj, odlikovanj, plaket, daril in 
drugih osebnih predmetov, setn ob 
tej obletnici njegovega rojstva pri­
pravil še dokumentarno razstavo, ki 
prikazuje športno in življenjsko pot 
staroste našega olimpizma.

Ob njegovi 100-lctnici rojstva 
sem imel namreč ta privilegij, da 
sem lahko pripravil in postavil ve­
liko pregledno razstavo o njegovi 
življenjski, predvsem pa športni poti. 
Z razstavo jc naš muzej po zaprtju 
v Novem mestu nato gostoval še 
v Muzeju narodtic osvoboditve v 
Mariboru, kjer seje otvoritve Štukelj 
osebno še udeležil, ajc žal razstava 
prav tam dočakala tudi njegovo 
nenadno smrt. Po preselitvi še v 
Muzej novejše zgodovine v Celje pa 
sem vse predmete, ki jih jc v veliki 
večini za to razstavo posodil Štukelj, 
vrnil njegovi družini. Lc-ta seje nato 
odločila, da jih v obliki stalne posta­
vitve da na ogled Univerzi Maribor, 
sčimerje dala možnost,da ostanejo 
dostopiti javnosti, kar jeza Štukljevo 
originalno zapuščino, kot pomemb­
no športno in kulturno dediščino 
slovenskega naroda, zelo koristno. 
Tako sem tudi tam na željo druži­
ne in iz spoštovanja do pokojnega 
Leona Štuklja na ogled postavil vse 
njegove najpomembnejše predmete, 
ki nas opozarjajo na njegove izjemne 
dosežke, ki jih je dosegel med svojo 
športno kariero pred drugo svetovno 
vojno, in predmete, ki so izključno 
vezani na te dosežke, zaradi česar je 
še vedno naš najuspešnejši športnik 
vseh časov. Tam so na ogled vse

, 110-LETNICA

njegove osvojene kolajne in diplo­
me.med katerimi itnatti zagotovo še 
posebno muzejsko in zgodovittsko 
vrednost tiste iz Pariza 1924. leta. 
saj nosita ttidi originalni podpis 
utemeljitelja iger moderne dobe, 
Picrra de Coubcrtaina, potem pa 
še različna odlikovanja, priznanja, 
plakete in spominske diplome, ki jih 
je prejel za svoje dosežke v športu, 
vključno z najvišjim odlikovanjem 
Mednarodnega olimpijskega komi­
teja (MOK). olimpijskim redotn, 
pokalom, ki gaje prejel iz rok pred­
sednika MOK J. A. Satnarancha 12. 
novembra I99S v Novem mestu, in 
posmrtnima odlikovanjema MOK z 
zlato medaljo PicrradcCouhcrtaina 
in Mednarodne gimnastične zveze. 
Upam, da so predmeti še vedtu) v 
takšnem stanju, kot setu jih septem­
bra 2000 tudi postavi), in da služijo 
svojemu namenu tako kot hi skupaj 
z našo današnjo razstavo zagotovo 
v našem muzeju, če bi se uresničilo 
nutje dogovarjanje z l.conotn o po­
daritvi vseh teh predmetov Dolenj­
skemu muzeju, kar je bilo tik pred 
realizacijo, a je njegova nenadna 
smrt to preprečila iti so predmeti 
tako ostali v Mariboru. Na osnovi 
razstave iz leta I99S pa setn postavil 
letošnjo dokumentarno razstavo, 
ki na panojih prikazuje športno in 
življenjsko pot legendarnega Leona 
Štuklja, s tem da sta nova uvodna 
ptmoja.dodatii pa panoji z njegovi­
mi športnimi dosežki, olimpijskimi 
kolajnami in diplomami, izjavami 
ter dogodki, povezani z obeležitvijo 
njegove 100-letnice rojstva v Novem 
mestu.

V mestu ob Krki seje Leon Štukelj 
12. tiovembralS9Studirodil.se leta 
1907 vključil v naraščaj novomeške­
ga Sokola in sc prvič resno srečal s 
telovadbo. Tu je preživel tudi svoja 
otroška leta in mladost, maturiral na

ST. )(]2))FE)!RUAR2<)09 odmevi in odzivi
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gimnaziji iti po diplomi napravni 
fakulteti opravil še sodniško prakso 
tur po imenovanju xa sodnika tudi 
najprej služboval. Od tuje odšel na 
svoja prva tri velika svetovna telova­
dna tekmovanja, svetovni prvenstvi 
v Ljubljani leta 1922 in v Lyonu leta 
1926 ter na njegove prve in najuspe­
šnejše olimpijske igre leta 1924 v 
Parizu. Iz dolenjske prestolnice seje 
leta 1927preselil vMaribor.Od tam 
pa je odšel še na štiri velika tekmo­
vanja, olimpijske igre v Amsterdamu 
leta I92R in Berlinu leta 1936 ter 
svetovni prvenstvi v Luksemburgu 
leta 1930 in Parizu leta 1931. V 
mestu ob Dravi si je osnoval ttidi 
družino, zaključil svojo telovadno in 
delovno pot ter poln energije in ve­
drega duha živel vse do S. novembra 
1999, ko je nenadoma umrl in kjer je 
našel tudi zadnji počitek.

Po končani drugi svetovni vojni 
je takrat v novi, po avstro-ogrskem 
cesarstvu, Kraljevini SHS in Kra­
ljevini Jugoslaviji že četrti državi. 
Socialistični federativni republiki 
Jugoslaviji, potonil v pozabo in bil 
odrinjen na stranski tir. Službo, ki 
je zahtevala pravniško izobrazbo, je 
dobi) šele leta 1952 na Gospodarski 
zbornici v Mariboru, leta 1965 pa se 
je upokojil. Ponovno sr) se ga začeli 
spominjati šele proti koncu šestde­
setih let, ko so mu začeli podeljevati 
različna priznanju in plakete za do­
sežke v športu, ki jih je dosegel med 
obema svetovnima vojnama. Vtem 
obdobju še posebej izstopa plaketa 
Jugoslovanskega olimpijskega ko­
miteja, ki so mu jo kot najuspešnej­
šemu jugoslovanskemu telovaden na 
olimpijskih igrah podelili leta 1967, 
in podelitev naslova častnega občana 
občine Novo mesto, njegovega ro­
dnega mesta, v letu I96S ob njegovi 
7()-!ctnici. Kasneje, leta I9S9, se mu 
je oddolžil tudi Maribor, ko mu je 
skttpščitia mesta podelila zlati grb 
mesta Maribor. Med vsemi priznanji, 
iti le-teh ni malo, pa je nedvomno 
največje priznanje tisto, ki mu ga 
je za zvestobo olimpijskemu idealu 
nekoč slavnega Picrra de Couberti­
na podelil MOK leta I9S7, in sicer 
olimpijski red L'OrdrcO)ympiquc

.kimugajcizročilmcdunivcrz.ia- 
do v Zagrebu predsednik MOK Juan 
Atitonio Samaranch.

Vosctndcsctih letih sc je sam lotil 
pisanja knjige, vkateri jc podrobno 
opisal tekmovanja, ki se jih je ude­

ležil, in ji d;ti naslov Mojih sedem 
svetovnih tekmovanj. Izšla je leta 
I9H9 in nanjojc bil zelo ponosen.

Po osamosvojitvi Slovenije leta 
1991, ko je slovenski narod končno 
dobil lastno državo (Štukelj že peto) 
in na katero je bil Štukelj tako po­
nosen, je bil 15. oktobm 1991 med 
podpisniki listineoustanovitviOlim- 
pijskega komiteja Slovenije, ki gaje 
leta l992vsvojcčlanstvo sprejel turli 
MOK. Slovenski olimpijski komite 
gaje leta 1992 tudi povabil kot gosta 
tut letne olimpijske igre v Uarcelono, 
kjer so slovenski tekmovalci prvič v 
zgodovini nastopili na olimpijskih 
igrah pod svojo zastavo. Nad vsem, 
kar je videl in doživel v Barceloni, 
je bil zelo navdušen. Za primerjavo 
med olimpijskimi igrami, ko je bil 
še sam udeleženec, in današnjimi 
jcpovrnitvivpogovorusSlavkom 
Doklom za revijo Rast povedal: »Pri­
merjave ni. Včasih smo tekmovali na 
malih stadionih, za nekaj deset tisoč 
gledalcev, izjema so bile olimpijske 
igrcvAmstcrdamu in Berlinu. Danes 
pa sc je spremenil olimpijski duh, 
včasih seje tekmovalo za čast in za 
svoj narod, danes pa sc prepleta še 
kaj drugega. Nisem bil na nobeni 
otvoritvi, ki pa so bile skromne, ker 
smo itneli vedno le toliko denarja, 
da smo prišli samo na tekmovanje. 
Današnje igre so precej skomcrci- 
aliziranc, veliko vlogo igra denar, 
zato je tudi precej zbledel prvotni 
olimpijski duh: Važno je sodelovati, 
ne pa zmagati.« S svojo prisotnostjo 
v Španiji je Štukelj veliko prispeval 
kširjenju predstave in podobe t) naši 
neodvisni slovenski državi, prav tako 
pa so ponovno oživeli vsi njegovi 
uspehi, ki jih je dosegel tla svojih 
treh olimpijadah.

Še veliko več pa je glede tega 
povsem nenačrtovano uspelo Le­
onu Štuklju, ko seje udeležil tudi 
poletnih olimpijskih iger štiri leta 
kasneje, leta 1996 v Atlanti v Zdru­
ženih državah Amerike, ko je ves 
svet praznoval stoletnico olimpijskih 
iger moderne dobe. Tam je bil gost 
MOK in njenega predsednika J. A. 
Samarancha, ki mu jc tudi pripravil 
prvovrstno presenečenje. Bil je na­
mreč eden najbolj Oipaznih gostov 
otvoritvene shivesnosti. ko je v 
družbi izbranih, legendarnih, a precej 
mlajših vrhunskih svetovnih špor­
tnikov nepozabno pred vesoljnim 
svetovnitn občinstvom in polnim
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olimpijskitn stadionom poskočno in 
mladostno prišel na slavnostni oder 
sredi stadiona in požel pravo navdu­
šenje. Tako je postal tudi svetovno 
znana osebnost, zvezdnik skoraj pri 
stotih letih in eden izmed glavnih 
junakov multivi/ijskega spektakla na 
otvoritvi poletnih olimpijskih igerv 
Atlanti. S tem pa je bilo dodano še 
eno poglavje k neponovljivi karieri 
Leona Štuklja. Toda kot vedno je 
tudi po tem dogodku ostal skromen 
in nespremenjen, le vabil na obiske 
z vseh koncev sveta je imel vedno 
več. Tako je še enkrat na svoji bo­
gati in dolgi življenjski poti postal 
ambasador in glasnik svoje mlade 
države. Kot je po pariški olimpijadi 
s svojimi uspehi ponesel v svet ime 
takratne mlade države Jugoslavije, 
tako jc tudi za mlado samostojno 
državo Slovenijo opravil enako ter 
še bolj uspešno in pomembno po­
slanstvo. Takrat najstarejši še živeči 
olimpijski zmagovalec na svetu je 
s tem na najboljši možni način 
predstavljal svojo novo državo, ki 
ji je sam pravil »ljuba Slovenija«, v 
svetu, kjer njegova priljubljenost v 
zadnjih letih njegovega življenja ni 
poznala meja. L ahko bi celo rekli, 
da je v letu, ko je zaključeval svoje 
pivo stoletje življenja, bila nedvo­
mno njegova popularnost doma in v 
svetu bistveno večja, kot je bila, ko 
je bil na vrhuncu, na olitnpu svoje 
športne, telovadne poti. Njegov ve­
dno veder duh in način življenja sta 
vzbujala simpatije in začudenje po 
vsem svetu,kjer sc pojavil. Daje bil 
Leon Štukelj ena najbolj popularnih 
svetovnih osebnosti, je bil »kriv« 
šport, telovadba, s katero je napravil 
več kot uspešno športno kariero, prav 
tako pa tudi njegov slog življenja, ki 
tnu je omogočil, da je dočakal umsko 
iti fizično nenadkriljiv tako visoko iti 
častitljivo starost.

Leon Štukelj, legenda svetovnega 
športa, bo ostal zapisan v zgodovitii 
slovenskega športa kot telovadec z 
največ uspehi na velikih mednaro­
dnih športnih tekmovanjih, kot so 
olimpijske igre in svetovna prven­
stva, kjer se mujc kot enemu redkih 
slovenskih športnikov uspelo uvr­
stiti v sam svetovni vrh med obema 
svetovnima vojnama. V njem jebil 
vse od mednarodne tekme leta 1922 
v Ljubljani do olimpijskih iger leta 
1936 v Berlinu, ko je tudi sklenil 
svojo aktivno telovadno pot.

Skupno seje udeležil sedmih veli­
kih svetovnih tekmovanj, kjer jc bil 
kar dvajsetkrat med prvimi tremi, od 
tega osemkrat prvi, šestkrat drugi in 
šestkrat tretji. Samo na olimpijskih 
igrah si je pritelovadil šest odličij, od 
tega dve zlati v Parizu leta 1924, eno 
zlatoindvebronastivAmsterdamu 
leta I92S in za zaključek kariere še 
eno srebrno v Berlinu leta 1936. Kot 
športnik-amater v pravem iti žlah­
tnem pomenu hcscdcjcživcl za telo­
vadbo iti z njo ter bil za svoje uspehe 
nagrajevan izključno z osvajanjem 
prvih mest. Leta I93S jc v julijski 
številki za revijo Avto in šport dejal: 
»V zavesti plemenite borbe med tiso­
čerimi izbranci vsega sveta za ugled 
svojega naroda in države, kot celota 
pa za kulturo vsega človeštva, tedaj 
vsi za isti smoter, ne glede na vero. 
narodnost ali pleme, ne more biti za 
posameznika osebno mogočnejšega 
doživetja na olimpijah. morda tudiv 
življenju, kakor uvrstiti sc med prve 
tri zmagovalce.«

S tem, ko je leta 2000 družina 
Leona Štuklja sprejela odločitev o 
stalni postavitvi predmetov iz njego­
ve športne zapuščine na mariborski 
univerzi in tokrat še dokumentarne 
razstave tu v Novem mestu, ki bo 
tudi neke vrste stalna razstava na­
šega muzeja, jc zagotovo dosežen 
poglavitni namen, to pa jc ohranitev 
spomina na velikega in plemenitega 
človeka, ki je doEtcscdno združeval 
zdrav duh v zdravem telesu in bil za 
svoje športne dosežke nagrajevan 
izključno in samo z osvajanjem 
prvihmcst.Ssvojim neverjetnim in 
cnkrattiimnačitiom prepletanja špor­
ta, telovadbe in zdravega načina ži­
vljenjajc postat pravi idol svetovnih 
razsežnosti, ki gaje težko posnemati, 
veliko lažje pa občudovati. Pri svoji 
visoki starosti jc potoval in odkrival 
svet, za kar v preteklosti ni imel 
tnožtiosti.vtcmpu.ki ga marsikateri 
mlajši ne bi zmogel. Glede na vse, 
kar sc jev zadnjih letih njegovega 
življenja dogajalo z njim in okrog 
njega, smo ga takrat lahko kratko 
malo poitnenovali kar za državljana 
sveta, ki pa ni nikoli pozabil, dajti 
pripadal slovcnskctnu narodu. Da je 
bil Leon Šttikeljena najbolj popular- 
nih svetovnih osclmosti zadnjih let 
20. stoletja, jc bil tako »kriv« šport, 
telovadba, s katero jc napravil več 
kot uspešno kariero, »kriv« pa jc 
bil tudi njegov slog življenja, ki tim
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lltavno v letu 20(Mjc bil v sodelo­
vanju lokalnih inštitut,ij.ki sc zavedajo 
pomena raziskovanj;) lokttlne pretek­
losti.vKrškeni pripravljen kolokvij,in 
sicer').marca 20()6ziiaslovotn Vloga 
in pomen'krškilLprotestantov. Izveden 
je bil v sodelovanju Valvasorjevega 
raziskovalnega centra Krško. Krajevne 
skupnosti mesta Krško. Občine Krško 
in Valvasorjeve knjižnice Krško. Kot 
rezultat kolokvijaje izšla publikacija 
Adam Bohorič. Jurij Dalmatin in Krško 
(maj 2006) kot 4. številka zbirke Kmes- 
tuK. Način posredovanja dosežkov 
preteklosti in predstavljanja dediščine 
je bil dobro sprejet.zato smokoncc leta 
2()()bvisti organizacijski shemi prip­
ravili kolokvij Janez Vajkard Valvasor 
in Krško. (>)
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je omogočil, da jo dočakal umsko 
in lizično tako visoko in častitljivo 
starost.

Prepričan setu, da ho tudi ta do­
kumentarna razstava, ki jo poleg 
kataloga iz leta !99S spremlja še 
zloženka, ki jo je muzej izdal oh 
tejpriložtiosti, lahko vsem. kisi 
jo hode ogledali pa čeprav brez 
predmetov ponudila možnost 
doumeti čas, ko jc telovadil in tek- 
tnoval Leon Štukelj, čas. ko jc ideja 
olimpizma res še močno živela brez 
žvenketa dolarjev, ko je vladal še 
čisto pravi, žlahtni amaterizem, čas, 
ki se ga je tudi Leon Štukelj vedno 
rad in s ponosom spominjal. Zaradi 
njegovih uspehov in tistega časa smo 
v muzeju ob 110-letniei njegovega 
rojstva postavili to posebno stalno 
razstavo, da se še enkrat spomnimo 
človeka, kije dokazal, da se v športu

in življenju lahko uspe kljub talentu 
le z velikimi ambicijami po uspehu 
in dokazovanju samemu sebi, trdim 
delom, močno voljo, samodisciplino, 
vztrajnostjo, natančnostjo, dosle­
dnostjo, strpnostjo in skromnostjo. 
Težko ali nemogoče je vse tc vrline 
združiti, upoštevati in jih imeti v 
sebi, kot tudi jc in bo težko posne­
mati in postati Leon Štukelj. Zatrt se 
bo starosta slovenskega olimpizma 
in simbol celotnega olimpijskega 
gibanja ter v zadnjih letih njegovega 
življenja svetovni ambasador naše 
mlade države ki nam jc za vedno 
zapustil podobo človeka, ki jo bodo 
pomnile iti občudovale še mnoge 
generacije iti ki je s svojim športnim 
in življenjskim slogom zaznamoval 
konce 20. stoletja irajno zapisal v 
zgodovino slovenskega in svetov­
nega športa.

JANEZ VAJKARD VALVASOR 
IN KRŠKO, ZBORNIK
Zbirka: Kmcs(uK, št. 6. Zatožnik: Vatvasorjcv raziskovalni 
center Krško

Janez Vajkard Valvasor (1641 
1693) jc s svojim delom segel v 
različne kraje današnje Republike 
Slovenije, njegovi dosežki so bili 
osvetljeni iz raznovrstnih zornih 
kotov, bili predmet obširnih raziskav 
in tema številnih razprav. Ob številni 
literaturi, različtiih predstavitvah nje­
govih dosežkov pa njegovo življenje 
in delo še vedno omogoča odkrivanje 
oziroma odstiranje novih razsežno­
sti. Posebno mesto ima zagotovo tudi 
zadnje poglavje njegovega življenja, 
ki gaje preživel vKr.škcm. Dejstvo, 
dajevmajhno obmejno mesto prišel 
tako rekoč umret, ne zmanjšuje po­
mena. da je Valvasor del preteklosti 
mesta in daje tudi zadnje poglavje 
njegovega življenja potnemben 
del celovitega vpogleda v življenje 
slavnega polihistotja, kije danes tudi 
tako imenovana blagovna znamka.

Zbornik Janez Vajkard Valvasor

in Krško jc eden izmed rezultatov 
kolokvija z. enakim imenom, ki jc 
potekal 15. decembra 2006 med K), 
in 14. uro v Dvorani v parku v Kr­
škem v organizaciji Valvasorjevega 
raziskovalnega centra, Valvasorjeve 
knjižnice Krško, Krajcvticskuptiosti 
mesta Krško in Občine Krško'.

Večina sodehtjočih na kolokviju 
je pripravila tudi pisni prispevek za 
zbornik. Vsebina zbornika ne sledi 
poteku kolokvija, ampak vsebini 
prispevkov. Uvodnika sta prispevala 
prol. ddr. Janez Usenik in urednica 
zbornika Alenka Černelič Krošcij. 
prvi razdelek pa je naslovljen Sledi 
Valvasorja in njegove družine v Kr­
škem. V prispevku Valvasorjevi v 
Krškem kdaj, kje, s kotu in kako 
dr. Uoris Golce poleg prave Valva­
sorjeve hiše razkriva še številne 
druge neznane podatke iz. njegovega 
življenja v Krškem. Valvasor se je v
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V letu 2007 je bil ponovno v 
soorganizaciji Valvasorjeve knjižnice 
Krško. Občine Krško in Krajevne skup­
nosti mesta Krško i/veden kolokvij ob 
530-letnici mestnih pravic iti 3<)-letnici 
izida zbornika Krško skozi čas leta 
1077, in siecr ravno na dati predstavitve 
zbornika 15. oktobra 2007. Vsebino 
kolokvija so oblikovali sooblikovalci 
zbornika in drugih dogodkov v čast 
500-letniee mestnih pravic leta 1977. 
O zborniku je pripravil prispevek dr. 
Andrej Smrekar inga objavil v reviji 
Rast. let. XVIII, december 2007. št. 5. 
7dh 70S. Nekaj prispevkov Silva 
(iorcnca. Jožice Mikutanc in Slavka 
Šlibarja je objavljenih v Almanahu 
Občine Krško za leto 2007.

H. novembra 2007 je na pobudo 
/druženja borcev za vrednote NOH 
Krško v Mali dvorani Kulturnega doma 
Krško potekal kolokvij Prvi krški borci, 
ki jcimclnatncn spodbuditi ponovne 
raziskavcookoliščinah smrti devetih 
fantov in enega dekleta na začetku 
druge svetovne vojne.

Leta 200K jc Občina Krško skupaj 
z Muzejem novejše zgodovine Slo­
venije, enoto Brestanica. 21. aprila v 
renesančni dvorani pripravila kolokvij 
tirad Rajhenhiirg nekdaj samostan 
trapistov, dancsvpričakovanjuprcn- 
ovc. Kolokvij je bil namenjen obeležbi 
prihoda trapistov na grad. ravno 21. 
aprila IMMI. in predstavitvi projekta 
Celostna obnova gradu Rajhenburg. ki 
ga vodi Občina Krško.

2 Njen portret bo objavljen v naslednji 
številki Zgodovinskega časopisa, ki 
izide decembra ali januarja, v njej 
padi. (iolecohravnava Valvasorjevo 
potomstvo na Kranjskem, obravnava 
potomstva na Štajerskem sledi.
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Krškonekaj mesecev pred smitjo po 
finančnem zlomu preselil predvsem 
zaradi bližine podložniške posesti v 
krški okolici, ki jo je kot dediščino 
po svoji rodbini pričakovala nje­
gova druga žena Ana Maksimih), 
roj. Zetsehker. Analiza primarnih in 
sekundarnih virov je pokazala, da 
polihistorniumrlvhiši, nakaterije 
od leta IS94 spominska plošča, tem­
več v nekaj deset metrov oddaljeni 
Mencingerjevi hiši ob glavni mestni 
ulici. Družina se je v kupljeno hišo 
v Krškem vselila šele zgodaj spom­
ladi 1693, vsekakor pred krstom 
zadnjega otroka 15. aprila. Malo je 
verjetno, da bi Valvasorjev najmlajši 
sin Frane Fngelbert sploh odrasel, 
saj jc danes edini podatek o njem 
omenjeni zapis v krstno knjigo. 
Zagotovo ni bil več živ, ko mu jc 
leta 1716 ali malo pred tem umrla 
mati, saj sc na podlagi Valvasorjeve 
ženitne pogodbe kot dedinji navajata 
le njegovi dve sestri.

Valvasorje preminil najverjetneje 
meseca oktobra, 16. november 1693 
pa je dan. ko je bil zanesljivo že 
mrtev, saj so bili tega dne imenovani 
inventurni komisarji za popis njego­
ve z.apttščinc. Po vsaj 22 let tnlajšcm 
poročilu naj bi bil pokopan v kapeli 
Valvasorjevega rodbinskega gradu 
Medija ((ittllcncck), ker pa njegov 
pokop ni zabeležen v mrliški ma­
tični knjigi žttpnijc Vače, »uradno« 
tam ne leži.'lako obstaja precejšnja 
verjetnost, da Valvasorjevega trupla 
sploh niso prepeljali na oddaljeno 
Medijo, ampak pokopali v kripti 
mestne cerkve sv. Janeza Fvangelista 
v Krškem.

Zdaj jc znana tudi nadaljnja usoda 
Valvasorjeve vdove in otrok iz dru­
gega zakona. Dediščina, ki jo jc vdo­
va dobila po svojem očimu Janezu 
Juriju pl. Wc)itcgku, jcnjcj in obema 
hčerkama zagotovila stanu primerno 
eksistenco in ugodno možitev. Šest 
le), ki sojih še preživele v Krškem, 
jc zaznamovalo pravdanje s skrbni­
kom Valvasorjevih otrok iz prvega 
zakona za skromno polihistorjevo 
zapuščino. Krško so zapustile ob 
vdovini vnovični poroki leta 1699, 
slednjič pa jc Ana Maksitnila Val­
vasorjevo hišo leta 1706 prodala. 
Končno je prišiti na dan inie še ene 
Valvasorjeve hčerke, Regine Kon- 
stancijc, ki je nekoč že bila znana, 
a so jo Valvasorjevi življenjepisei 
povsem prezrli. Odkritje obstoja te

Valvasorjeve doslej neznane hčere 
dolgujemo zasledovanju nadaljnje 
življenjske poti polihistorjcvc vdove. 
RcginaKonstancija nastopi namrečv 
regestihlistin.popisanihvzapuščin- 
skem inventarju drugega moža njene 
matere,Janczallcrbarda pl. Huscta. 
Nla svet je prišla med prvim in tretjim 
Valvasorjevim otrokom iz drugega 
zakona, najbolj zgodaj spomladi 
I6S9 in najpozneje junija 1692. 
Otroška leta je zanesljivo preživela v 
Krškem, preden se je njena mati leta 
1699 omožila na Gracarjev turu.

Drugi razdelek jc naslovljen Val­
vasorjev kompleks v Krškem. Alen­
ka Černelič Krošelj v prispevku 
Sledi Janeza Vajkarda Valvasorja 
v Krškem kaj pa jutri'.' predstav­
lja različne dogodke, ki so bili 
posvečeni Valvasorjevi prisotnosti 
v Krškem, in predstavlja vsebino 
Valvasorjevega kompleksa po ob 
novi. Krško že od leta I K94 »skrbi« 
za obeležbe Valvasorjeve prisotnosti 
v mestu. 7. oktobra IS94 so, danes 
vemo, da zagotovo, sicer na napačno 
hišo postavili napisno ploščo inznjo 
označili Valvasorjevo hišo. V 20. 
stoletju so se vrstili različni poskusi, 
da bi v hiši deloval muzej (na primer 
leta 1939 ob ustanovitvi Muzejskega 
društva za politična okraja Krško 
in Brežice v Krškem), in želje po 
obnovi. Predvsem leta 1977 so ob 
5()()-lctnici mestnih pravic imeli tudi 
velike načrte za obnovo in oživitev 
hiše, vendar jc hiša z novo fasado 
na nov obnovitveni zagon čakala 
do 300-letnicc Valvasorjeve smrti. 
Orl načrtov v letu I993 jc ostal spo­
min na številne prireditve ter status 
spomenika za tri hiše: Valvasorjevo, 
Janmvičcvo in Kaplanovo, ki od 
razglasitve tvorijo tako imenovani 
Valvasorjev kompleks. Avtorica 
upa na končanje gradbene obnove 
vlctu 2009, ob 4()0-lctnicigraditvc 
hiše, ki jc več kot 100 let veljala za 
Valvasorjevo. Anita Radkovič (Ro­
kodelci kot del vsebinske zasnove 
Valvasorjevega kompleksa) pred­
stavlja elediščino rokodelstva, kije 
povezana tuelisprihodnostjo obnov­
ljenega Valvasorjevega kotnplcksa, 
ter aktivnosti, ki potekajo v okviru 
Centra za razvoj podeželja Posavje. 
V razdelek Različni (v)pogledi v 
Valvasorjevo življenje in delo so uvr­
ščeni trije prispevki. Helena Rožman 
(Slovenski knjižnično-muzejski kviz 
in Valvasor) predstavlja Valvasorja.
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JllišojckonccIO.stoletjakapil pisatelj 
.lanezMencingcr(IX3X I9l2),krški 
mlvetnik in nekaj lettadižupan.kije 
prvi dvomil o pravilnosti postavitve 
plošče na hišo številka H5 in je v 
Meniških spominih napisal: »Sedem 
starejših hiš v Krškem bi se lahko 
potegovalo /a čast, da je v njej umrl 
»naš slavni poveslničar« in ne samo ta. 
pred katero stojimo injo krasi napisna 
pl«šča«(l903:200 2<)7).Meneinger 
jeletalK7K (27. maja je podpisal 
pogodbo)kupil posestvo ttaTrški gori 
tik nad Krškim, ki sejo/.aradi stoletne­
ga posedovanjaavguštineev imenovala 
Meniško. Meniške spomine je pisal na 
začetku 20. stoletja in niso dokončani. 
VKrškem seje dokončno naselil leta 
IXX2, ko je prevzel odvetniško pisarno 
dr. Koeelija. 1'okopanjevKrškem, v 
današnjem mestnem parku. Hiša je še 
vedno v lasti družine Meneinger.

kot jc »uporabljen« v naslovtt v na­
vedenem kviztt. Ravno Valvasorju 
jcpripadh) mesto prve znttnienite 
osebnosti, s katero je kviz »odprl« 
svoja vrata osnovnošolski populaciji, 
ki ji je primarno namenjen.

Mateja Jankovič Čurič (Valvasor v 
učbenikih za slovenščino za osnovno 
šolo) je opravikt analizo pojavitve 
imena Janez Vajkard Valvasor v 
učbenikih za slovenščino v tretjem 
triletju osnovne šole. Ob tem je meti 
učenci Osnovne šole Artiče, kjer 
pottčuje, izvedla anketoo poznava­
nju Valvasorjevega življenja in dela, 
v prispevkti pa predstavlja zanimive 
rezultate raziskave.

Živko Šcbek v prispevku Nekaj 
razmišljanj o Valvasorjevi upodo­
bitvi Krškega v Slavi vojvodine 
Kranjske analizira Valvasorjeve 
tipodohitve mesta. Na osnovi Ittsttiih 
rtiziskavpotlohemestavrttzličnih 
obdobjih je avtor priprttvil pregled 
Valvasorjevih pravilnih in napačnih 
umestitev posameznih zgradb in 
delov mesta (na primer cerkev sv. 
Rozalije, višitiska razmerja ipd.).

Zbornik zaključuje razdelek Val­
vasorji in Leskovec pri Krškem s 
prispcvkotti Ljudmile Šribar (Val­
vasorji v Leskovcu pri Krškem), ki 
je namenjen odkrivanju razlogov za 
prihod Janeza Krstnika Valvasorja 
v Leskovec pri Krškem. Šribat jeva 
preko časa grolov Celjskih oziroma 
njihovih krških in krškopoljskih 
upravnikov, zlasti rodbine Sirski 
(Schcycr), iz katcrc jc izhajala pra­
babica.lancz.aVajkarda. išče konti­
nuiteto sidranja rodbin na gradovih. 
Osvetli ttuli življenje trgovca Janeza 
Krstnika Valvasorja, lastnika Šraj- 
barskega turna v Leskovcu (+ 15S2), 
in njegove zveze z rodbinami, ki so v 
I h. stoletju odločujoče posegle v po­
litični, verski, gospodarski itt druž­
beni razvoj tako na ožjem krškem

kot na širšem deželtiem prostoru. 
Janez Krstnik je bi) s svojo donacijo 
temelj vzpona rodbine Valvasor na 
Kranjskem. Prispevek je nastal s 
pritegnitvijo in pretresom različnih 
pisnih oziroma tiskanih virov in 
odpira nekatere nove (drugačne) 
poglede na zgodovinske zgodbe 
krškega prostora.

Poleg številnih novih in starih 
podatkov ter novih in starih sledeh 
o življenju Valvasorja je osrednja 
»zgodba« zbornika razkritje prave 
Valvasorjeve hiše v Krškem, kar je 
najbolj razburilo tako obiskovalce 
kolokvija kot tudi Krčane. Ob tem 
seje pojavilo tudi vprašanje, ali je še 
smiselno obnavljati takt) imenovano 
Valvasorjevo hišo in Valvasorjev 
kompleks v Krškem, ko pa slavni 
polihistor v tej hiši ni stanoval, am­
pak jc bila njegovo zadnje bivališče 
hiša nekaj deset metrov stran. Goleč 
v svojem prispevku ni sodil o tem, 
Černelič Krošljeva pa v zborniku 
zagovarja smiselnost obnove naj­
bolj kakovostne mestne arhitekture. 
Prava in »neprava« Valvasorjeva 
hiša stojita na območju, ki ga je moč 
združiti in dosedanjemu obscguVal- 
vasorjevega kompleksa dodati tudi 
Mencingerjevo hišo\ katere južni del 
jc prava Valvasorjeva hiša.

Zbornik Janez Vajkard Valvasor 
in Krško jc opremljen z znanstve­
nim aparatom, izvlečki it) povzetki 
v angleškem jeziku ter s kratkimi 
podatki o avtorjih. Izšel jc v nakladi 
300 izvodov v obsegu 160 strani.

Izid zbornika jc omogočila Občina 
Krško. Izvodi so na voljo v Valvasor­
jevem raziskovalnem centru Krško 
vsem zainteresiranim, zbornik pa 
jc namenjen strokovni javnosti, 
dijakom in študentom ter vsem, ki 
so pripravljeni izvedeti več tudi o 
krškem obdobju oziroma o Valva­
sorjevih sledeh v Krškem.
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ZBOROVSKA GLASBA V 
POSAVJU OD 19. DO 21. 
STOLETJA
Mešani pevski zbor Viva Brežice, dediči preiekiosti, 
soustvarjaiei sedanjosti in nosiiei prihodnosti, zbornik

Mešani pevski zbor VIVA Brežice 
je eden izmed mlajših posavskih 
zborov.vcndarpajcssvojimdclova- 
njetn močno posegel v širši slovenski 
in mednarodni prostor.Zbor sc redno 
udeležuje državnega tekmovanja 
Naša pesem v Mariboru, kjer že od 
leta 1997 prejema srebrne plakete z 
vedno več točkami. Ob tem uspe­
šno tekmuje ttidi v ttijini. Oktobra 
leta 2005 so pevke in pevei skupaj 
z zborovodkinjo Simono Rožman 
Strnad zmagali na mednarodnem 
zborovskem tekmovanju Stasys 
ŠimkusvKlaipedi, Litva, julija leta 
2007pa prejeli zlato priznanjevka- 
tegoriji mešanih zasedb na 13. med­
narodnem zborovskem tekmovanju 
sakralne glasbe v Prevezi, Grčija. 
Kljub ljubiteljski obliki delovanja so 
uspehi MePZ Viva Brežice zadosten 
dokaz, da tudi ljubiteljska kultura 
teži k nenehnim presežkom.

Ravno zaradi uspešnih projektov, 
ki so jih izpeljali v preteklosti, in 
zaradi jasne vizije v prihodnosti so 
v letu 2007, ob 15-lctniei delovanja 
zbora, pripravili strokovni posvet z 
naslovom ZBOROVSKA GLAS­
BA V POSAVJU OD 19. DO 21. 
STOLETJA: Mešani pevski zbor 
Viva Brežice, dediči preteklosti, 
soustvarjalci sedanjosti in nosilci 
prihodnosti, ki je potekal 20. oktobra 
2007 v Malem avditoriju Posavskega 
muzeja Brežice. V luči regionalnega 
in mcdregionalnega povezovanja ter 
preseganja geografskih mej je bil 
cilj posveta vzpostaviti novo obliko 
sodelovanja na regionalni in državni 
ravni na področju zborovstva ter s 
strokovnim srečanjem praznovati in 
osvetliti svojih petnajst let.

Že od zasnove projekta je bila 
prisotna želja, da bi prispevke na 
posvetu izdali tudi v zborniku. Ka­
kovost. raznolikost in aktualnost 
prispevkov ter pripravljenost refe­
rentov je podkrepila načrt. Ob tem je 
pomembno tudi dejstvo, da je kljub 
novim tehnologijam in medijem 
sporočanja knjiga, torej tiskan medij,

še vedno najbolj trajen in dostopen 
zapis dogodka, raziskovalnih do­
sežkov idr.

Tovrstni projekti so prevelik fi­
nančni zalogaj za eno leto, zato 
je bila izdaja zbornika načrtovana 
za jesen 200S, ob koncu jubilejne 
sezone.

Zbornik je bil javnosti predstavljen
9. oktobra 200S v Brežicah, skupaj 
s prisotnimi avtorji, in sicer ga je 
predstavila urednica Alenka Černelič 
Krošelj, ki je v uvodniku razgrnila 
aktivnosti in cilje tega projekta.

Vsebina zbornika sledi vrstnemu 
redu posveta. V prvem delu. naslov­
ljenem Posavski zbori, Mešani 
pevski zbor Viva in različne pevske 
poti, je svoje prispevke predstavilo 
šest avtorjev.

Uvodno predavanje in uvodni 
prispevek je pripravila dr. Ivanka 
Počkar, muzejska svetnica (Posavski 
muzej Brežice). Odlična pozna­
valka načina življenja v Posavju je 
v prispevku Posavje etnološko 
raziskovalno polje predstavila zani­
miv vpoglcdvdružabno življenje in 
pomen petja. Počkarjcva razmišlja o 
Posavjukot umetni tvorbi.predvsem 
pa o raznovrstnosti območja, kjer je 
še vedno najbolj živa delitev na Šta­
jersko in Kranjsko, ki je sooblikovala 
istovetnost prebivalcev več stoletij.

Sklop sporočil« o delu MePZ Viva 
jczačclaLučkaČcruclič.ustanovna 
članica, dolgoletna tajnica, urednica 
zbornika Odkar vem zanjo ... ob
10. obletnici zbora in aktivna soo­
blikovalka programa in projektov 
zbora. Njen vpogled v petnajst let z 
naslovom Mešani pevski zbor Viva 
od prvih korakov do 15-letniee zbo­
ra je povzetek številnih dosežkov, 
dogodkov iti nudi kratek vpogled v 
tlačiti življenja pevk in pevcev.

Irena Hribar je bila vštudentskih 
letih predsednica Akademskega pev­
skega zbora Tone Tomšič Univerze 
v Ljubljani, v času praznovanjtt in 
že vrsto let prej pa tudi predsedni­
ca MePZ Viva. V prispevku Biti
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predsednica izziv in dolžnost ter 
»šiba« v Inči današnje zakonodaje 
primerja delo predsednice v obeh 
zborih iti obseg dela. ki ga narekuje 
tmli zakonodaja. Poudarja predvsem 
sodelovanje predsednika in zboro­
vodje, zattpanjc med člani zbora in 
veliko pripadnost hobiju, kateremu 
je v vlogi predsednika treba posvetiti 
mnogo več kot satno nekaj ut vaj.

Zbornik nadaljuje prispevek zbo­
rovodkinje Simona Rožmati Str­
nad, ki je ustanoviteljica zbora in 
potucmbnasoorganizatorka vseli 
zborovskih programov in projektov. 
V okviru naslova Vloga zborovodje 
v Mešanem pevskem zboru Viva 
Brežice razkriva svoje delo, svoje 
poglede in svoj način življenja, ki 
ga že petnajst let sooblikuje ttidi 
vodenje Vivc.

Mihaela Komočar in.tanko Vol- 
čanšek sta svojo pevsko pot odločno 
začela ravnovVivi.

Različne poti od Vive do solistič­
ne kariere je naslov prispevka sopra­
nistke Mihaele Komočar, ki poudarja 
pomen izkušnje petjavzboru tudi za 
dobro solistično kariero.

.lankoVolčanšekrazmišljapodob- 
no, pevsko znanje pa deli tudi kot 
pedagog. Njegov prispevek Različne 
poti povezovanjaali razpotja soli- 
stične kariere in kariere z vokalno 
z.ascdbo jc vpogled v njegovo zani­
mivo in uspešno »basovsko pot«, ki 
jo v veliki meri oblikuje članstvo v 
Slovenskem oktetu.

Drugi del so sooblikovali različni 
gosti iz. Posavja in Slovenije, sklop 
pa nosi naslov Zborovska glasba v 
Posavju in vSIoveniji skozi prizmo 
preteklosti in sedanjosti.

Temo odpira prispevek znanega 
posavskega zborovodje iz Brestanice 
Janka Avsenaka, ki je pripravil pre­
gled delovanja različnih pevskih se­
stavov. ki so pomembno soustvarjali 
pestro posavsko pevsko dogajanje 
(Zbori vPosavju).

1'ranc Černelič, že več kot štiri­
deset let zborovodja in organist v 
župniji Sv. Križ Podbočje, je s 
prcglctlom različnih elementov cer­
kvenega petja v prispevku Župnijski 
pevski zbori v Posavju v zadnjem 
stoletju pripravil nekaj zanimivih 
izhodišč za vrednotenje in pomen 
dela obravnavanih zborov, kjer svoje 
prve pevske korake naredijo številni 
odlični zborovski in solo pevci.

Sklop je nadaljevala skladateljica

mlajše generacije Mojca Prus, ki je 
dve skladbi posvetila tudi Vivi. Za 
zbornik je razmišljala o pomenu 
ureditve medsebojnih odnosov med 
naročniki in avtorji tako na področju 
plačila kot na področju priznavanja 
avtorskih pravic (Skladateljski po­
gled ustvaijanje za zbore).

Zadnji prispevek je delo Mitje 
Gobca, ki je analitično predstavil 
posavske zbore, kot jih je slišal in 
videl v vlogi strokovnega spremlje­
valca revije Pesem Posavja v dveh 
sezonah. Posavski zbori v zadnjih 
dveh letih in kako naprej? (sezoni 
2005/06 in 2006/07) je pregled dc- 
lovanjaznekaj pri poročili za dobro 
delo tudivprihodnosti.predvsem pri 
izbiri literature in dvigu kakovosti 
mentorjev - zborovodij.

Ker gre za zbornik, ki je del 
praznovanja, je uredniški odbor v 
sredino, v center zbornika, umestil 
»foto zgodbo«, slikovni vpogled v 
zadnjih pet let delovanja MePZ Viva 
Brežice.Skupajzuvodom in kratki­
mi komentarjigajevokviru naslova 
Viva v interpretaciji vijolično-zelene 
uredila Lučka Černelič.

Zbornik obsega HO strani, vsak 
prispevekje opreniljensstrokovnim 
aparatom, s povzetkom v sloven­
skem in angleškemjeziku,na k(incu 
zbornika so s kratkimi biogralijami 
predstavljeni avtorji prispevkov.

Zbornik je na voljo v knjižnicah 
ter pri izdajatelju.

VRL!! JAK, zgoščenka
Obletnice so priložnost za ve­

čje in zahtevnejše projekte tako z 
vsebinske kot finančne plati. Kljub 
»poplavi« različnihcicktronskih me­
dijev ješč vcilno aktualna tmliiztlaja 
zgoščenk, še posebej na področjih, 
ki niso podvrženi dnevnim trendom 
in zahtevam trga. Dostopnost do 
različnih možnostijc večja,tovrstni 
projekti pa so še vedno velik finančni 
zalogaj, predvsem v primerih, ko 
zgoščenka ni le posnetek nekega tre­
nutka,ampak je premišljen in skrbno 
načrtovan glasbeniprojekl.

MePZ Viva Brežice je do leta 200H 
izdal dva nosilca zvoka: leta 1997 ob 
5. obletnici z naslovom Vivat.crc- 
scat.llorcat Najž.ivi.rastcincvctc 
tcrtib Id. oblctniciznaslovom (Al­
kar vem zanjo .... Na obe zgoščenki 
so umeščene skladbe s koncertnih 
sporedov in tekmovanj. Naslov dru­
ge je povzet po istoimenski skladbi.



AlenkaČerneličKrošcIj 
ZBOROVSKA GLASBA 

VPOSAV.IU 
O!) I'). 00 2). STOLLTJA

kijoje za zbor za l()-letnieo izpisala 
skladateljica Mojca Prus, naslov 
prve pa je prevzeti citat, ki oprede­
ljuje in otlra/a preteklo in prihodnje 
življenje in delovanje zbora.

Vrtiljak je Vivitta tretja zgoščen­
ka, ki je bila javnosti z besedami 
predstavljena oziroma najavljena 
ob zborniku 9. oktobra 2()()K,po- 
polno glasbeno predstavitev pa je 
doživela na letnem koncertu MePZ 
Viva Brežice IS. oktobra 200S v 
Viteški dvorani Posavskega muzeja 
Brežice.

Fonogram vsebuje 12 skladb, ki 
izhajajo iz posebnih glasbenih žan­
rov jazz pop muzikal cvcr- 
grccn. Polovica skladb je izbranih 
iz tuje literature, kjer je zbor segel 
poznanih in manj znanih skladbah, 
skladbah, ki so pri srcu pevcem (na 
primer BohcmianRhapsody,What 
a Wonderfu) World) in ustrezajo 
kakovostnim ter zahtevnostnim 
merilom zborovodkinje in zasedbe 
(Lullabyc, You Are The Ncw Day). 
Druga polovica je izbrana predvsem 
iz opusa starih slovenskih popevk. 
Ravno temu delu zgoščenke je bila 
posvečena posebna pozornost, saj 
lahko kot pomemben prispevek k 
slovenski zborovski glasbi štejemo 
tri novitete nove priredbe sloven­
skih popevk v sveži aranžmajski 
preobleki mladih slovenskih sklada­
teljev Sama Ivačiča, Jake Puciharja 
in Rudolfa Strnada, ki je za zbor 
pripravil tri aranžmaje, in sicer za 
skladbe Chanson d'amour, Na deže­
ven dan in Vrača sc poudari

Približno polovica skladb je izve- 
dcnihacappclla (brez instrumental­
ne spremljave), druge so s spremlja­
vami: harmonika.kontrabas.gotlalni 
orkester, klavir. Instrumentalne 
zasedbe so izbrane iz vrst profesi- 
mialnih glasbenikov, kjer izstopa 
prispevek Aleša Ogrina na klavirju 
insharmoniko.

Skladbe so bile posnete v cerkvi 
Sv. Duha v Artičah, posnetki pa 
so nastajali od maja do septembra 
2()()S.

Izdelek je zvočno oblikoval (po­
snel in produciral) Rudolf (jas, vi­
zualno pa je delo Amirja Tokiea. Na 
naslovnici sc v vrtiljaku vrtijo štirje 
krogi s simboli, ki predstavljajo štiri 
zborovske glasove, pevke in pevci 
so v knjižici prcdstavljcnispodobo 
in imeni, prav narahlo pa sc v ozadju 
ponovijo tudi znaki posameznega 
glasu. Zgoščenka in njeni ustvarjalci 
so predstavljeni v kratkem besedilu, 
ki je prevedeno v angleški, nemški, 
francoski in italijanski jezik. Zgo­
ščenka je namenjena zborovskemu 
občinstvu, je zapis delovanja in 
zvočne podobe zbora v letu 200S 
in je namenjena predstavitvi zbora 
različnim in za različne namene.

Zbornik in zgoščenka sta zaokro­
žila jubilejno sezono MePZ Viva 
Brežice, ki vedno znova dokazuje, 
da je zborovsko petje in ljubiteljska 
kultura ena izmed pomembnih soo­
blikovalcev regionalne in nacionalne 
istovetnosti, ki v veliki meri in vedno 
znova tako po kakovosti kot obsegu 
presega ljubiteljske okvire.

ODMLVI IN OD/IVI 
Rast I / 2009

95



!vanka Počkar

ODMIVIINOD/.IVI 
Rusi 1/2009

96

Branko Brečko: Živi svet Vrbine. Bre^iec: Agencija /a 
radioaktivne odpadke, Lokaino partnerstvo, 2008; 79 str.: 
i)ustr.;27cm.

REKVIEM ZA VRBINO

Naslov knjige trenutno ustreza 
vsebini in stanju na terenu, večča- 
sovno bi se giasil Vrbina enkratni 
košček Posavja danes in nikoli več.

Ena prvih misli ob izidu nove ži­
vopisne knjige o živem obsavskem 
svetu Vrbine meri Brežicami in 
Krškim je: Bodo res ostale mnoge 
stezice? Lokalnemu partnerstvu 
Brežice in Agenciji za radioaktivne 
odpadke, ki sta jo založila in izdala, 
bi se podpora izida knjige mogla šteti 
kodpustkom.Toohmoejc bo namreč 
vprihorlimsti namenjeno hidroelek­
trarni in dclomaVrbinskiccsti,ki bo 
povezovala Brežice s Krškim. Ali 
bodo kakšne vrbinske stezice ostale, 
bomo spremljali.

Letošnji oktober je bil sicer dober, 
naklonjen tudi zamrznitvi spomina 
na brcžiško-krškoVrbino, zapisane­
ga v sliki in besedi Branka Brečka, 
izdanega v knjigi Živi svet Vrbine. 
Obravnavana tema je izvirna in 
močno aktualna. Andrej Hudoklin 
in Dušan Klenovšek,strokovnjakas 
podmčjanaravovarstva, oba iz Za­
voda RS za varstvo narave, območna 
enota Novo mesto, sta bila rcccnzcn 
ta knjige. Prvi je tudi prispeva) uvod 
vknjigo,Naravovarstveni pogled na 
Vrbino, v katerem oriše uravnavo 
divjega toka Save na Brcžiško- 
Krškcm polju in njem) posledico

Vrbino, s stališča varstva narave 
zakonsko opredeljeno kot del eko­
loško pomembnega območja. Kljub 
strokovno ugotovljenemu bogastvu 
Vrbine in njenim zakonsko opre­
deljenim naravnim vrednotam ho z 
vzpostavitvijo savskih hidroelektrarn 
Brežice in Mokrice »dokončno po­
habljen edini nižinski odsek reke 
SavcvSIovcnijiin najpomembnejši 
ekosistem Krško-Brcž.iškcga polja«. 
Z njim bosta za vedno umrli Sava 
inVrhina. Dve javni koristi, ena 
nasproti drugi, z gotovo zmago ener­
getske. Zanesljiv je poraz naravne 
dediščine,kijevtem primerujavna 
»korist« v nccnakopmvticm polo­
žaju. Odločitev je človekova, kar ni 
tako kot v primeru najdebclejšcga 
Nujčcvcga hrasta na Bizeljskem, 
kjer je v dvoboju dveh zaščitenih 
koristi hrastov kozliček zmagal nad

hrastom. Med drugim recenzentom, 
Dušanom Klenovškom, in avtorjem 
knjige Brankom Brečkom se je pri­
jateljstvo na osnovi skupne ljubezni 
in razgledov do Vrbine tkalo na 
vrhniških poteh. Avtorju knjige, ki 
je vse življenje delal na drugem, teh­
ničnem področju, pomeni v zadnjih 
letih ukvarjanje z naravo in učenje 
o njej poseben izziv in poslanstvo. 
Knjiga je dragocena slikanica, boga- 
tolotogratskoopremljena.zbarvno 
naslovnico in 220 Litografijami med 
besedilom. Jezikovni slog besedila je 
preprost, mehak, živ in čuteč, kot se 
zgodi, če pišemo s srcem.

Z Brcčkovo knjigo imamo pred 
seboj posnetek sveta, ki ga kmalu 
več ne bo. Kaj drugega kot podobne 
posnetke delamo etnologi, ki preu- 
čujcmonačincživljcnja svetove.ki 
so še včeraj bili iti jih danes več ni. 
Tudi Brečko zapisuje, tudi njegovi 
terenski zapiski v sliki in besedi 
izhajajo iz empatičnega doživljanja 
bližnjega sveta. Nič kaj turistični 
nismo, ne Brečko ne etnologi. Ne 
bomo vabili v dejanske svetove, ki 
jih skoraj več ni, mogoče še danes in 
jutri zgodaj zjutraj. Potem nikoli več. 
Na sredi vrhniškega travnika in oh 
vrhniškem kolovozu nas ne bodo več 
pričakali ne stara hruška ne stoletna 
drevesa rcdkivisokidobi.Vjcz.crih 
gramoznic in ob njih, v topolovih na­
sadili in v gozdovih Vrbine ne bomo 
mogli več opazovati in občudovati 
!4K različnih rastlin in 90 različnih 
ptic. Tolikšno število jih je skrbno 
evidentiranih v tabelah v zadnjem 
delu knjige o Vrbini. Navedene so 
po abecednem redu najprej s slo- 
vcnskitn.natoz latinskim imenom, 
statusom v Vrbini, časom inkrajem 
opazovanja ali rastiščem.

Vsebina knjige je sicer živa narava, 
kije bila z raznoterimi rastlinskimi in 
živalskimi vrstami še posebej bogato 
in raznoliko zastopana v Vrbini še 
nekaj časa po drugi svetovni vojni. 
Spodbuja k razmišljanju, kako tesno 
je bil od nekdaj z njo povezan človek. 
Vrbinije dal ime po glavatih vrbah, 
ki sojih prebivalci imeliz.a mejnike, 
iz. vrbovih šib so pletli košare in z 
njimi vezali vinsko trto. Pomenila je



tvankaPučkar 
RLKVILM ZA VRBINO

sestavni de) mesta Brežice. V drugi 
polovici 19. stoletja in prva desetle­
tja 20. stoletja so stanovalci iz hiš 
zahodnega deta tnesta vsak svoj del 
Vrbine pod hišo skrbno urejali. Ob 
ozkih sprehajalnih poteh so zasadili 
sadno drevje in okrasne rastlitic, na 
vrbinski strani hiše je pogosto stala 
vrtna uta ali senčnica, v kateri je 
posedala mestna gospoda in iz por­
celanastih angleških skodelic stkala 
kavo. Vrbino so med obema vojna­
ma in še nekaj časa po drugi vojni 
uporabljali brežiški otroci in odrasli, 
vsak za svoje radosti in koristi, igre, 
izdelovanje piskal in drugih igrač, 
ribolov, pašo, branje, ročna dela, 
zbiranje šibja za kurjavo, košnjo in 
obdelavo njiv. Od sedemdesetih let 
20. stoletja pa je Vrbina samo še po 
imenu. Tedaj so vnjej načrtno zasa­
dili topole za predelavo topolovinc 
v tovarni celuloze v Krškem. Tudi

to so opustili in topoli tam hirajo še 
danes. Vkratkem bo tu po Vrhovem, 
Boštanju, Blanci in Krškem zrasla 
hidroelektrarna, zaradi katere bo 
Vrbina poplavljena. Če bi bila Vrbina 
vesolje, kar je Brežičanom nekoč ne­
koliko tudi pomenila, bi lahko rekli, 
da zdaj Vrbino in vse, kar je v njej 
živega, čaka vesoljni potop.

Avtor knjige je »vse življenje vpet 
v posavske ravnice« in z vsakim 
obhodom Vrbinc tiapišc novo stran 
knjige. Zato pričakujemo nadaljeva­
nje, čeprav bo oda o Vrbini in Savi 
govorila o živem svetu, obsojenem 
na smrt. Sledil bo, naposled, še 
rekviem, ki ga bo v obliki žalostink 
slišati vse tja do Jovsov. Po tistem bo 
avtor pričujoče knjige morda dvignil 
objektiv k tehniki in ustvarjal bazo 
posnetkov za prihodnje, tehniških 
spomenikov željne rodove.

Rasto Božič
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SKROMNO, A SPODBUDNO 
USTVARJALNO
- Kajn Draktser: Akropota, Co^a IVlusica 34, 200M
- DazhboK cnscmbtc: Sotočja, (b^a Musiča 35, 200M

V minulem letu je novomeška 
Založba Goga postregla le z dvema 
glashcnitnaizdclkottia, takostav 
njeni zbirki (joga Musiča pod za­
porednima številkama 34in 35 izšli 
plošči mlade kranjske jazzovske pi­
anistke Kaje Draksler in tnariborsko- 
makedonske etno zasedbe Dazhbog 
cnscmblc.

Razlog za občuten upad števila 
lanskih Goginih izdaj je iskati v 
pomanjkanju denarja, saj so na 
Ministrstvu za kulturo v sklepnem 
letu Janšinc vlade omejeno tržnim, 
a hkrati kakovostnim novomeškim 
glasbcttim in literarnim izdajam 
glede na minula leta namenili manj 
pozornosti. Lahko bi celo ocenili, 
da so tovrstno novomeško dejavnost 
skoraj spregledali in jo na kulturi že 
tako nenaklonjenemu trgu prepustili 
borbi za preživetje. Po drugi strani je 
imel glasbeni del založbe lani kad­

rovske težave, prišlo je do sprememb 
v uredništvu, obenem ni zanemar­
ljiv podatek, da število v Sloveniji 
izdanih plošč na vseh glasbenih 
področjih usiha, prodaja pa skladno 
z osiromašeno trgovitiskopoimdbo 
peša. Skozi tako prizmo se zdi izdaja 
vsakega kakovostnega glasbenega 
albuma dragocen dogodek.

Kranjska pianistka Ka ja Draksler, 
udeleženka številnih Jazzintyjcvih 
delavnic, je v začetku lanskega po­
letja postregla s prvencem Akropola. 
Takoj ob izidttjc ploščo pospremila 
z nastopom na ljubljanskem.lazz 
festivalu, med drugimi nastopi ga je 
predstavila še na festivalu Keltika v 
Cerknem in v avgustu na festivalu v 
sklopu novomeške glasbene delav­
nice Jazzinty.

NjcnaAkropola prinaša deset pre­
težno avtorskih teni, ki sc ob poslu­
šanju izkažejo za sveže iti ncobrcmc-
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njenojazzovsko iskanje. Debitantska 
plošča Kaje Draksler napoveduje, da 
na slovensko jazzovsko prizorišče 
stopa nov ttaraščaj, ki ne zori zgolj 
ob tesno uokvirjenem ljubljanskem 
velikem jazzovskem orkestru, tem­
več glasbeno znanje išče in preverja 
na raznih koncih Evrope, v njenem 
primeru naNizozemskem.Draksler- 
jeva z zasedbo: Jure Pukl saksofo­
ni.(icorgcDumitriu kitare,(ioran 
Krmac tuba, Robert Jukič bas in 
Kristijan Krajnčan bobni dobesed­
no beži iz kroga domačega, močno 
predvidljivega sredinskega jazza ter 
predstavlja novo generacijo razisku­
jočih in ustvarjalnih glasbenikov. Po­
stavlja se oh bok redkim slovenskim 
ustvarjalcem,ki so uspeli prekinitiz 
domačim šolsko-stcrilnim jazzov­
skim poustvarjanje)!! in njegovim 
akadonskim dojemanjem.

Že zasedba Kaje Drakslerje neo­
bičajna, njena glasba pa nenavadna 
in drugačna. Njen klavirje razisku­
joč, glasba Akropole polnokrvna in 
silovita, večkrat tudi razmišljajoče 
lirična. Odlikujejo jo impresioni­
stična svetloba,neomejenost,široka 
izraz, in obzorje, a vendar je skla­
dateljica kljub dokaj svobodnemu 
izrazu zavezana melodiji. V njenem 
ustvatjanju so zaznavni tudi tehtni 
prispevki pri izvedbi sodelujočih 
glasbenikov. Ti izstopajo vsi po vrsti, 
tako Krajnčan. Dumitriu in 1'ukl. za 
katerega se je lani že tako zdelo, da 
seje rešil spon jazzovskega tradici­
onalizma. Pravzaprav na plošči na­
stopata dve zasedbi, prva s podporo 
tube in druga ob kontrabasu, kar 
daje glasbi Kaje Draksler le dodatno 
razsežnost. Tudi radoživo oblikovan 
ovitek, delo Daniela Uoccata, izstopa 
iz slovenske jazzovske ponudbe in 
dosedanjega oblikovalskega kanona 
Goginih plošč.

Podobno bi lahko zaključili za 
ovitek le mesec dni po Akropoli 
izdane plošče Sotočja mariborsko- 
makcdonskcctno zasedbe Dazhbog 
ensemble, ki ga je oblikovala Marija 
Bogdanovič.

Današnja sedemčlanska zased­
ba Dazhbog ansambla sc je sprva 
ohlikovalaokolimariborskegatol- 
kalskcgatriaJam-bashi, kismoga 
v Novem mestu pred troni leti z 
)iiojstro)iitolkalNi)io!iiMurcškičcm 
slišali igrati ob zboru Carmina Slo- 
vcnica oziroma v okviru glasbenega 
projekta Karminc Šilce DrumCafe.

Dazhbog enscmblc je nastal pred 
tem sodelovanjem, ko so sc trije 
tolkalci pričeli družili s kitaristom 
Matjažem Stošiecm, pred kakšnimi 
petimi leti pa še z makedonskima 
glasbenikoma Bajso Arifovsko in 
RatkomDautovskim.

Kot je slišati z Dazhbogovcga 
glasbenega prvenca, je potem na 
njihova sotočja naplavilo glasbo 
različnih tokov, ncomadcžcvanc 
svetovne etno smernice, ritmične 
obrazec južnega Balkana, jazz, im­
provizacijo, akustično občutje in 
flamenko. Nastalo glasbeno zlitje ni 
le pestro in vznemirljivo, je ritmično 
bogato, barvito, poslušljivo ter ne­
ustavljivo privlačno. Glasbeniki in 
glasbenica, lahko bi jih označili za 
mojstre lastnih glasbil, sc od uvodne 
skladbe in nato skozi ostalih pet tem 
sprehajajo po različnih pokrajinah 
Balkana, namignejo celo na Afriko 
ter zakoračijo v arabske dežele. Ob 
tem sc na krilih večnega rittna in v 
spremljavi izročilnih glasbil predajo 
sanjarjenju. Zasedbo, ki je zagrešila 
to izredno kakovostno delo in pred­
stavila plod večletnega delovanja, 
sestavljajo: Matjaž Stošič kitara, 
Damir Mazrck različna tolkala. Ta­
dej Imrkin okvirnihobniinmajhna 
zvočila, Andrej Hrvatin različna 
tolkala in afriški palčni klavir-ka- 
limba, BajsaArifovska izročilna 
makedonska piščal-kaval, gajde, 
tamhura, klarinet. RatkoDautovski

makcrlotiska tolkala in Dejan Ber­
den klavir ter harmonika. Skozi 
izvajanje Dazhbog ansambla odme­
va poudarjeno pestra izbira glasbil, 
ob njihovi zvočnosti se zdi njegova 
glasba izredno posrečeno zlitje in 
sestavljenka premišljeno grajenih 
skladb, priredb ter razkošnih rit­
mičnih podlag. Vskladhahjc veliko 
prostora za različne solistične vložke 
in lirična presenečenja. Izključno 
instrumcntalno-akustična glasba So­
točij teče skozi brezčasje in oh čutni 
medigri v slogu najboljšega izročila 
etno-jazza vodi v zamaknjenje.

Če povzamemo, je Založba Goga 
lani izdala dve izjemni plošči, ki 
na slovensko glasbeno prizorišče 
prinašata svežo, zvedavo in spod­
budno ustvarjalno glasbo. Čeprav je 
glede na minula leta število Goginih 
glashoiih izdaj upadlo, lani izdani 
plošči razveseljujeta, njuna kakovost 
pa nadomešča prejšnjo, ne vedno 
ustvarjahio, številnost.
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Nazadnje smo že slišali in brali o 
novetn orgelskem inštrumentu, 200. 
opusu Antona Skrhala, ki od lani 
(200S) krasi novomeško stolnieo sv. 
Nikolaja, in o organistovi (Milko 
Bizjak)vcčkot5().(!)ccdcjkizg!as- 
bo, med katero najdemo kar polovico 
(b od 12 posnetkov) skladb, ki jih 
lahko hkrati z notami spremljamo 
tudi iz njegovega novega orgelskega 
učbenika. Gre za neke vrste (načrtno 
ali slučajno) koincidcnco, ki še kako 
upravičeno povezuje avtorjevo kon- 
certantno in diskografsko aktivnost s 
pedagoško in metodično-didaktično 
dejavnostjo in tovrstno smiselnostjo. 
Te zlepa ne najdemo pri še katerem 
od mnogo bolj popularnih glasbeno- 
šolskih glasbil ali pa pri inštrumentih 
z mnogo daljšo tradicijo. Zato vpo- 
glcjmo še v omenjeni učbenik, ki 
sicer ni prvi tovrstni na Slovenskem, 
pa tudi ne prva Bizjakova (notna) 
izdaja.

Naš priznani orgelski koncertant, 
nazadnje že nekaj časa tudi vodilni 
pedagog na glasbenem konservato­
riju Ignacija Hladnika na Zavodu 
Friderika I. Barage v Novem mestu 
Milko Bizjak je izdal nov učbenik 
(2007).Taprcdstavlja po pionirskih 
poskusih Angele Tomanič (trije 
zvezki Šola za orgle v letih 1993- 
l995)innadaljevatijuFmeZapušek 
(Začetna šola za orgle, 1995) neke 
vrste »logično« tovrstno nadaljeva­
nje oziroma še več. Saj gre v primeru 
Bizjakovega učbenika za obsežno 
monografijo, ki po vseh tovrstnih 
kriterijih na 107 straneh knjige ve­
likega ležečega formata (24 x 34,5 
cm) prinaša v pregledni in dovolj 
široki notaciji 77 skladb, etud, ki so 
jihpodpisalFO. Carissimi, A. v. d. 
Kcrckhovcn. D. Zipoli, T. Tallis, G. 
P. Tclcmann, F. M. G. d. Olaguc, G. 
Androvandini, F. Flisa, O. Gihbons, 
B. Sabadini, J. G. Wa!thcr, .1. Pachcl- 
bel, A. d. Cabczon. .). C. F. Fischer. 
Z. Antal. G. B. Martini, M. Rossi, 
B. I'asquini, L. N. Clčrambault, C. 
Balbastre, L. Coupcrin, G. F. I Itindel, 
G. A. Sorge, F. W. Zachau,.). S. Bach 
in D. Buxtchudc. Nasploh je največ 
prav Handlovih in Bachovih del, kar 
je po vsem tistem, kar sta oba zapu­

stila v glasbi in še posebej orgelski, 
povsem upravičeno.

Naslovnica učbenika predstavlja 
kolorirano fotografijo restavriranih 
prenosnih orgel, pozitiva iz 17. sto­
letja v Mišjem Dolu na Dolenjskem, 
ki sta jih (2005) restavrirala Boštjan 
Černe(inštrument) in Vito Dolničar 
(orgelska omara) v okviru Restavra­
torskega centra RS. Napoved je glede 
na (dolenjsko) geografsko območje 
več kot spodbudna oblika. Avtor 
nadaljuje tam, kjer je še dandanes 
postavljenih največ tovrstnih (sta­
rih, obttovljcnih in novih) orgelskih 
inštrumentov, citat o pomenu orgel 
za latinsko, to je krščansko Cerkev: 
»Orgle je treba imeti v latinski Cer­
kvi v veliki časti kot tradicionalno 
glasbilo, ki more s svojim zvokom 
čudovito povečati sijaj cerkvenih 
obredov ter dtilta silno dvigati k 
Bogu in vzvišenim rečem« (Cotič. 
Vat. II , B, št. 120). Mi pa dodajmo 
še to, da grevprimeru orgel vendarle 
za »kraljico inštrumentov«, za in­
štrument tisočerih piščali. Zbirki na 
pot je prispeval v imenu treh recen­
zentov (skupaj z. A. Makovcem sta to 
še Sncž.ka Podpečan in Mojca .lenič) 
Aleš Makovac, ki je hkrati tudi pred­
stavnik izdajatelja (v imenu Zavoda 
oziroma Glasbenega konservatorija 
je to ljubljanska Družina!). V njej je 
nekaj splošnih metodično-didaktič- 
nih ugotovitev, ki so značilne tako 
za potikkot tudi za vse pripomočke 
(med njimi tudi za učbenike). Teh sc 
seveda še najbolj drži avtor sam, ki 
se v uvodnem, besedilnem delti učbe­
nika dotakne tako klavirskega (pred) 
znanja daali ne.pravilnega položa­
ja na orgelski klopi, obutve, začetkov 
(orgelske igre) s sistematičnimi solo 
pedalnimi vajami, sinhronizacije 
rok in nog, počasnega, natančnega 
in zavestnega branja not, razvija­
nja psihomotoričnih sposobnosti, 
spoznavanja in uporabe orgelskih 
registrov, obvladovanja inštrumenta 
in zvoka. Sledijo novi odlomki, zdaj 
že opremljeni s štcvihiimi notnimi 
primeri, saj si poglavij, kot so na 
primer: vaje v ritmičnih načinih, 
okraski, o skladbah in oznake, brez 
njih ne moremo predstavljati.
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Sledi seveda najobsežnejši, notni 
del, ki je bogato razporejen, pri kraj­
ših skladbah je upoštevano pravilo 
obračanja not, Ic-te pa so bogato 
opremljene s številnimi pomagali 
učečemu se mlademu organistu: 
prstni redi, registracija, pedaliz.aeija, 
dinamika, agogika,... Določenim 
pravilom ni bilo ]tioč ustreči edinole 
v primeru daljših (orgelskih) skladb. 
Od skladb (v prvem delu) jih 
je 14 namenjenih igri na manualu 
(predvidene so najbolj običajne 
dvomanualne orgle, še vedno najbolj 
pogosti orgelski inštrument pri nas), 
dodanih pa je še vseh (osem) Bacho­
vih Malih preludijev in fug (Urtcxt, 
to je original). Izbor (vseli) skladb 
je zasnovan slogovno od renesanse 
do poznega baroka oziroma zgodnje 
klasike, precej na široko in glede 
na oznako celotnega učbenika (I.) 
je pričakovati nadaljevanje Ic-tcga. 
Tako med že navedenimi skladatelji 
(po vrstnem redu!) najdemo tiste iz. 
Nemčije, Italije, Francije, Španije, 
Anglije, Nizozemske (Belgije) in 
Slovaške, torej vsega skupaj 77 del 
27 različnih avtorjev. Med njimi so 
najbolj znana pa tudi manj ali skoraj 
neznana skladateljska imena, veliko 
bolj posebna za opus organistikc 
kot siceršnje glasbe. Med vsega 27 
zastopanimi skladatelji iz sedmih 
(evropskih) dežel je kar 14 Bachovih 
del, kar zagotovo še enkrat izpričuje 
njegovo ne le glasbeno, pač pa še 
zlasti orgelsko veličino. Bogat je 
tudi izbor(glasbcnih)ohlik,saj med 
njimi najdemo koralne predigre, 
tokate in preludiji, fuge in fugete.

trio-skladbe in odlomke (oziroma 
stavke) iz vcčdclnih skladb, kot so to 
na primer suite iti liturgične skladbe 
za izvajanje altcrnatim ( izmenjaje 
petje kitic z orglami). Če je glavnina 
skladb zaradi izjemno preglednega 
formata bogato opremljena s prstni­
mi in pcdalnimi redi in artikulacij- 
skimi (izvedbenimi) oznakami, pa 
po tem le-teh v »dodatku«, to je v 
že omenjenih osmih Malih preludijih 
J. S. Bacha, niti niso več potrebne. 
Gre za spoštovanje in upoštevanje 
stalno prisotnega glasbenega iti 
metodično-didaktičnega crcsccnda 
v delih, ki morda po koncu šolanja 
orgel v tretjem razredu osnovne 
stopnje tovrstnega pouka niti niso 
več potrebne.

Očitno je avtor in vsi, ki so sc 
okrog njega potrudili za izdajo nnj- 
novejšega slovenskega orgelskega 
učbenika, vložil veliko truda in 
premislekov, zato je lahko (do) 
končni vtis o Orgelskih skladbah 
mojstrovih., 17. in IS. stoletja 
več kot prepričljiv. Morda o kateri 
avtorjevi interpretaciji obstajajo še 
kakšne druge, ampak morebitnim 
kritikastroni Ic-tega bi svetova), da 
najprej pridejo na dan z njimi, torej 
s svojimi, avtorskimi (izvirnimi) 
prijemi omenjene tematike. Tako bo 
omenjena zbirka prišla zelo prav šte­
vilnim in mladim orgelskim nadebu­
dnežem, ki zdaj že nekaj časa rastejo 
na Slovenskem kot »gobe po dežju«. 
Konec koncev gre pri tej izdaji tudi 
za zelo »nekomercialen« učbenik, 
katerega cena je »le« 21 evrov.
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Boris Goiec

Valvasorjev spomenik pred Narodnim 
muzejem v Ljubljani (A. (tangi 1903. 
foto:H.(ioiee)

JANEZ VAJKARD VALVASOR 
NA DOLENJSKEM !N L
NJEGOVO TAMKAJŠNJE 
NEZNANO POTOMSTVO (1)
Gorenjec Vatvasor postane naturatizirani Dotcnjcc

Celovita obravnava prisotnosti in delovanja Janeza Vajkarda Val- 
vasorja (1641 1693) ter njegovega potomstva na dolenjskih tleh hi 
močno presegla okvir pričujočega prispevka. V zvezi z Valvasorjem 
se bomo omejili samo na glavne poudarke, predvsem na najnovejša 
spoznanja o polihistorjevih življenjskih postajah na Dolenjskem, v 
nadaljevanju pa na kratek oris življenjskih poti tistega dela njegovega 
potomstva, ki je tu prebivalo še dobrih sto let po njegovi smrti, vse 
do začetka 19. stoletja.'

Valvasor, rojen v Ljubljani leta 1641, je otroštvo preživel na gradu 
Medija pri Izlakah, tedaj na vzhodnem Gorenjskem, danes v Zasavju. 
Dolenjce ni bil niti po starših, vendar je to slcjkoprcj postal, potem 
ko se je leta 1672 pri enaintridesetih letih priženil v litijsko okolico 
in odtlej prebival na Dolenjskem še 21 let, to je preostali dve petini 
svojega življenja. Dve desetletji, med letoma 1672 in 1692, je bil 
Valvasorjev dom na gradu Uogcnšpcrk pri Litiji. Tu je nastala glav­
nina njegovega znanstvenega opusa, če odštejemo občasna študijska 
bivanja v Ljubljani ter študiju namenjena potovanja po domači deželi 
in tujini. Tudi zadnje domovanje je obubožani kranjski polihistor 
našel na robu Dolenjske, v meščanski hiši v Krškem, kjer je jeseni 
I693prcminilinkjcr, kot bomo videli, vkripti mestne cerkve morda 
še vedno počivajo njegovi zemeljski ostanki.

Kaj je hita v Vatvasorjevem časa Dotcnjska
Za začetek si oglejmo, kaj je pojem [Dolenjska v I 7. stoletju sploh 

pomenil. Nemško ime Untcrkrain, izpeljano iz spodnjega ali dolnjega 
dela vojvodine Kranjske, je bilo staro, oprto še na razdelitev Kranj­
ske na deželne četrti v prvi polovici 15. stoletja.* Prav Valvasorjev

1 til. tudi: Moris Goleč. Neznano in presenetljivo o življenju, družini, smrti, grobu in zapuščini 
Janeza Vajkarda Valvasorja. Zgodovinski časopis 61 (2007), str. 303 364: isti. Valvasorjevo 
neznano potomstvo do današnjih dni(l.dcl).Zgodovinski časopis 62 (200K). str. 321353: 
isti, Valvasorjevi v Krškem kdaj, kje, s kom in kako. V: Alenka Černelič Krošelj (ur ). Janez 
Vajkard Valvasor in Krško (K mestu K št. 6). Krško: Valvasorjev raziskovalni center, 200S, str. 
13 42: isti. Nova spoznanja o življenju in pozabljenem potomstvu Janeza Vajkarda Valvasorja. 
V: Katarina Keber (ur ). Historični seminar 6. Ljubljana: Založba ZRC, Z.Rt' SAZU, 200H. str. 
77 117.
2 O četrtih prim. Sergij Vilfan, Pravna zgodovina Slovencev od naselitve do zloma stare 
Jugoslavije. Ljubljana: Slovenska matica. !%l.str.2!L

ŠT. t ()2t) FEBRUAR 2009 razprave in študije
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zemljevid Kranjske nazorno spričujc, kaj je hi It) s četrtjo »Spodnja 
Kranjska« ali »Dolenjska« v resniei mišljeno. Če Dolenjsko Valva­
sorjevega časa primcijamo z njenim poznejšim obsegom, opazimo 
veliko razliko. Med 15. in sredo IS. stoletja je bila namreč »dolenja/ 
spodnja četrt« ali »Dolenjska« znatno manjša od poznejšega obse­
ga dolenjskega okrožja (I 749 IK49). Na severu je tako kot mlajša 
Dolenjska (okrožje) mejila na Savo, na jugu pa je njena meja tekla 
od roba Ljubljanskega barja, južno od Višnje Gore na izvir Krke ter 
nato po reki do Otočca, kjer je zavila na Gorjance.' »Dolenjska četrt« 
ali »Dalcnska stran«, kot so jo po Valvasorjevih besedah nasplošno 
imenovali,' je obsegala torej samo severni del ali manj kakor polovico 
poznejše politično-upravne Dolenjske, kakršna se je izoblikovala z 
nastankom okrožja sredi IS. stoletja. Južni del »Dolenjske četrti« je 
namreč dotlej skupaj z vzhodnim delom poznejše Notranjske sesta­
vljal četrt Srednja Kranjska (Mittel-Krain), katere ime je pozneje, po 
razpustitvi deželnih četrti, povsem potonilo v pozabo. Četrti tudi niso 
imele stalnih upravnih središč, ampak je bil sedež vezan na osebo 
vsakokratnega četrtnega glavarja. V četrti Spodnja Kranjska je to vo­
jaško funkcijo kot stotnik pešcev dolenjske ali spodnje četrti nekako 
deset let opravljal prav Valvasor, najbrž od leta IbSt), zanesljivo pa 
vsaj do izida Slave vojvodine Kranjske )6S9/ Tako hi v tistem času 
za neuradno središče »Dolenjske« lahko pogojno šteli Bogcnšpcrk 
kot Valvasotjevo stalno bivališče.

Dolenjska, kot jo v glavnem pojmujemo še danes, se opira šele 
na politično-upravne meje dolenjskega, poznejšega novomeškega 
okrožja (od leta I7S3), ki gaje leta I74S ustanovila Marija Terezija 
z razdelitvijo Kranjske na tri okrožja ali kresije: gorenjsko (sedež 
prvo leto Kranj, nato Ljubljana), notranjsko (Postojna) in dolenjsko 
(Novo mesto).'' V dolenjsko okrožje je sodilo ozemlje med rekama 
Savo in Kolpo, na vzhodu ga je omejevala kranjsko-hrvaška meja po 
Gorjancih, na zahodu pa je segalo skoraj do Ljubljanskega barja in 
Btok.' Okrožja so kot distrikti preživela tudi čas francoske zasedbe 
(IS09-4SI3) in so vključno s temi leti obstajala vsega eno stoletje, 
do odprave leta IS49." Za seboj so pustila trajen spomin v pokrajin­
skih imenih Gorenjska, Notranjska iti Dolenjska, četudi ne v povsem 
enakem obsegu, kakor so ga imela okrožja.

Valvasorjevo bivanje na Dolenjskem se je omejevalo na »staro« 
Dolenjsko, na prostor »četrti Spodnja Kranjska«. Tudi njegovi

3 Valvasorjev zemljevid spodnje četrti: Johann Wcichard Valvasor. Die Elite delt I lert/ogthums 
Crain. Laybach I6K9, I. str. 173.
4 Valvasor, Die Elire I. str. 173.
5 Branko Reisp. Kranjski polihistor Jane/. Vajkard Valvasor. Ljubljana: Mladinska knjiga. 
I9S3, str. 163; prim. tudi Vaško Simoniti, Jane/ Vajkard Valvasor - stotnik kranjskih deželnih 
stanov. V: Valvasorjev /bolnik ob 300-letnici izida Slave vojvodine Kranjske. Referati s sim- 
po/ijav Ljubljani I9M9. Ljubljana: SAZU in Odbor za proslavo 300-letniee izida Valvasorjeve 
Slave. 1990. str. 103 sl.
6 Prim. Jo/e Žonta!'. Struktura uprave in sodstva na Slovenskem od srede I S. stoletja do leta 
IK4S. Ljubljana: Arhiv Republike Slovenije. I99S. str. 57: Meta Matijevič. Novomeške hiše 
in ljudje s poudarkom na obdobju od srede IS. do srede 19. stoletja. Ljubljana Novo mesto: 
Zgodovinski arhiv Ljubljana (Gradivo in razprave 31), 2007. str. 25.
7 Obseg dolenjskega o/, novomeškega okrožja in kratkotrajnega distrikta gl. v: Zgodovina 
Sloveneev. Ljubljana: Cankarjeva založba. 1979, str. 357, 403. 411.
S Žontar. Struktura uprave, str. 193—194, 197 I9H; Vilfan. Pravna zgodovina, str. 376, 
447.
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potomci so vseskozi živeti to, severno od Gorjancev in zgornjega 
toka Krke. Njihova domovanja so v glavnem predstavljali gradovi 
in graščine okoli Šentjerneja, tesno pa so bili povezani še z bližnjim 
Novim mestom, ki je z nastankom okrožja leta I 74K postalo uradna 
»prestolnica« povečane Dolenjske.

Valvasorja, sicer Ljubljančana in Gorenjca, povezuje z Dolenjsko 
še nekaj: njegov jezik oziroma narečje. Slovensko besedo, njegovo 
materinščino, mu je položilo v usta okolje, v katerem je prežive) prvih 
deset ali enajst let življenja, to je grad Medija pri Izlakah. V neposre­
dni bližini se gorenjska narečna skupina, natančneje vzhodnogorcnjski 
govor, na katerega območju leži Medija, stika z zagorsko-trbovcl jskim 
govorom, ki spada že v dolenjsko narečno skupino." Ge bi malega 
Janeza Vajkarda danes lahko slišali govoriti, bi v njegovi izgovorjavi 
zanesljivo zasledili tudi nekaj dolenjske obarvanosti. Te najvetjetneje 
ni povsem zabrisalo niti šolanje v Ljubljani niti trinajst let mladostnih 
potovanj in službovanj od Danske na severu do Tunizije na jugu.'" 
Ne nazadnje ne pozabimo, da so bili tudi govor Ljubljane, kranjski 
nadnarečni govor in skromna osrednjeslovenska književnost tega časa 
še vedno pretežno dolenjski. In ko seje enaintridesetletni Valvasor 
po vrnitvi na Kranjsko oženil in ustalil, je do konca življenja ostal na 
Dolenjskem, zapovrh obakrat poročen z domačinkama. Iz njegovih ust 
je tako slejkoprej prihajala mešanica različnih narečij, ki je izdajala 
»tipičnega« Kranjca, nekakšnega napol Gorenjca, napol Dolenjca.

RAZPRAVE )N ŠTUDIJE 
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Valvasorjev dom za dvajset let postane grad Hogenšperk
Na Dolenjskem se je mladi Janez Vajkard Valvasor zanesljivo 

mudil že kdaj prej, preden se je jeseni 1671 vrnil v domovino in si 
začel iskati primerno družico za poroko. Pred oltar je stopil nedaleč 
od domače Medije, vendar na dolenjski strani Save, K), julija 1672 
v župnijski cerkvi v Šmartnem pri Litiji.." Njegova izbranka, rosno 
mlada Ana Rozina p). Graffcnweger,'-je domovala na gradu Slatna, 
kjer sta zakonca preživela prve mesece skupnega življenja." Slabe 
tri mesece po poroki pa sta se že mogla preseliti na bližnjo posest, 
kupljeno 27. septembra istega leta. Kot solastnika Uogcnšpcrka, tonu 
pridruženega razvaljenega Lichtcnbcrga in sosedne graščine Grili 
Potok, sta si na Bogcnšpcrku ustvarila novo skupno domovanje."
9 Slovenija. Karta slovenskih narečij. Ljubljana: Mladinska knjiga, 1990.
10 O Valvasorjevih mladostih potovanjih g). Reisp, Kranjski polihistor, str. 78 87.
11 Nadškofijski arhiv Ljubljana (- NŠAL), ŽA Šmartno pri Litiji, P 1660 1720, 10. 7. 
1672.
12 Tako kot Jane/ Vajkard seje tudi mlada nevesta rodila v Ljubljani in bila tam krščena 
II. oktobra 1658 kot predzadnji otrok Baltazarja pl. Gra!Ycnwcgcrja in Ane Marije, rojene 
pl. Seharttenegk (NŠAL, ŽA Ljubljatta -Sv. Nikolaj, R 1653 1664, str. 207; prim. Juli. Bapt. 
Witting, Bcitragc zurGenealogie des krainisehen Adels. V: Jahrbuch det K. K. Ileraldischen 
Gescllschalt nAdlcr«. Neue Eolge IV. Wien, 1894, str. 144; Reisp. Kranjski polihistor, str. 
'J').
13 Slatna je bila last nevestinega deda in matere Ane Marije (f 1679). Ko seje Valvasor tja 
priženil, je bil lastnik njegov svak, nevestin najstarejši brat Jurij Andrej pl. (irafTenweger (Ar­
hiv Republike Slovenije ( = ARS), AS 1075, Rodovniki, št. 97, GratTcnwcgcr; Majda Smole, 
Graščine na nekdanjem Kranjskem. Ljubljana: Državna založba Slovenije, 1982, str. 441; 
Valvasor, Die Ehre, XI, str. 537).
14 Reisp, Kranjski polihistor, str. 91 93. Gradove oziroma gospostva sta kupila od Eranea 
Albrehta barona Kheysclla, in sicer za 20.000 goldinarjev kranjske veljave, 200 zlatnikov 
posebne Mprcvzcmnc pristojbine« in 100 državnih tolarjev za likot*. Z 9.000 izplačanimi gol- 
dinarj 
bila v

v obliki treh zadolžnic sta dejansko pokrila le slabo polovico kupnine, ki nato nikoli ni 
celoti poravnana. Šele v začetku leta 1689, ko je Valvasor prodal (mi Potok, je upniku
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Valvasor jc z Bogenšpcrkom s krajšimi in daljšitni prekinitvami 
»drugoval« dvajset let, rfo pozne jeseni 1692, ko ga je zaradi finančne 
stiske slednjič moral prodati.'' Na tem štiritraktnem renesančnem 
gradu sredi gozdnate pokrajine je bil, bolje rečeno, njegov »glavni 
štab«, saj se je veliko mudil na potovanjih. Grad je bolj kot zanj 
predstavljal (edini) dom za Valvasorjevo mlado družino. Za Ano 
Rozino ni moglo biti nepomembno dejstvo, da Bogcnšperk ni sta) 
predaleč od Slatne, kjer je živela njena družina pl. Gral*fenwegerjev, 
saj je prišla na Bogcnšperk še napol otrok, stara manj kot 14 let."' 
Vrtin tega je svojega sedemnajst let starejšega moža malo videvala 
doma in vse pogosteje na konju, pripravljenega za novo potovanje 
ali pot po opravkih.

Na Bogcnšperku je Valvasor preživel sicer najplodovitcjšc obdobje 
svojega življenja. Tu je študiral in pisal ter od leta I67H vzdrževal 
grafično delavnico, kije dala več pomembnih ilustriranih tiskov in 
v kateri so delovali tuji in domači ustvarjalci. Da bi lahko uresničil 
svoje založniške iti znanstvene načrte, jc na gradu zbral tudi knjižnico 
in dragoceno grafično zbirko, oboje na takratnem Kranjskem nekaj 
izjemnega tako po vrednosti kot po obsegu.'^ Toda glede na to, da 
kupljena posest nikoli ni bila v celoti odplačana,'" od drugih dohod­
kov pa jc prejemal le letno plačo dolenjskega četrtnega stotnika,''' so 
izdatki za njegovo zbirateljsko strast, grafično podjetje in številna 
potovanja po domači deželi in v tujini hitro začeli načenjati poli- 
historjevo eksistenco. Čeprav jc imel razmeroma veliko posest - v 
kranjski imenjski knjigi (davčnem katastru zemljiških gospodov) 
napovedanih 64 funtov imenjske rente ali približno tolikšno število 
celiti podložniških hub'" , Valvasor ni bil bogat, tako da so njegovi 
izdatki kmalu začeli občutno presegati prihodke.

Skladno s študijskimi in izdajateljskimi načrti so rasle polihistorjeve 
potrebe. Devet let po preselitvi na Bogcnšperk si je novi bogenšperški 
gospod priskrbel še »nadomestni dom« v Ljubljani. Ni naključje, da 
seje to zgodilo prav v času, ko jc bilo pred vrati intenzivno razisko­
valno delo s starimi dokumenti, ki jih jc bilo seveda največ v kranjski 
prestolnici. Zatojc leta I6SI oh obzidju proti Ljubljanici kupil me­
ščansko hišo, ki se ji jc po enajstih letih, pozno jeseni 1692, le malo 
po prodaji Bogcnšpcrka, moral prav tako odpovedati. ' Koliko mu je

Kheysellu m), lahko izplačal dobrih h.4!! goldinarjev, kar jc znašalo spe! le dobro polovico 
zaostale kupnine z obrestmi. Rcisp, Kranjski polihistor, str. 92 95.
!5 Peter Radies, Johann Wcikhard Vaivasor (geb. 1641, gest. 1693). Mit 5 Portrats und !5 
anderen Abbildungen; sam! Anhang, Nachtrag und der (ienealogie der kamilic Valvasor, l.ai- 
bach: Krainischc Sparkassc, 1910, str. H3 90; Rcisp, Kranjski polihistor, str. 92 95, 26H.
16 Neobičajna mladost neveste takrat sicer ni bila tako izjemna, a potreben je bil cerkveni 
spregled za manjkajoče tri mcsccc do dopolnjenega štirinajstega leta (Rcisp, Kranjski polihistor, 
str.9!92).
17 Otem zlasti Rcisp, Kranjski polihistor, str. 100 sl.
IH (il. op. 14!
!9StotniškipoložajjcVa!vaso!jupomcni!boljdodatcnvirdohodka okoli25()go!dinarjcv 
na leto, za konkretno vojaško dejavnost, npr. leta 16H3, pa še dodatno plačilo (Simoniti, Janez 
Vajkard, str. 1 OH).
20 S prodajoČrnegaPotoka(12 luntovoz. 13 hub)jeimenjska renta leta 16H9 padla tia 
52 tuntov, čez dve leti s prodajo desetine od 30 hub v Temenici pa na 47 funtov, kolikor je 
znašala tudi ob prodaji posesti jeseni 1092 (ARS, AS 173, Mnenjska knjiga za Kranjsko, št. h 
(1662 1756),fol. 103).
21 Reisp, Kranjski polihistor, str. 157. Danes je to hiša v Ključavničarski ulici št. 5 na vogalu 
Cankarjevega nabrežja št. 15.
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bila med bivanjem v Ljubljani v napoto ali v veselje družina, lahko 
samo ugibamo. Ne on ne njegova žena namreč nista vpisana kot botra 
v ljubljanskih krstnih maticah/ kar bi pričalo o njuni navzočnosti v 
deželni prestolnici. In končno, če hi ljubljanska hiša pogosteje gostila 
polihistorjevo družino, ne le njega samega, bi tu prav verjetno prišel 
na svet tudi kateri od otrok.

Z Janezom Vajkardom Valvasorjem kot družinskim očetom, z 
njegovo družino in nadaljnjimi usodami otrok sc do nedavna ni nih­
če resneje ukvarjal/' Poleg tega se je zdelo, da je Valvasor o svoji 
širši in ožji družini tako ali tako domala vse obelodanil v rodovniku 
Valvasorjevih v IX. knjigi Slave vojvodine Kranjske ()6S9)Z^ Za 
polihistorjevo ožjo družino, to je obe ženi in otroke, je to rodovno 
deblo dejansko primarni, poglavitni in, kar zadeva zgodaj umrle 
otroke, sploh edini vir o njihovem obstoju. Iz njega je črpa) Johann 
Baptist Witting za rodovnik Valvasorjeve rodbine (IS94)" pa tudi 
Valvasorjeva življenjepisca Peter Radics (1910) in Branko Reisp 
(19H3)/" Ker oba biografa citirata Wittingovo genealoško razpravo/' 
sc zdi resnično zelo nenavadno, da sta v njej oba prezrla pomemben 
podatek, ki se nanaša že na čas po izidu Slave: Janez Vajkard je imel 
v drugem zakonu še eno hčerko z imenom Regina Konstaneija/" s 
katero seje njegova rodovina tudi nadaljevala (!). Prczrtjc objave o 
njenem obstoju jc tako poglavitni razlog, da je Valvasorjevo potom­
stvo v drugi in naslednjih generacijah tako dolgo ostalo neodkrito. 
Za njegove še živeče potomec, raztresene po različnih državah stare 
celine in novega sveta, vetno šele od leta 2007/'

Drugi razlog za »skritost« najmlajše Valvasorjeve hčerke jc dej­
stvo, da nimamo podatka o kraju in datumu njenega rojstva oziroma 
krsta. In tu smo pri problemu, ki bi Valvasorjevim življenjcpisccm 
povzročal nemalo preglavic, če ne bi Valvasor sam objavil rodovnega 
debla svoje družine. Velike večine otrok Janeza Vajkarda namreč ne 
najdemo v krstnih matičnih knjigah župnij, kjer je družina živela in 
naj bi bili novorojenci krščeni, čeprav so tamkajšnje matice vodene 
dosledno in so dobro ohranjene. Za štiri od njegovih petih zgodaj 
umrlih otrok iz. prvega zakona tako brez podatkov v Slavi sploh ne 
bi vedeli, da so kdaj živeli.'"

Kje so se torej Valvasorjevi otroci rojevali in bili krščeni? Plemiški 
genealog Ludvig Schiviz von Schivizhoffcn (IH59 1939)," katerega

22 NŠAL, ŽALjubljana-Sv. Nikolaj. R 1678 1686. R 1686 1692.
23 Plim. Golce. Neznano in presenetljivo, str. 303 sl.
24 Valvasor. Die libre IX, str. H)').
25 Witting, neitriige I8')4, str. 144 145. Zanimivoje, da Witting v rodovniku rodbine Valvasor 
prav pri otrocih Jane/a Vajkarda ne navaja virov in pri celotni polihistorjevi rodbinski veji citira 
sploh samo vir njegove smrti.
26 Radics. Johann Wcikhard, str. 80 sl.. )')7 sl.; Reisp. Kranjski polihistor, str. 101.266 sl.
27 Reisp. Kranjski polihistor, str. 293. 340 341; Radics. Johann Wcikhard, str. 343.
28 Na njeno ime in sorodstveno zvezo z Valvasorjem sem sicer prvič naletel v zapuščinskem 
inventarju njenega očima Janeza llerbarda pl. Buscta (ARS, AS 30'). Zbirka zapuščinskih 
inventarjev Deželnega sodišča v Ljubljani, šk. !23,!'asc. L. W 81. 11.7. 1724. str. 21-22. No. 
II).
29 O Valvasorjevem potomstvu v osnovnih potezah: Golce. Nova spoznanja, str. 77 117.
30 Pet svojih na Mediji pokopanih otrok, zgolj kot število, navaja Valvasor sicer tudi pri opisu 
medijskega gradu (Valvasor. Die lihre XI, str. 164).
31 O njem: Slovenski biografski leksikon. Prva knjiga Abraham Lužar. Ljubljana: Zadružna 
gospodarska banka. 1925 1932, 219-220.
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monumentalna zbirka gcticatoških podatkov o kranjskem plemstvu 
(1905) vsebuje sistematične izpise plemiških rojstev, porok in smrti 
iz. vseh takrat dosegljivih matičnih knjig, je sam ali s pomočjo sode­
lavcev našel le dva krsta polihistorjevih otrok: enega v Šmartnem pri 
Litiji (!6S3) in drugega v Krškem (1693)/- Čeprav je Schiviz von 
Sehivizholtnova zbirka odličen rodoslovni kažipot, velja upravičeno 
za pomanjkljivo, nikakor pa ni tako površno delo, da bi lahko prezrla 
krste kar enajstih od trinajstih Valvasorjevih otrok, saj zajema podatke 
iz matic vseh treh župnij, v katerih je baronova družina stalno ali ob­
časno prebivala: Šmartno pri Litiji, Ljubljana Sv. Nikolaj in Krško. 
Pri podrobnem pregledu še danes ohranjenih matic seje izkazalo, daje 
Schiviz von Sehivizhollen v uporabljenih matičnih knjigah spregledal 
samo dva Valvasorjeva otroka, krščena leta 1674 in 1679 v župniji 
Šmartno," medtem ko krstov preostalih devetih v maticah omenjenih 
treh župnij resnično ni. V treh šmarskih krstnih knjigah 1665 1674, 
1674 I6SS in I6H9 1703 zasledimo tri krste: 29. aprila 1674 krst 
najstarejše Marije Sidonijc, 2. oktobra 1679 pctorojcncga Vol 1'ganga 
Vajkarda in 21. aprila I6S3 sedmega otroka Janeza Ludvika."

Kako lahko razložimo odsotnost velike večine Valvasorjevih otrok 
v krstnih maticah? Ker so vse tri šmarske krstne knjige vodene do­
sledno, domala brez vrzeli, si le težko predstavljamo, da bi pogrešani 
otroci v maticah domače župnije izostali zaradi malomarnosti šmar­
skih duhovnikov, l udi če bi imeli na Uogcnšpcrku krstilnik in lastnega 
duhovnika, česar grad najverjetneje ni premogel," bi krsti morali 
biti vpisani v župnijsko krstno matico. Ne nazadnje bi družinski oče 
poskrbel zanje že zato, ker so plemiški in drugi otroci v tem času vse 
pogosteje potrebovali krstni list, denimo za vpis v višje šole, vstop v 
samostan ali semenišče, končno pa tudi za plemiško genealogijo."'

Valvasorje v Slavi za vse svoje dotlej rojene otroke obelodanil le 
datume rojstev, ki si jih je, tako kot drugo, zagotovo vestno beležil že 
sproti, žal pa ne tudi krajev rojstev in krstov. Matični podatki o rojstvih 
in krstih devetih otrok ter morda še kakšnega neznanega, rojenega že 
po izidu Slave, ostajajo tako še naprej neznanka. Nasploh je uganka, 
kam so sc vendar mogli skriti, potem ko so bile pregledane matične 
knjige kar petih sosednjih župnij Šmartnega iti obeh takratnih ljubljan­
skih župnij. Z gotovostjo lahko torej trdimo, da Valvasorjevih otrok 
niso krstili ne v ljubljanski stolnici ne v predmestni župnijski cerkvi

32 Ludwig Sehiviz von SehivizholTen, Det Adel iti den Matriken des t lerzogtums Krain. Gor/: 
Selbstverlag, 1905. str. 303 in 330.
33 NŠAL.ŽA Šmartno pri Litiji. R 1665 )674, 29. 4. 1674: R )674 I6SK, 2. 10. )679.
34 NŠAL. ŽA Šmartno pri Litiji. R 1665-1674, R I674-I6SS. R I6H9 1703.
35 Valvasor omenja v Slavi samo grajsko kapelo Naše Ljube Gospe, ki jo je dal sam m editi, 
ne pa tudi duhovnika-benelieiata (Valvasor. Die Elire XI. str. 619). Prim. tudi opis šmarske 
župnije z omembo bogenšperške kapele v: Valvasor, Die Elire Vlil. str. 767 771. Radies je 
menil, da bi bilo v šmarskih matieah pri Valvasorjevih otroeih gotovo pripisano, če hi bil krst 
drugje kakor v župnijski eerkvi, denimo v novi hogonšperški grajski kapeli (Radies, Valvasor- 
Studien I. str. 1426). 1'oleg tega tudi ne vemo, kdaj je Valvasor kapelo uredil, morda eelo že 
po krstu zadnjega v Šmartnem krščenega otroka (I6S3).
36 Tako sta bila 10. maja I6S3 vpisana v krstno matieo župnije Vače dvojčka, sinova polilii- 
storjevega hratranea Adama Siglrida Valvasorja, sieer krščena v kapeli gradu Medija (NŠAL. 
ŽA Vače, R 1673 16S9). Tudi ko so se sredi I S. stoletja na gradu Graearjcv turu pri Šentjerneju 
rojevali Valvasorjevi pravnuki, grolje Paradeiser, so vse krstili še isti dan v grajski kapeli, nato 
pa če/, nekaj dni ali tednov obnovili krstne zaobljube v šentjernejski župnijski eerkvi in oba 
datuma vključno z dnevom rojstva vpisali v krstno matieo (ŽU Šentjernej. R 1739 174K. 22. 
9. I74S:K 1749 1761). 25. 9. 1751.4. 3. 1753).
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sv. Petra, kakor tudi ne v župnijah Dol pri Ljubljani, Vače, Zagotje 
ob Savi in Šentvid pri Stični." Od Bogenšperku bližnjih župnij bi 
prišle v poštev kvečjemu še župnije Polšnik, Lemšenik, Šentrupert na 
Dolenjskem in Svibno, vendar so njihove matice iz tega časa uničene 
ali pomanjkljive,'" verjetnost, da bi bila v njih imena Valvasorjevih 
otrok, pa zelo majhna, saj gre pri Polšniku iti Ccmšcniku ne nazadnje 
za višinski župnijski cerkvi.

Prav posebna kaprica bi morala Valvasorja voditi, če je svoje 
otroke, vendarle rojene na Bogenšperku, pošiljal h krstu v ure hoda 
oddaljene župnije, pa četudi so bili zvečine rojeni v toplejših, za 
potovanja ugodnejših mesecih. Poleg tega bi v tamkajšnjih maticah 
na kakšnega krščenega Valvasorja gotovo naletel plemiški genealog 
Schiviz von SchivizholTcn s svojimi pomočniki. Ostaja pravzaprav 
samo še možnost, da sta obe Valvasorjevi ženi spremljali moža na 
poteh iti potovanjih iti so se tako otroci povečitii rodili zdoma, bodisi 
v tistih kranjskih župnijah, ki jih Schiviz von SchivizholLen ni dovolj 
temeljito obdela),'' bodisi v onih, katerih matice so bile že pred nje­
govo raziskavo uničene. Ali pa so otroci prijokali na svet sploh zunaj 
domače dežele, nemara celo kje daleč na Nemškem in Francoskem, '" 
kar se zdi navsezadnje še najbolj verjetno.

Valvasorjevo rodovno deblo v IX. knjigi Slave priča, da so se mu 
otroci v prvem zakonu rojevali kot po tekočem traku. Na svet je prišlo 
devet otrok, najprej štiri deklice, za njimi pet dečkov. Med rojstvoma 
prvega iti drugega otroka tli minilo niti celo leto, sicer pa med dvema 
novorojencema nikoli več kakor 22 mcscccv in pol." Kot že rečeno, 
so v šmarskih krstnih maticah vpisani le trije iti se preostalih šest 
najverjetneje sploh ni rodilo na Bogenšperku. Podobno velja tudi 
za otroke iz Valvasorjevega drugega zakona, razen za najmlajšega, 
krščenega žc v Krškem 15. aprila 1693."

Družinski materi, Valvasorjevi ženi, sta torej povečini morali roje­
vati drugje, najverjetneje ob strani svojega moža. Kdaj natanko pa je 
bil Valvasor zdoma iti kje vse je takrat potoval, ne bi mogli ugotoviti s 
še tako natančno analizo tovrstnih podatkov, ki jih navaja v Stavi, niti 
iz datacij njegovih dokumentov in pisem." Še manj seveda, na katerih
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37 NŠAL.ŽA Ljubljana Sv. Nikolaj.R 1669 I67S.R 1678 I6S6.R 16X6 1692,R 1692-1699, 
Rup R 1653 1692; ŽA Ljubljana Sv. Peter, R 1667-1676, R 1676 16X3, R 16X3 1692, R 
1692 17()X, Rep R 166X 1731; ŽA Dol pri Ljubljani. R 1669-16XX, R 16XX 1730; ŽA Vače, 
R 1673 16X9, R 16X9-1705, R 1674-1698 (/a Sv. Goro); ŽA Zagorje ob Savi. R 1669 1695; 
ŽAŠentvidpriStieni:RI664 16X1.R 16X1 17)4.
38 Krstne matice prvili treh župnij za ta čas niso ohranjene (lana Umek (ur.), Jane/ Kos 
(ur.). Vodnik po matičnih knjigah /a območje SR Slovenije I II. (Skupnost arhivov Slovenije. 
Vodniki). Ljubljana, 1972. str. 72. 447, 693). svibenske pa močno pomanjkljive (NŠA) . ŽA 
Svibno, R 1671 16X4 z vrzeljo 1673 16X1, R 16X5-1701 poškodovana, /ato začetek šele 
julija 1695).
39 Ker se je Valvasor veliko mudil pri Cerkniškem jezeru, je bila poskusno, vendar brez uspeha 
pregledana krstna matiea župnije Cerkniea (NŠAL.ŽA Cerknica, R 1676 1693).
40 Že Radies, kije pregledal le ljubljanske in šmarske malice ter v zadnjih našel samo tri krste 
Valvasorjevih otrok, je zapisal, da so se drugi rodili drugje in da bodo o tem potrebne nadaljnje 
raziskave (P. RADICS, Aus dem Archivc der Plarre St. Martin bci Littai Laihachcr Zcitung 
114(1X95), str. 1426).
4) Valvasor. Die Ehrc IX. str. 109.
42 NŠAL.ŽA Krško. R 1670-1729, 15.4. 1693.
43 Podatke o Valvasorjevih potovanjih je skrbno izpisoval Radies (ARS, AS 9X4, Radies pl. 
Peter Pavel, lase. 7, Gradivo za biografske študije, Lit. V Valvasor, mapa XXX, enota I. 
Potovanja, turistika, bivališča).
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potovanjih sta biti z njim tudi ženi, saj takšen podatek preprosto »ni 
sodit« v knjigo ali v potihistorjevo korespondenco.^

Valvasorjeve otroke in ženo so na bogenšperškem gradu pogosteje 
kakor rojstva prehitele smrti. Majhni otroci prav gotovo niso potovali 
z očetom in materjo, ampak so v času njune odsotnosti ostajali v var­
stvu dojilj in varušk. Od skupno devetih so otroštvo preživeli samo 
ena hči in trije sinovi. Kot nam je izpriča) Valvasor sam pri opisu 
medijskega gradu, so njegovih pet umrlih otrok iz prvega zakona in 
ženo Ano Rozino položili v rodbinsko grobnico na Mediji/' na drugi 
strani Save, le nekaj ur od Bogcnšpcrka, kjer je v tem času gospodarila 
druga veja Valvasorjeve rodbine. Skoraj gotovo so torej vsi pomrli na 
Bogcnšpcrku ali kje v bližini doma. Njihovih smrti pa razumljivo ni 
v mrliški matici župnije Šmartno,"' že zato ker jih niso pokopali na 
tleh domače župnije, temveč na Mediji, v sosednji župniji Vače.

44 V korespondenci seje Valvasor dotaknil družinskih zadev samo jeseni I9K7, ko je tajniku 
londonske Kraljevske družbe v pismu 17. novembra uvodoma omenil, da so mu v postnem času 
umrli dva sinova in žena, nato pa seje vnovič oženil (Branko Rcisp, Korespondenca Janc/a 
Vajkarda Valvasorja z Royal Sociaty. The Corrcspondcncc of Janez Vajkard Valvasor with thc 
Roya! Socicty. Ljubljana: SAZU, I9S7, str. 51 in 70). Udina Valvasorjeva daljša odsotnost, ki 
jo lahko kolikor toliko natanko datiramo in je blizu rojstvu katerega njegovih otrok, pade v 
poletje I9H9. Tega leta je 15. aprila iz Ljubljane pisal pismo londonski Kraljevski družbi (po 
objavi: Rcisp. Korespondenca, str. JI in 35). 13. junija se tnu je neznanokje rodil sin I rane 
Jožef, najmlajši otrok v prvem zakonu (Valvasor. Die Idire IX. str. 109), v pismu, datiranem 
29. avgusta na Bogcnšpcrku. pa je Valvasor tajniku londonske Kraljevske družbe sporočal, da 
je pred štirimi tedni (torej konce julija ali v začetku avgusta), ko je bil nekaj tednov odsoten 
(!), prejel pismo iz Londona z datumom 3. junij (po objavi: Rcisp. Korespondenca, str. 39 in 
43). Kako razlagati )<nckaj tednov« oziroma kako dolgo je trajala Valvasorjeva odsotnost, v 
spremstvu noseče žene ali brez nje. ostaja neodgovorjeno, kakor tudi vprašanje, kje vse se je 
tisto leto mudil.
45 Valvasor, Dic Lhre XI. str. 194.
49 NŠAL. ŽA Šmartno pri Litiji. M 1990-1710. Knjiga je sicer pomanjkljiva, saj ima več 
vrzeli, tako za več mesecev v letu I9SI in zlasti za obdobje I9K7 1997.

RAZPRAVI: IN ŠTUDIJU 
Rast I / 2009

jUNSPURG

& j) *
gs

: K.n .ggS
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Lidija Market)

Upodobitve Primožu Trubarja na raz­
stavi v Galeriji likovnih samorastnikov 
vTrebnjem.

KRONIKA
November - december 2(M)8

NOVO MESTO. od I. do 2. novembra Trubarjevi dnevi so se v Evange­
lijski cerkvi Dobrega pastirja nadaljevali s predavanjem in dramo o Trubarju 
ter s koncertom gostujoče tamburaške skupine iz Prekmurja.

MARIBOR, od 2. do S. novembra Na 5. mednarodnem festivalu Doku­
mentarci so prikazali tudi dima novomeških dlmskih ustvarjalcev, in sicer 
Filipa Robarja Dorina Veter se požvižga in Boštjana Virca Atrtor Magister 
Optimus. Na festivalu so predvajali tudi dim Dar I tir, vojna za vodo. ki je 
nastal kot skupen projekt belokranjske rojakinje, dlmske režiserke Maje 
Wciss, in popotnika Toma Križnatja.

KOČEVJE, 3. novembra - V Pokrajinskem muzeju so imeli dan odprtih 
vrat.

TREBNJE. 4. novembra KUD Klas Mirna jc pripravil literarni večer z 
zapisovalcem anekdot Slavkom Doklom, vsestranskim kulturnikom Stanetom 
Pečkom in upokojenim gospodarstvenikom in kulturnikom Antonom Kotar­
jem. Slednja dva sta Doklu priskrbela marsikakšne anekdote iz trebanjskega 
konca. Večer so z glasbo dopolnile pevke ŽPZ Svoboda z Mirne. Podoben 
večer so dva dni kasneje ponovili tudi v Gostilni Javornik na Rakovniku.

RIBNICA, 5. novembra Domobranci, zdravo - bog daj je naslov knjige, 
ki je izšla pri Založbi Modrijan, predstavili pa so jo v knjižnici Miklovc hiše. 
Sodelovali so avtor Aleš Nose, zgodovinar Andrej Zorko in urednik založbe 
Marko Vidic.

SEVNICA, 5. novembra Obrazi pohodnikov je bil naslov fotografske 
razstave v organizaciji PD Lisca v Zavetišču pod sv. Rokom.

TREBNJE, 5. novembra V Galeriji likovnih samorastnikov so na ogled 
postavili tematsko in spominsko razstavo Obrazi Primoža Trubarja, ki jo je 
v sodelovanju z Arhitekturnim muzejem Ljubljana pripravila Organizacij­
ska skupina umetniškega programa J. K. M. B. Na otvoritvi so spregovorili 
pobudnica razstave, akademska kiparka Irena Bruncc Tebi, prof. dr. Mirko 
Jutcršck iti župan Alojz Kastelic, za glasbeni program pa jc poskrbela GŠ.

IIROVAČA, 6. novembra televizijski novinar iti publicist Lado Ambrožič 
se je na Škrabčcvi domačiji pogovarjal s pesnikom Tonetom Pavčkom.

NOVO MESTO, 6. novembra V KC J. Trdine jc bila dobrodelna prire­
ditev Ozvočimo tišino.

RIBNICA, 6. novembra O rabah interneta v medijski umetnosti jc v 
Galeriji Miklova hiša predaval kustos Moderne galerije Igor Španjol.

SEVNICA, 6. novembra - Podobe narave jc naslov slikarske razstave, ki jo 
jc v Lekos galeriji Ana na ogled postavila Milena Rostohar. V Galeriji gradu 
so na ogled postavili razstavo razglednic Pozdrav iz Sevnice. Na ogled so bite 
103 originalne razglednice krajev v sevniški občini, ki jih hranita Posavski 
muzej Brežice in sevniški zbiratelj ter kronist Ljubo Motorc.

STIČNA, 6. novembra V Muzeju krščanstva na Slovenskem jc ljubljan­
ski škof dr. Anton Jamnik odprl novo občasno razstavo z naslovom Dotik 
svetnikov: vloga relikvij v krščanstvu na Slovenskem.

ČATEŽ, 7. novembra V KD so odprli razstavo Čebele in čebelarstvo.
ČRNOMELJ, 7. novembra V prostorih Nove Ljubljanske banke jc 

KUD Artoteka Bela krajina pripravila razstavo svoje članice Anite Jamšek. 
Predstavila se je z razstavo fotografij. O avtorici jc spregovoril akademski 
kipar Jožef Vrščaj.

KOČEVJE, 7. novembra MePZ Kočcvc jc v OŠ Ob Rinži organiziral 
Martinov večer 2008, večer vinskih in veselih pesmi.

ŠT. t ()2t)!KHRtJAK2(M)9 kronika
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KOSTANJEVICA, 7. novembra V samostanski cerkvi Calerije B. Jakca 
je nastopil McPZ Primoža Trubarja Loka pri Zidanem Mostu.

KRŠKO, 7. novembra V klubu KI) je bilo mogoče prisluhniti etno 
koncertu Sedel.

ŠMARJE PRI JELŠAH, 7. novembra V KI) so odprli razstavo likovnih 
del, nastalih na 3. slikarski koloniji Zibika - Tinsko, ki jr) vodi diplomirani 
slikar Janko Orač iz Novega mesta. Med udeleženci jc bil z dolenjskega konca 
tudi akademski slikar Jože Kumer iz Dolenjskih Toplic.

ČATEŽ, S. novembra Ob zaključku pohoda po Levstikovi poti jc bila 
osrednja prireditev na trgu. Slavnostni govornik jc bil predsednik ZKD 
Slovenije Rudoll Šimae.

ČRNOMELJ, S. novembra Po božanski previdnosti jc bil naslov koncerta 
MPZ sv. Štefan iz Semiča v župnijski cerkvi sv. Petra.

METLIKA, S. novembra V KI) je bil koncert MePZ evangelijske cerkve 
Dobrega pastirja Novo mesto ob 5()()-)etnici rojstva Primoža Trubarja in 
dnevu reformacije.

ARTIČE, 9. novembra V OŠ jc bi) dobrodelni koncert Igraj se z mc- 
noj.

KRŠKO, 10. novembra V KD jc potekal dobrodelni koncert za pomoč 
posavskemu gibanju Vera in luč. Domačinka Janja Blatnik jc na prireditvi 
predstavila svojo sedmo knjigo.

METLIKA, I). novembra V Hotelu Bela krajina se je pričela sedma 
sezona Zimskih uric, ki jih pripravlja in vodi humorist Toni Gašpcrič. Prvi 
gostje so bili Preločani. za glasbeno popestritev pa jc poskrbela tamburaška 
skupina KUD Lepa Anka.

STRAŽA, I I. novembra Gledališče Eru-fru jc v KD uprizorilo lutkovno 
igrico za otroke Štirje muzikantje.

NOVO MESTO. 12. novembra Na dan, ko se je pred I It) leti v Novem 
mestu rodil Leon Štukelj, legendarni slovenski športnik iti najuspešnejši 
slovenski olimpionik, so v Dolenjskem muzeju odprli razstavo, s katero st) 
počastili spomin na slavnega rojaka. Avtor razstave, ki govori o Štukljevem 
življenju in športni poti.jc direktor muzeja Zdenko Picelj, kije zbranim tudi 
spregovoril.

DOLENJSKE TOPLIC E, 13. novembra Veveriček posebne sorte je bil 
naslov lutkovne igrice Svetlane Makarovič v KKC, s katero so pričeli letošnji 
otroški gledališki abonma.

METLIKA, 13. novembra V Ljudski knjižnici so predstavili knjigo 
Čcfurji raus Gorana Vojnoviča.

MOKRONOG, 13. novembra Proslavili so 200 let šolstva v Mokronogu 
ter ob tej priložnosti odprli razstavo v prostorih šole ter odkrili spominsko 
obeležje pred šolo. Dan pozneje so v KD pripravili osrednjo prireditev z 
naslovom Vrtimo vrtiljak. Izšel je tudi zbornik, ki ga je zasnoval Marko 
Kapus, uredila pa Marjeta Bregar.

NOVO MESTO. 13. novembra V Čajarni Krojač jc bil koncert otrok iz 
glasbene delavnice Belinda. V A. Podbevšck Teatru je bila na ogled plesna 
predstava Levi terorizem po konceptu in v koreografiji Marka Mlačnika. 
Predstavo so ponovili še naslednji dan.

RIBNICA, 13. novembra Upor jc naslov razstave Gabrijela Stupice v 
galeriji Miklovc hiše. Dela je predstavil dr. Jure Mikuž.

SEVNICA, 13. novembra Ob občinskem prazniku so v knjižnici pri­
pravili zanimiv literarni večer s pesnico, pisateljico, esejistko in prevajalko 
Zoro Tavčar, rojeno v Loki pri Zidanem Mostu. Z njo se jc pogovarjala 
knjižničarka Jožica Prah.

TREBNJE, 13. novembra V Galeriji likovnih samorastnikov so pripravili 
literarni večer ob 100-lctniei rojstva Miška Kranjca. Našega znanega pisatelja, 
urednika, novinarja iti politika sta predstavila igralec Rajko Stupar in prof. 
Ivan Gregorčič. V glasbenem programu so nastopili solo pevci trebanjske 
glasbene šole: Iris Bečaj, Martina Banovce in Maja Hrastar. - V KD je bila 
na ogled otroška predstava Ena majhna, majhna pravca.

ČRNOMELJ, 14. novembra V KUD Artoteka so na ogled postavili 
likovno razstavo Janka Melanška v spomin na Staneta Lozatja.

KOČEVJE, 14. novembra Vokalna skupina Cantatc Domino jc povabila
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na letni koncert v Šeškov dom. Nastopili so tudi drugi glasbeni gostje.
KRŠKO, 14.novembra VKDjepotekalatradieionalnad.prireditev ZPM 

Slovenije Družine se predstavijo.
SEMIČ, 14. novembra V KCjc nastopila folklorna skupina Bckcsvarz 

Madžarske.
TREBNJE 14. novembra Društvo Sožitje je v dvorani OŠ pripravilo 

tradicionalni dobrttdclnikmiccrt.
ZAfiRADEC, 14. novembra 1'etdopol gledališče iz Ivančne fioriee je v 

KD zaigralo komedijo Toneta Partljiča Nasvidenje med zvezdami. Naslednji 
dan so igro ponovili v KD Dobrnič.

ČRNOMELJ, 15. novembra Lepota hesedeje bil naslov sklepne prireditve 
3. literarnega natečaja za odrasle v cerkvi Sv. Duha.

RIBNICA, 15. novembra V župnijski cerkvi je ribniška mladinska glas­
bena skupina pripravila svoj prvi samostojni koncert v počastitev 5. jubileja 
skupine L K. S.

ŠMARJETA. 15. novetnbra Na 3. prireditvi Zahvala jeseni so ljudske 
pevke Šmarjctkc predstavile svojo prvo zgoščenko z naslovom Šmarjctkc 
vrtimo čas nazaj. Nastopile so še druge skupine ljudskih pevcev, zn smeh pa 
so s skeči poskrbeli člani DPŽ Šmarjcta.

TREBNJE, 15. novembra V CIK so razstavili osnovnošolska literarna 
in likovna dela na temo Primož Trubar. Vodja projekta jc bila kustodinja 
Galerije likovnih samorastnikov Andrejka Nose. V KD je bil baletni večer 
v izvedbi Društva baletnikov Slovenije.

KRŠKO, 17. novembra V klubu KD so ustvarjalci kratkih dokumentar­
nih filmov iz Luksuz produkcije, ki delujejo v okviru Društva zaveznikov 
mehkega pristanka, pripravili predstavitev izbora najuspešnejših lilmov 
zadnjih dveh let.

NOVO MESTO, 17. novembra Sanje je naslov razstave barvnih tiskov na 
tekstilu ljubljanske oblikovalke Martine I legediš v KC J. Trdine. Z avtorico 
se je pogovarjala Nina Štampohar. V Čajarni Krojač je bil gost svetovni 
popotnik, pisatelj, lilmar in humanitarni delavec Tomo Križnar. Z njim se je 
pogovarjala Tjaša Purobcr.

TREBNJE. 17. novembra Knjižnica P. Golic jc povabila na literarni večer 
s pisateljem Ecrijcm Lainšekom. Pogovor z njim je vodil Ivan Gregorčič.

KRŠKO, IR. novembra Rozin teater je v KD uprizoril igrano lutkovno 
predstavo za otroke Balon Velikon. V Dvorani v parku je bil literarni večer 
s Krčanko Slavico Jarkovie, ki je predstavila pesniški prvence Zajtrk sme­
hljajev. Knjigo je uredil Silvester Mavsar.

MOKRONOG, IH. novembra V KD jc bila na ogled otroška predstava 
Moj dežnik je lahko balon v izvedbi Lutkovnega gledališča Fru fru.

NOVO MESTO, IR. novembra V restavraciji Splošne bolnišnice so od­
pili razstavo fotografij Vse TO je NARAVA, na kateri sta se z najnovejšimi 
barvnimi fotografijami prestavila Sandra Ulčnik in Marjan Gruban iz. Novega 
mesta. Otvoritveni večer je obogatil duo Cavcrock. V Galeriji Krka so na 
ogled postavili likovno razstavo akademske slikarke in samostojne umetnice 
mag. Marije Glcgar iz Ljubljane. Slikarko in njeno razstavo je predstavila 
umetnostna zgodovinarka in likovna kritičarka Tatjana Pregl Kobe. Slikarka 
je (irebrala nekaj svojih pesmi ob spremljavi kitarista Sama Južniča.

ČRNOMELJ, 19. novembra - Zdravilo v naši duši je naslov koncerta 
orkestra in solistov GŠ Črnomelj, ki so ga pripravili v župnijski cerkvi sv. 
Petra.

METLIKA. 20. novembra V Ljudski knjižnici so predstavili knjigo Be­
lokranjske in romske pravljice Madalinc Brezar z Lokev pri Črnomlju, na 
ogled pa je bila tudi razstava Tudi Romi živijo med nami. Večerje povezoval 
Matjaž Rus.

NOVO MESTO, 20. novembra Društvo Julija je v Športni dvorani L. 
Štuklja pripravilo velik dobrodelni koncert za nakup novega mamografa za 
novomeško bolnišnico z naslovom Poglej me!. Nastopilo jc veliko glasbe­
nikov. V Knjigarni Mladinska knjiga je potekala knjižna čajanka za dedke 
in babice Majhna možnost. V Knjižnici M. Jarca jc potekala prireditev v 
počastitev dneva slovenskih splošnih knjižnic.

PODTURN. 20. novembra Ljubljanski KUD Zalogje v dvorani Gl) upri-
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SEVNICA, 20. novembra Ob dnevu slovenskih splošnih knjižnic je bil 

vknjižnieipogovorspisateljetnSlavkotnPreglotn.
DOLENJSKE TOPLICE, 21. novembra Jeseniško gledališče Toneta 

Čufarja je v KK( izvedlo komedijo Montyja Pythona Kralj Artur in sveti 
grah

KRŠKO, 21. novembra V klubu KD je bilo mogoče prisluhniti džez 
koncertu Blaža Trčka group leat. Iva Stanič.

NOVO M ESTO, 21. novembra V prostorih knjižnice Srednje zdravstve­
ne in kemijske šole v Šolskem centru je potekalo srečanje mladih literatov 
srednjih šol. Gostje bil pesnik in pisatelj Samo Dražumcrič. V Jakčevem 
domu so odprli likovno razstavo Sadeži narave akademske slikarke Mateje 
Kavčič. O avtorici je spregovorila vodja galerijskega programa v Jakčevem 
domu umetnostna zgodovinarka Jasna Kocuvan, za glasbeno popestritev pa 
sta poskrbela kitarist Zoran Zlatič in flavtistka Andreja Zlatič. - V Knjigarni 
Goga seje bilo mogoče udeležiti mladinske delavnice za raziskovanje lite­
rature in družbene akcije Mala šola Aktivizma in Bralnice Stalnice.

RIBNICA, 21. novembra V okviru praznovanja 45-lctnicc GŠ Ribnica 
je bil koncert pianistk lledvige Petje.

TREBNJE, 21. novembra V Baragovi galeriji je bil koncert ob izidu 
zgoščenke Odpri mi vrata Zdenke Candcltari.

ČRNOMELJ,22. novctnbra GledatiškaskupinaZIKČrnomcIjjcvKD 
premierno uprizorila komedijo Kava in cigaret avtorja in režiserja Darka 
Kočevarja.

PARA, 22. novembra V občini so 150-lctnieo organiziranega šolstva 
proslavili z izdajo zbornika 150 let šolstva v Kostelu IH5S-20f)S avtorja 
dr. Stanislava Južniča, z razstavo in proslavo ter simbolično z zasaditvijo 
drevesa.

KOČEVJE, 22. novembra V organizaciji zbora Dorina je v Šcškovcm 
domu jiotekal glasbeno-plcsni spektakel Večer muzikalov.

KRŠKO, 22. novembra Gostji na koncertu Pihalnega orkestra Videm 
Krško v KD sta bili Elda Viler in Ana Dežman.

I nlklorna prireditev Dulcnctiorcnea 
vabi.
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NOVO MESTO, 22. novembra Dvorana KC J. Trdine je bila polna do 
zadnjega kotička ob folklorni prireditvi Dolenc Gorenca vabi, ki jo je pripra­
vilo Folklorno društvo Kres. V goste so povabili Folklorno skupino Triglav 
z Jesenic Slovenskega Javornika. Nastopili so plesalci iti ljudski pevci.
V galeriji Dolenjskega muzeja je potekal 7. mednarodni literarni maraton. 
Glasbena gostja je bila Petra Vidmar. V Knjigarni Goga je bila pravljična 
Sobota: Soviča spoznava svet in kreativna delavnica za otroke.

SEMIČ, 22. novembra Gledališče Petdopol iz Ivančne Gorice jc v KC 
uprizorilo komedijo Nasvidenje nad zvezdami.

SEVNICA. 22. novembra S prijetno kulltuno-družabno prireditvijo v KD
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so zaznamovali desetletnico Salezijanskega mladinskega centra Sevnica.
SOTESKA, 22. novembra Stevardese padajo z neba je bit naslov konie- 

dijc Marca Camolcttija, ki so jo v (it) zaigrali otoški gledališčniki.
STIČNA, 22. novembra V galeriji Muzeja krščanstva na Slovenskem 

so odprli razstavo Tanje Kovačič in Lee Jazbec. Sledil je koncert klasične 
glasbe godalnega orkestra GŠ Škotja Loka.

VEUKIGABER. 22. novembra Pesem nas druži je naslov prireditve, 
ki so jo v OŠ že petnajstič zapored oblikovale domače skupine ter gostje, 
Trio Planike in Adi Smolar. Na ogled je bila tudi razstava del Janeza Štepca 
inMitjeCenela.

ULJCKA, 23. novembra V organizaciji KD Bučka in vokalne skupine 
Mesečina je v KD potekala prireditev Jesensko listje... Gostje so bili: ljudske 
pevke Šmarjetke, vokalna skupina Plamen, McPZ Franca Bogoviča Dobova 
in l ilen ter Filip na harmoniki.

DOBRNIČ, 23. novembra V KD je bil koncert ŽPZ KTD Dobrnič ob 
petletnici delovanja zbora. Nastopili sr) še moški oktet Suha s Koroške in 
trebanjska Folklorna skupina Nasmeh.

DOLENJSKE TOPLICE, 23. novembra 4. Topliški teden teatra so za­
ključili z lutkovno igrico Mavrična ribica v KKC.

KOČEVJE, 23. novembra V Šeškovem domuje potekal glasbeno-plesni 
spektakel Večer muzikalov v organizaciji zbora Dorina.

STIČ NA, 23. novembra V KD je bila na ogled predstava Klovna gle­
dališča ŠKUC.

NOVO MESTO, 24. novembra V Dolenjskem muzeju je potekala slove­
sna podelitev nagrade in priznanj Slovenskega arheološkega društva. Nagrado 
za življenjsko delo je prejela dr. Biba Teržan, prof. na ljubljanski arheologiji. 
Priznanji sta bili dve: eno si delita Alenka Miškee in Miran Ptlaum za razsta­
vo Našli smo zaklad o novčni najdbi z Drnovega, eno pa je prejela Alenka 
Tomaž za raziskave neolitskih kultur. V gledališču APT je bila na ogled 
predstava Bratje Karamazovi, 2. knjiga/madc in China, ki je v produkciji 
Društva umetnikov nastala po idejni zasnovi Novomeščanke Mateje Bučar.

NOVO MESTO, 25. novembra Glasbeni abonma se je v KC J. Trdine 
nadaljeval z gala baletnim večerom v izvedbi članov Društva baletnih ume­
tnikov Slovenije.

ŠENTRUPERT, 25. novembra V KD je bila na ogled predstava za otroke 
MucaCopatarica.

LJUBLJANA, od 26. do 30. novembra Na 24. slovenskem knjižnem 
sejmu v Cankatjevem domu se je predstavila tudi dolenjska založba Goga 
iz Novega mesta.

METLIKA, 26. novembra Gost Zimskih uric v Hotelu Bela krajina jc 
bil Slavko Podboj.

NOVO MESTO, 26. novembra Teater Otočec je s komedijo Stevardese 
padajo z. neba nasmejal v KC J. Trdine.

OTOČEC, 26. novembra V restavraciji Tanga je bil kabaret Zijaha A. 
Sokoloviča Medigre 0-24.

HROVAČA, 27. novembra Manca Košir se je na Škrabčevi domačiji 
pogovarjala s Tinetom Hribarjem o problemih duha problemih sveta.

NOVO MESTO, 27. novembra V Knjižnici M. Jarca so predstavili 
Abecednik (1550) Primoža Trubarja prevod v sodobni jezik je predstavil 
doc. dr. Kozina Ahačič, v glasbenem delu programa pa je nastopil prof. Jani 
Kovačič. Na literarno-lihnskem večeru so v KC J. Trdine predstavili knjigo 
Rasta Božiča Mesto situl in predvajali tihn Dan prve piščali.

Č RNOMELJ, 28. novembra V prostorih občine so odprli razstavo sli­
karja Janeza Muhviča. V avli KD so na ogled postavili 6-lctno skupinsko 
Fotografsko razstavo članov Foto kluba Č rnomelj.

KOSTANJEVICA, 28. novembra Na zadnji likovni razstavi v letu 2008 
sc je v Lamutovem likovnem salonu Galerije B. Jakca predstavil akademski
slikar mag.Črtomir Frelih,in sicctsciklom Razpiranja.Oumetniku in raz­
stavi je spregovorila umetnostna zgodovinarka Judita Krivce Dragan.

KRŠKO, 28. novembra V KD je bila na ogled Spiritistična komedija.
NOVO MESTO, 28. novembra V Dolenjskem muzeju so odprli razstavo 

50 let avtomobilske ceste Ljubljana-Zagreb, ki jo je zasnovala zgodovinarka
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Marjeta Bregar. V KC .1. Trditie so ob dnevu zastave albanskega naroda 
pripravili prireditev. V Knjigarno Goga so povabili na mladinske delav­
nice za raziskovanje literature iti družbene akcije Maltt Šola Aktivizma iti 
Bralnice bralnice.

ŠMARJETA.2S. novembra Gledališče Pctdopol iz IvančncGoriccjev 
Kt) gostovalo s komedijo Toneta Partljiča Nasvidenje nad zvezdami.

TREBNJE, 2H. novembra Mlademu vinu naproti je naslov koncerta DV 
Trebnje, ki so ga v KI) pripravili pevci MePZ društva.

ČRNOMELJ, 29. novembra MePZ Samospev jc ob 15-letnici obstoja 
povabil na jubilejni koncert v KD. - V župnijski cerkvi jc bil ob zaključku 
7H()-)ctnicc župnije koncert komornega zbora sv. Petra.

METLIKA, 29. novembra Znani metliški humorist Toni Gašpcrič jc v 
samozaložbi izdal novo knjigo Moja teta Mara. Predstavil jo jc v KI) na 
prireditvi z naslovom Veseli tobogan, nastopili pa so učenci podzemeljske 
in metliške OŠ, GŠ Črnomelj in harmonikarji Andreja Bajuka.

MIRNA, 29. novembra V avli GIK-ajc bilo mogoče prisluhniti koncertu 
ŽPZ Zimzelen, gost pa jc bil Sinjo Jezernik v vlogi Primoža Trubarja.

MOKRONOG, 29. novembra Društvo baletnih umetnikov Slovenije v 
KI) pripravilo baletni večer.

NOVO MESTO, 29. novembra V KG J. Trdine je bil glasbeno-plcsni 
spektakel Večer muzikalov v izvedbi zbora Dcorina pod vodstvom Sabine 
Dcvjak Novak.

SEVNICA, 29. novembra - Za streho in dom jc bil naslov dobrodelnega 
koncerta v Športnem domu, ko so denar zbirali za obnove strehe komune 
Skupnosti Srečanje na Razborju.

SROMLJE. 29. novembra Kdorhočcšcpct.moraskrajaz.ačctjcnaslov 
12. območnega srečanja pevcev ljudskih pesmi iti godcev ljudskih viž, ki so 
ga pripravili v Domu krajanov.

STIČNA, 29. novembra V okviru lestivala Stična jc v KD Gregor Čušin 
uprizoril monokomedijo Pešce.

BRUSNICE, 30. novembra Ob prvi obletnici delovanja je ansambel 
Azalca v prostorih OŠ priredil dobrodelni koncert.

KRŠKO, 30. novembra KD jc povabil na koncert Mihaele Komočar iti 
Marka Železnika, ki sta pripravila koncert opere muzikalov in slovenske 
popevke.

MIRNA PEČ, 30. novembra Slovensko narodno gledališče iz Nove 
Gorice jc v KD zaigralo komedijo Kako smo ljubili tovariša Tita.

NOVO MESTO, 30. novembra Minilo je 15 let delovanja Radia Sraka, 
ki ga vodi Novomcščan Drago Vovk.

SEMIČ, 30. decembra V KD Jožeta Mihelčiča so domačini pripravili 
dobrodelno prireditev v spomin in zahvalo Anici Absee s Krupe, ki jc iz­
gubila boj zrakom, zbranih 7.h()() evrov pa poklonih na nakup mamograra 
ZD Novo mesto.

STIČNA, 30. novembra V KD se je 1'cstival Stična nadaljeval z lutkovno 
predstavo Mizica pogrni se Mini teatra Ljubljana.

TREBNJE, 30. novembra V Baragovi galeriji so odprli razstavo del z. 
ExtcmporaKihpovcc 200H.

ARTIČE, novembra OŠ in vrtec Ringaraja sta v športni dvorani tamkaj­
šnje OŠ priredila dobrodelni koncert Igraj se z menoj.

BRUSNICE, novembra Dolenjski ansambel Azalca, katerega mentorje 
Jani Lipičnik, jc na linalu glasovanja za Slovenskega slavčka 200H osvojil 
drugo mesto.

KOČEVJE,novembra Dr.JožcRamovšzhištitutaAntonaTrstcnjakajc 
na predavanju spregovori) o razsežnostih človekovega zdravja.

KRŠKO, novembra Predstavili so zbornik o Janezu Vajkardu Valvasor­
ju, ki ga sestavljajo prispevki več avtorjev s kolokvija pred dvema letoma. 
Zbornik jc uredila Alenka Černelič Krošelj. - OŠ Jurija Dalmatina jc povabila 
na dobrodelno prircditcvZrokovroki.

METLIKA, novembra Tamburaški orkester Metlika je nastopil na kon­
certu legendarnega hrvaškega pevca Oliverja Dragojcviea.

SEVNIC A, novembra MePZ Primoža Trubarja iz Loke pri Zidanem 
Mostu, ki ga vodi Marjetka Kozmus, jc imel koncert v Lutrovi kleti gradu



NOVEMBER pa tudi v Kostanjevici.
ŠKOFJA LOKA, novembra Miadinski pevski zbor Miinček iz OŠ Vav- 

ta vas sc je kot edini dolenjski zbor predstavil na Festivalu Attaea, ki gaje 
zasnovala Karmina Šilce.

TORINO, novembra Mlada glasbenica Pija Hočevar iz Šentjerneja, štu­
dentka Akademije za glasbo, je na mednarodnem tlavtističnem tekmovanju 
dosegla prvo mesto.

TRŽIŠČE, novembra V KD so pripravili slovesnost ob 120-letniei šolske 
stavbe. V njej je bila na ogled zanimiva razstava o preteklosti šolske zgradbe 
in šolstva, katerega korenine segajo kar 140 let nazaj.
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METLIKA, L decembra V knjižnici so elani Literarnega kluba Metlika 
predstavili novo pesniško zbirko z. naslovom Potovanje srca 0, v kateri so 
pestni članov kluba, kije delo tudi izdalo. Literarni večerje vodil Jože Ma­
tekovič, popestrili pa so ga Vaški pevci z Radoviče.

KOSTANJEVICA, 2. decembra Kostanjevčani so SO. rojstni dan Lada 
Smrekarja, najzaslužnejšega človeka za neverjeten vzpon tega dolenjskega 
mesta med najbolj znane kulturne kraje na Slovenskem, počastili s posebno 
slovesnostjo. Slavljencu so kot darilo podarili njegov pesniški prvenec Ob 
poti, ki jo je uredil pesnik Tone Pavček. Na prireditvi je igralce Branko Jordan 
ob glasbi, ki jo je izvajal Godalni kvartet Tartini, prebral nekaj Smrekarjevih 
pesmi.

MIRNA, 2. decembra V knjižnici je bil literarni večers pesnikom Jurijem 
Hudolinom. X njim seje pogovarjala Bariča Kraljevski.

ŠENTJERNEJ, od 2. do 5. decembra Na OŠ je v Knjigarna Mladinska 
knjiga iz Novega mesta pripravila že 2S. Miklavžev knjižni sejem. Gost je 
bil Primož Suhadolčan.

KOČEVJE, 3. decembra V Pokrajinskem muzeju je bila na ogled gostu­
joča razstava OŠ Fara 150 let šolstva v Kostelu IS5S-200S.

KRŠKO, 3. decembra Izpostava Javnega sklada RS za kulturne dejavnosti 
je v sodelovanju z Valvasorjevo knjižnico pripravila prireditev l.itcrarni nok­
turno, v kateri so združili območno srečanje literatov ter zaključek literarnega 
natečaja Jurij Dalmatin in ostali protestanti ter natečaj Zgodbe iz knjižnice. 
Glasbeni program je oblikovala Stanka Macur.

NOVO MESTO, 3. decembra Od dnevu odprtih vrat 200K jc KC J. Trdine 
povabil Plesni vrtiljak Plesnega studia Novo mesto, na katerem se je predsta­
vilo več kot sto mladih plesalcev. V mali dvorani KC so odprli skupinsko 
razstavo de) članov Likovnega kulturnega društva Mavrica 21 ljubiteljskih 
ustvarjalcev. Otvoritev je z glasbo popestrila mlada pianistka Lidija Zupančič, 
o razstavi pa je spregovoril predsednik Mavrice Marjan Maznik.
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SEVNICA, 3. decembra V knjižnici se je na »ta veseti dan kniture« 
predstavi! upokojeni novinar, pisatctj, ptibticist in kronist ter zapisovalce 
anekdot Stavko Dokl iz Novega mesta. Večer je popestril nastop učencev 
sevniške GŠ.

ŠENTRUPERT, 3. decembra Druženje za Ta veseli dan kulture so v 
prostorih OŠ dr. Pavla Lunačka oblikovali ŽPZ Šentrupert in dr. Petra Držaja 
Veliki Gaber ter vokalna skupina Gantamus.

KRŠKO, 4. decembra Leskovec na razglednicah je naslov prireditve, ki 
jo je v prostorih Humanitarnega društva Adra pripravilo KI) Leskovec pri 
Krškem. - V KD jc bila na ogled predstava za otroke Muca Copatarica.

NOVO MESTO. 4. decembra Knjižnica M. Jarca jc pripravila srečanje 
s pisateljico Marjetko Jcršck, avtorico vrste zanimivih knjig o vilinskih 
simbolih ključih energij. V Čajarni pri mostu se je s pisateljico Ivanko 
Mestnik pogovarjala Marica Šramel).

SEVNICA. 4. decembra V Lckos galeriji Ana jc s svojimi deli gostoval 
velenjski akademski slikar in arhitekt Robert Caglič.

STIČNA, 4. decembra Festival Stična se je v KD nadaljeval z literarnim 
večerom z dijaki Srednje šole Josipa Jurčiča Boris Pahor: Nekropola.

ČRNOMELJ. 5. decembra V KD jc bila na ogled monokomedija Štefka 
Valentin z igralko Alenko Tetičkovič.

NOVO MESTO, 5. decembra V Planetu Tuš jc nastopil MePZ Pomlad.
STIČNA, 5. decembra Festival Stična seje v KD nadaljeval s kaberetom 

Vesne Pernarčič Žunie in Joži Šalej s kabaretom PiaL Editli Piaf.
ČATEŽ, 6. decembra V KD jc bil Miklavžev koncert.
ČRNOMELJ, 6. decembra v Kavarni jc bila na ogled razstava slik in 

projekcija z natečaja Aids. V Galeriji Laterna so odprli razstavo oblačil, 
nakita, odejic za dojenčke in slik Vesne Dupor, Maje Ljubič, Vite Ivičič in 
Ivana Gedcra.

METLIKA, 6. decembra V KD jc nastopila vokalna skupina Vocalis.
STARI TRG OB KOLPI, b. decembra Naj roža cveti je bil naslov pri­

reditve v dvorani OŠ.
STIČNA, h. decembra Gledališče Toneta Čufaija z Jesenic jc v KD 

gostovalo s komedijo Kralj Artur in sveti grah V baru Jama jc bil etno jam 
koncert skupine Jararaja.

ŠKOC JAN, 6. decembra - Ljudski pevci Fantje z. vasi in KD Škocjan na 
Dolenjskem so v Gostilni Luzar pripravili tradicionalni Miklavžev koncert. 
Poleg njih so zapeli še Mlada Zarja z Račne, ljudski pevci Štelanski fantje 
iz sv. Štefana pri Šmarju pri Jelšah ter znana pevka ljudskih pestiti Ljoba 
Jcnčc.

TREBNJE, b. decembra V Baragovi dvorani jc bilo mogoče prisluhniti 
koncertu glasbene skupine Stopinje, večeru Pavčkovih iti avtorskih pesmi.

ZAGRADEC, 6. decembra V KD so predstavili pesitiško zbirko Janka 
Rošlja.

ČRNOMELJ. 7. decembra Gledališka skupina ZIK Črnomelj jc v KD 
zaigrala nostalgično komedijo Darja Kočevarja Kava in cigaret.

NOVO MESTO, 7. decembra V stolnici sv. Nikolaja je bil koncert Ko­
mornega zbora Gallus iz Kranja s sopranistko Francko Šenk in organistko 
Angelo Tomanič.

ŠKOCJAN, 7. decembra Škocjančani so uresničili dolgoletno željo 
in pred farno cerkvijo postavili spomenik velikemu rojaku dr. Ignaciju 
Knobleharju. Avtor kipa jc akademski kipar Edo Dolinar. Po sveti maši in 
slavnostni Knobleharjevi akademiji ga jc blagoslovil beograjski nadškof, 
rojak Stanislav Hočevar.

LJUBLJANA, S. decembra V Mestni galeriji so odprli skupinsko razstavo 
slik in grafik z naslovom Tripot, na kateri se je ob Dtiši Jesih in Tanji Špenko 
predstavila tudi dolenjska ustvarjalka Jožica Medle.

METLIKA, S. decembra Jana iz Mavričnega gledališča Ljubljana je v 
KD zaigrala lutkovno predstavo Lunina vila.

STRAŽA, 9. decembra Lutkovno gledališče Kranj jc v KD uprizorilo 
igrico za otroke Princeska na zrnu graha.

BREŽICE, 10. decembra V Knjižnici so v navzočnosti župana Ivana 
Molana in sekretarke na kulturnem ministrstvu Tatjane Likar slavnostno
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predali v uporabo ktijigomat za izposojo gradiva. Na prireditvi so nastopili 
dijaki KUD Franja Stiplovška z. (jimnaz.ije Brežice z recitalom Zvezdna 
trgatev žlahtnili verzov Toneta Pavčka. V Knjižnici so predstavili knjigo 
Marka Pogačnika Skrivnost Benetk.

KRŠKO, 10. decembra Glasbena šola malo drugače je bil naslov glasbene 
prireditve v KD.

NOVO MESTO, K), decembra MePZ Krka je povabil na letni koncert 
v KC J. Trdine. Na koncertu, ki ga je vodil Pavle Ravnohrib, gost pa je bil 
pesnik Tone Pavček, se je od /bora poslovila dolgoletna in uspešna zboro­
vodkinja Sonja Čibej.

SEMIČ, 10. decembra KUD UH'UOPČrnomcIj jc v krajevni knjižnici 
pripravil prireditev za otroke z naslovom Veseli dan.

KOČEVJE, I I. decembra Krščanski pevski zbor Pečat je v Šcškovetn 
domu n;i božičnem koncertu prepeval tradicionalne božične pestili.

NOVOMESTO, II.decembra P. EcIicijanPcvccjcvKiijižniciM.Jarca 
predaval o podobicah božjepotnih spominkih. Nato so predstavili še domo­
znanske podobice knjižnice. Frančiškanskega samostana in iz. zasebne zbirke 
Braneta Pcncc. Šesto sezono Večerov pod kavarno na Glavnem trgu sta 
začela nekdanji priljubljeni novomeški prošt Jože! Lap iit organizator večerov 
ter novopečeni poslanec Franci Kek. Z njima se je pogovarjal Marko Zajc.

SEVNIGA.il. decembra Gledališče za otroke in mlade Ljubljana jev 
KDzaigraloSpiritistično komedijo.

TREBNJE. I I. decembra V KD je bila na ogled abonmajska otroška 
predstava.

ADEEŠIČI, 12. decembra V večnamenskem domu je bil letni koncert 
KUD Boža Račiča.

DRAGATUŠ, 12. decembra V šolski telovadnici je bilo mogoče prisluh­
niti koncertu instrtuncntalnc glasbe.

KOČEVJE, 12. decembra Članice tnažoretno-plestie sekcije KUD Godba 
Kočevje so z mimohodom po Ljubljanski cesti naznanile začetek proslavitve 
četrt stoletja delovanja. Na proslavi so nastopile vse mažoretne skupine.

KRŠKO, 12.dcccmbrtt MestnogledališčeljubljanskojcvKDgostovalo 
s komedijo Vse o ženskah.

NOVO MESTO. 12. decembra V Knjigarni Go^a so v okviru Bralnic 
stalnic potekale literarne delavnice za mlade. KUD Zumbcrak Novo mesto 
jc povabil na kulturni večer in predstavil tretji del knjige Uskoška princesa 
Slavka Dokla. Odprli so slikarsko razstavo članov društva, Milan Dragišič 
jc predstavil časopis Žumbcrčan, v glasbenem programu pa je nastopila
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tamburaška skupina Klasje. V Knjigarni Goga so odprti razstavo det Nej­
ca Smodiša, ki so nastaia v okviru projekta Dark Mineš. Gost večera je bit 
likovni pedagog Branko Šuster, ki je predstavil fotografa.

ČRNOMELJ, 13. decembra V Galeriji Laterna so na ogled postavili 
razstavo slik Lojzeta Katinska.

DOLENJSKE TOPLICE, I J. decembra Boom teater je v KKC zaigral 
komedijo Popravni izpit.

KOČEVJE, od 13. do 19. decembra V Likovnem salotiujc bila na ogled 
pregledna letna likovna razstava Društva ljubiteljev likovnega ustvarjanja 
Kočevje z naslovom Decembrska.

OTOČEC, 13. decembra Teater Otočec je v KD zaigral komedijo Ste­
vardese padajttzneha.

RIBNICA, 13. decembra Ribniški pihalni orkester je povabil na letni 
koncert v dvorano Ideal centra.

SI MIČ, 13. decembra Trobenta poje je bil naslov glasbene prireditve 
vKC.

ŠENTJERNEJ. 13. decembra Šentjernejski oktet je povabil na koncert 
vprostorc OŠ.Zapelje tudi McP/, Ajda iz Orehovice.

ČRNOMELJ, 14. decembra Mini teater iz Ljubljane je v KD zaigral 
lutkovno predstavo Miškolin.

OBČINE, 14.decembra NaJurjcvidomačijisoodprlirazstavospominkov 
Podarim ti.../KoKako sc predmeti podarijo.

SLAPI. 14. decembra Adventni ječas je bil naslov božično-novoletnega 
koncerta v cerkvi Karmclske Matere Božje. Nastopili so MePZ PCD Zbure, 
Mepz Valovi iz Mirne Peči in Koledniki z Rake.

ŠENTRUPERT. 14. decembra Mojca Partljič je v KD zaigrala monoko- 
medijo Poroka čistilke Marije.

NOVO MESTO, od 15. do 16. decembra A. Podbevšek Teater je povabil 
na ogled glasbene pravljice Sergeja Prokofjeva Peter in volk v režiji Nanc 
Milčinski in Matjaža Bergerja.

DOLENJSKE TOPLICE, 16. decembra Drzne in lepi iz stiškega KD so 
v KKC uprizorili pravljico Charlesa Perraulta Obuti maček.

KOČEVJE, 16. decembra CŠ je povabila na tradicionalni božično-no- 
voletni koncert v Šeškov dom.

NOVO MESTO. 16. decembra - V dvorani škofijskega dvorca so predsta­
vili razstavo konservatorskih posegov v stolni cerkvi sv. Nikolaja v Novem 
mestu. Posege je predstavila mag. Marinka Dražumerič, prof. Milko Bizjak 
je predstavil orglcvstolni cerkvi.prof. Dejanllerakovič paje zapel arijo. 
Kvartet violin OŠ Marjana Kozine je pospremil otvoritev razstave slik Ane 
Šalamun v Galeriji Krka. Avtorico je predstavila Barbara Sterle Vurnik. V 
KC J. Trdincjc bil koncert harmonikarja Marka Hatlaka in skupine Funtango.

V Gostilni Jakše so predstavili pesniški prvenec Albine Luzar iz Gabrja z 
naslovom Gospodične. Knjižico je izdalo medgeneracijsko društvo Žarek.

TREBNJE, 16. decembra V Domu starejših občanov je bilo mogoče 
prisluhniti literarnemu klepetu s Tatjano Oblak Milčinski.

ČRNOMELJ, 17. decembra V KD so predstavili romsko-slovenski slovar 
Madalinc in Marine Brezar napisali sta ga ob pomoči Ksenije Khalil. V 
kulturnem programu je na harmoniko zaigral Srečko Brezar

LJUBLJANA, 17. decembra Na programu Televizije Slovenija je bila 
prvič na ogled ljuhezensko-pustolovska drama Vampir z Gorjancev, ki so 
jo lani spomladi po istoimenskem romanu Mateta Dolenca snemali tudi na 
Dolenjskem. Enega od glavnih junakov igra Novomeščan Gregor Luštek.

DOLENJSKE TOPLICE, IS. decembra V KKC je bil novoletni koncert 
Pihalnega orkestra Krka.

DRAGATUŠ, IS. decembra V šolski telovadnici je bil pevski večer 
Dragatttšccv.

KOČEVJE, IS. decembra V Taurus baru je na okrogli mizi pesnik in 
pisatelj Rok Conto predstavil svojo novo knjigo Masochistic Soul.

NOVO MESTO. I S. decembra Prof. Milko Bizjak je imel v stolni cerkvi 
sv. Nikolaja orgelski koncert. Galerija Simulaker je v galerijskih prostorih 
pripravila novoletno javno dražbo umetniških de) slovenskih umetnikov, ki 
jo je vodil Franci Kek. V Knjigarni Mladinska knjiga je potekala knjižna
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čajanka za dedke in babice, Lutkovno gledališče Maribor jc v K( .1. Trdine 
zaigralo predstavo za otroke Nika Grafenauerja Pedenjped.

RADOVIČA, IR. decembra V knjižnici je bila na ogled lutkovna pred­
stava Zlatolaska in trije medvedi.

HOŠTANJ, 19. decembra Učenci GŠ Sevnica so povabili na bož.ično- 
novolctni koncert v cerkev Povišanja sv. Križa.

BREŽICE, 19. decembra V Prosvetnem domu je bilo mogoče prisluh­
niti božično-novolctncm koncertu Pihalnega orkestra Kapele pod vodstvom 
Francija Arha.

HROVAČA, 19. decembra V Kersnikovi kovačnici jc bila na ogled 
razstava del na papirju Živka Marušiča.

MIRNA PEČ, 19. decembra V telovadnici OŠ jc bil božično-novoletni 
koncert novomeškega sim Idiličnega orkestra.

NAZARJE, 19. decembra VJakijcvihiši galeriji so na ogled postavili 
slikarsko razstavo novomeškega likovnega ustvarjalca Janka Orača. Avtorja 
je na otvoritvi predstavila umetnostna zgodovinarka in likovna kritičarka 
Anamarija Stihi!) Šajn.

NOVO MESTO. 19. decembra Po njih delili jih boste spoznali je naslov 
razstave o izbranih novomeških obrteh v času med svetovnima vojnama 
avtorja arhivista Marka Polenška. O razstavi je poleg avtorja spregovorila 
še vodja območne enote Zgodovinskega arhiva Ljubljana Meta Matijevič. 
Na otvoritveni slovesnosti na gradu Grm sta za kulturni program poskrbela 
kitarist Dušan Pavlenič in pevka Irena Polenšek. V knjigarni Goga so po­
tekale Bralnice sralniee z zbirko kratkih zgodb Thomasa Guuziga Najmanjši 
živalski vrt na svetu.

RAKA, 19. decembra V dvorani OŠ Raka je bil božično-novoletni 
koncert.

RIBNICA, 19. decembra V Galeriji Miklova hiša so na ogled postavili 
razstavo del Živka Marušiča. Umetnika jc predstavila dr. Nadja Zgonik.

SEMIČ, 19. decembra V KC se je predstavi! dramski krožek OŠ Semič.
ŠENTRUPERT, 19. decembra Veseli december se je nadaljeval s kon­

certom ŽPZ Šentrupert.
TREBNJE. 19. decembra V KD jehil tradicionalni letni koncert društva 

Raglc z naslovom Za en lingurat ljubezni, za en kup besedi... Gost večera je 
bil igralec in glasbenik Janez. Škof. V Baragovi galeriji sc jc z rezljanimi 
jaslicami in upodobitvijo križanja predstavil samouki kipar in slikar Tomaž 
Lavrih iz. Šentlovrenca. V galeriji je bila na ogled tudi etnografska razstava 
Ureži tri šibe, ki jo jc pripravilo Društvo Ragla.

ŽUŽEMBERK, 19. decembra Na božično-novoletni prireditvi v šolski 
telovadnici so nastopili pevci, plesalci, recitatorji in glasbeniki iz vrst učencev, 
gost večera pa jc bil tamburaški orkester črnomaljske GŠ.

ČRNOMELJ. 20. decembra V KD jc bil večer s folklorno skupino 
Dragatuš in praznovanje 10. obletnice delovanja otroške folklorne skupine 
Dragatuš.

DOLENJSKE TOPLICE, 20. decembra Domači MepZ. KUD Dolenjske 
Toplice jc v KKC izvedel božični koncert.

KOČ'EV.!E. 20. decembra Ob 25-!ctnici delovanja mažoretno-plesne 
sekcije KUD Godba Kočevje jc v novi športni dvorani potekal možoretno- 
plesni spektakel. V bivšetn Sing Singu jc bil koncert benda iz Bosne in 
Hercegovine Dubioza kolektiv.

KRŠKO, 20. decembra V objemu praznikov jc bil naslov prireditve KD 
Grič v Dvorani v parku. V KD jc bila na ogled plesna predstava Plesne 
skupine Harlekin.

NOVO MESTO, 20. decembra V KC J. Trdine je bilo mogoče prisluhnili 
novoletnemu koncertu Pihalnega orkestra Krka pod vodstvom Matevža Nova­
ka. V KC jc bil tudi plesni Novoletni park Plesnega društva Tcrpsihora.

ŠENTRUPERT, 20. decembra Mizica pogrni se je naslov igre, ki jo jc 
gledališče Mini teater iz Ljubljane uprizorilo v okviru Veselega decembra.

ŠMARJE TA, 20. decembra MePZ Plastolbrm je povabil ua tradicionalni 
božično-novoletni koncert KD. Kot gost je nastopila humoristična skupina 
Smeh iz Tržišča.

TREBNJE, 20. decembra V dvorani OŠ jc bi! novoletni koncert Občin­
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skega pihatnega orkestra Trebnje iti Trebanjskih tnažoret.
VELIKI GABER, 20. decembra Na Griču nad Pristavo je bita na ogled 

Zima pod piramido-jasliee.
ČRNOMELJ, 2). decembra Godba na pihata je povabita na praznični 

koncert v športno dvorano OŠ Mirana Jarca.
KOČEVJE, 21. decembra - V Šeškovem domuje bil koncert Pihalnega 

orkestra Kočevje, ki ga vodi Damir Fajfar. Nastopiti so tudi gostje, častni 
član pihalnega orkestra pa je postal župan Janko Veber.

KRŠKO, 21. decembra Rotary elub Čatež je v KD priredil dobrodelni 
koncert.

ŠENTRUPERT, 21. decembra V cerkvi sv. Ruperta seje Veseli december 
nadaljeval z božičnim koncertom moške vokalne skupine Lira iz Krmelja.

ŠMARJETA, 21. decembra Gledališka skupina KI) Staneta Kerina iz 
Podbočja je v KD zaigrala komedijo Strogo zaupno.

VELIKI GABER, 21. decembra Trebanjski oktet je povabi) na letni 
koncert v KD.

MIRNA PEČ, 22. decembra Hipcrborcjci v naših krajih je naslov knjige 
domačina Lojzeta Kastelica, ki sojo predstavili vOŠ.

NOVO MESTO, 22. decembra V A. Podbevšek Teatru je bi! slavnostni 
koncert Komornega orkestra in zbora KD Tartini z dirigentom Mirom Sajetom 
in zborovodkinjo Barbaro Lotrič.

SEMIČ, 22. decembra V KG je bil božični koncert Slovenskega okteta.
SUHOR, 22. decembra Lutkovni krožek OŠ Metlika je v OŠ zaigra! 

lutkovno predstavo Radovedni slonček.
ŠMARJETA, 22. decembra Najmlajši so se lahko zabavali ob lutkovni 

predstavi Fižolček, ogelček in slamica v KD.
KOČEVJE, 23. decembra - S prijatelji v srečno 2009 je bil naslov koncerta 

pevske skupine Prijatelji v Šeškovem domu.
KRŠKO, 23. decembra Fuzbal je vse je naslov monokomedije, kije bila 

na ogled v KD.
NOVO MESTO, 23. decembra Božični večer je naslov komedije Dese 

Muck in Jureta Ivanušiča, ki jo je Gledališče Koper uprizorilo v KG J. Tr­
dine. V Galeriji Sitnulaker so na ogled postaviti razstavo novomeškega 
fotografskega ustvarjalca Bojana Radoviča z naslovom O fotograliji. Na 
otvoritvi je o razstavi spregovoril kustos galerije Iztok Hotko.

LOKA PRI ZIDANEM MOSTU, 25. decembra V cerkvi sv. Helene je 
bil božični koncert MePZ Primoža Trubarja.

NOVO MESTO, 25. decembra Frančiškanski komorni zbor in orkester 
pod dirigentskim vodstvom Matjaža Burgerja je povabi) na božični koncert 
v frančiškansko cerkev sv. Lenarta.

TREBNJE, 25. decembra V cerkvi Marije Vnebovzete je bil božični koncert.
ČRNOMELJ, 26. decembra Domači glasbeniki so poskrbeli za novoletni 

koncert v K D.
DOBOVA, 26. decembra KD Franca Bogoviča je v KD pripravi) božič- 

no-novoletni koncert, na katerem so nastopili otroci OŠ iti vrtca Najdihojca, 
Mladinski pevski zbor KD Zvezda, trobilni kvintet in mažorete iz KD Gasilski 
pihalni orkester Loče ter sekcije domačega KD.

DOLENJSKE TOPLICE, 26. decembra V KKC je potekal 4. festival 
narodno-zabavne glasbe Dolenjske Toplice 200S.

KOSTANJEVICA, 26. decembra V športni dvorani OŠ Jožeta Gorjupa je 
tukajšnji pihalni orkester pripravil 15. božično-novoletni koncert. Slavnostni 
govornik je bil kostanjeviški rojak, zdravnik Mirko Gorenšek.

METLIKA, 26. decembra Z godbo v novo leto je bil naslov koncerta 
Mestne godbe Metlika v športni dvorani.

MOKRONOG, 26. decembra V KD je bilo mogoče prisluhniti praznič­
nemu koncertu skupine Eroika.

SEVNICA, 26. decembra V župnijski cerkvi je bil božični koncert pevske 
skupine PD Lisca Sevnica Encijan iti MPZ Papirničar iz Radeč.

STRAŽA, 26. decembra V KD je nastopil PZ Svetega Jakoba. V pro­
storih občinske uprave so odprli likovno razstavo Zdravka Červa iz Straže, 
člana krškega Likovnega društva Oko.

TRŽIŠČE, 26. decembra MePZ Primoža Trubarja Loka je povabil na
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URŠNA SELA, 26. decembra Vokalna skupina Kronce iz KUD Urštia 
sela. ki jih vodi Alenka Novak, je v cerkvi sv. Križa pripravila božično-no- 
volctni koncert. Pridružil se jitn je še glasbeni kvartet.

ZAVINEK. 2b. dccctnbra Vaščani so povabili na tradicionalni božično- 
novolctni koncert, ki so ga posvetili tudi dnevu samostojnosti in enotnosti. 
Nastopili so ljudski pevci Fantje z vasi, McPZ Dobrava, otroci, Janc/. Doltar, 
Irctta Tratnik Dosso in ansambel Prančič.

DRAGATUŠ, 27. decembra V šolski telovadnici je bil novoletni koncert 
tamburaškega orkestra Dobreč.

MIRNA, 27. decembra - V župnijski cerkvi je bilo mogoče prisluhniti 
božično-novoletnemu koncertu Slovenskega okteta.

NOVO M P/STO, 27. decembra McPZ Zavoda Friderika I. Barage je imel 
v KG J. Trdine božično-novoletni koncert.

STRAŽA, 27. decembra V KD se je na literarnem večeru s Slavkom 
Doklom pogovarjal PVanc Umek.

ŠPZNTRUPERT, 27. decembra Veseli december se je nadaljeval s kon­
certom skupine Cantamus na trgu. Z gospeli in božičnimi pesmimi je na 
trgu navdušila skupina IDMC iz Londona.

VELJKI GABER, 27. decembra V župnijski cerkvi je Slovenski oktet 
pripravil božično-novoletni koncert.

DOLENJSKI/ TOPLJCE, 2H. decembra Srečen zakon je naslov predstave, 
ki jo je Vesel oder KD iz Mihovcev pri Veliki Nedelji zaigral v KKG.

KRŠKO, 2H. decembra V KD je bil koncert Marka llatlaka in Puntanga.
MIRNA, 2K. dccctnbra McPZ Marija Tomca je povabil na božični kon­

cert v cerkev.
PRELOKA, 2S. decembra 1'reloški študijski krožek je v gasilsko-pro- 

svetnem domu premierno zaigral malo nočno komedijo Krivica boli Toneta 
Partljiča.

SEMIG, 2S. dccctnbra V KG je bil novoletni koncert Klapc iz Povijati z 
dalmatinskimi pesmimi.

ŠENTRPJPERT, 2S. dccctnbra V telovadnici šole je na hožično-novole- 
tnem koncertu nastopil občinski pihalni orkester sv. Ruperta.

ŠKOGJAN. 2S. dccctnbra KD Škocjan na Dolenjskem je v Metelkovem 
domu pripravilo božično-novoletni koncert z. nastopom domačih pevskih 
skupin, plesalcev PD Kres iz. Novega mesta ter otrok iz OŠ Prana Metelka 
Škocjan in Podružnične šole Bučka.

ŠMIHEL PRI ŽUŽtiMBERKU, 2H. decembra Na Ltožičnem koncertu v 
cerkvi sv. Mihaela so nastopili sopranistka Anamarija Lazarevič. McPZ iz 
Zagradca. MPZ iz Ambrusa, Šmihelski pevci iti šmihelski OPZ.

TREBNJE, 2S. dccctnbra Slovenski oktet je nastopil v KD.
JESENIGE NA DOL.ENJSKEM, 29. decembra Na božičnem koncertu v 

cerkvi sv. Marije Magdalene so nastopili sopranistka Vedrana Zrnič, baritonist 
Bojan Pogrmilovič. Na pianu orglah ju je spremljala Lana Bradic.

ŠEN I JERNEJ, 29. dccctnbra Pihalni orkester občine Šentjernej je v 
prostorih domače OŠ znova navdušil z božično-novoletnim koncertom. V 
goste so povabili skupino .lararaja.

ŠENTRUPERT. 29. decembra Teater za vse je v KD zaigral predstavo 
Medvedka na snegu.

ČRNOMELJ, 21. decembra Gledališka skupina ZIK Črnomelj je v KD 
uprizorila gledališko predstavo Praznični kabaret.

BREŽICE, decembra - Člani literarne sekcije so pesniku Tonetu Pavčku 
ob jubileju pripravili literarni večer v gradu. Predstavili so novo pesniško 
zbirko Ivanc Vatovce z naslovom V brezvetrju časa. Z glasbo je večer pope­
stril brežiški kantavtor Peter Dirnbek.

GATEŽ, decembra MePZ Kres, ki ga vodi Katja Jatin, je ob desetletnici 
delovanja pripravil koncert. Medse so povabili gostji, sopranistko Uršo 
Urbanija in korepetitorko Mitjam Tumpej. Pevski zbori v okviru KLJD 
Brežice in artiški tamburaški orkester so pod vodstvom dirigentov Elizabete 
in Dragutina Križaniča v dvorani Term izvedli zaključni letni koncert.

ČRNOMELJ, decembra V KD je bila na ogled šesta letna pregledna 
skupinska razstava članov Fotokluba Črnomelj na temo linije. Prvo mesto

božični koncert v cerkev Sv. trojice.
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Uporabljene kratice:

DU:društvo upokojencev 
DV:društvo vinogradnikov 
D)'Ž. društvo podeželskih 

žensk
CIK: center za izobraževanje 

in kulturo
GD: gasilski dom, gasilsko 

društvo
CŠ:glasbenašola
KKC:kulturno-kongresni

center
KI): kulturni doni, kulturno 

društvo
KI'D:kulturno-turistično

društvo
KUD:kulturno-uinctniško

društvo
MePZ: mešani pevski zbor 
MPZ: moški pevski zbor 
MKK: mladinski kulturni 

klub
OPZ: otroški pevski zbor 
OŠ: osnovna šola 
PGD: prostovoljno gasilsko 

društvo
PZ: pevski zbor 
RIC:raz.vojno-izobražcvalni 

center
TD: turistično društvo 
ZIK: zavod za izobraževanje 

in kulturo
ZKD: zveza ktdturnih dru­

štev
ZPM: Zveza prijateljev mla­

dine
ŽPZ: ženski pevski zbor

sije s fotografijo Pismo prislužil Srečko Bastač.
DOLENJSKE TOPLICE, decembra Šolarji in malčki iz. vrtca Gumbek 

so v avli KKC izvedli dramsko-glasbeno delo Dežela barv.
DRAGATUŠ, decembra Ob 150-letnici OŠ so pripravili več prireditev 

pod skupnim naslovom Iz majhnega raste veliko, in sicer Korajža velja, 
Miklavžev bazar, koncert instrumentalne glasbe ter pevski večer.

KRŠKO,dcccnihra Oh koncu letajc Zavod NcviodunumpolcgAlma- 
naha Občine Krško izda) še štiri knjižne novosti: pesniški prvenec Zajtrk 
smehljajev pesnice Slavice Jurkovič iz Krškega ter tri slikanice za otroke 
Maruše Mavsar.

LOČE, decembra KD Gasilski pihalni orkester Loče, ki ga vodi Danici 
Ivša.jcvKDizvcdcIMiklavžcv koncert.Nastopilaje tudi mažoretna skupina 
pod vodstvom Maje Frigelj.

METLIKA, decembra Na Zimskih uricah so nastopile trebušne plesalke, 
kijih v okviru ZIK-a Črnomelj vodi Laura Štinc.

MIRNA, decembra 51 harmonikarjev je sodelovalo na 9. srečanju har­
monikarjev iz vse Slovenije na Mirni z naslovom Vesel sem Mirnčan.

MOKRONOG, decembra Za Miklavža je krajevna knjižnica prejela dra­
goceno darilo rojaka Franca I ločevarja, svetovalca slovenskega predsednika. 
Podaril je več grafik priznanih slovenskih umetnikov in preko štiristo knjig 
iz domače zbirke.

NOVO MESTO, decembra Z razstavo nagrajenih fotografij v hostlu 
Situla sc je zaključil fotonatečaj Dolenjskega lista na temo Naše reke in 
potoki, ki gaje časopis pripravil skupaj z novomeško enoto Zavoda RS za 
varstvo narave. Zmagovalno fotografijo Soma pod vodo je posnel Novomc- 
ščan Milan Pergar Cie. Pri Grafiki Novo mesto je izšla nova knjiga Petra 
KapšaPrimarijsUreljina. lzšlajct5.knjiž.ieašaljivihzapisovoznanihin 
manj znanih Dolenjcih in Belokranjcih Rad fe imam. smeh Slavka Dokla.

V Koledarski zbirki Prešernove družbe je izšla nova knjiga dolenjskega 
rojaka, pesnika iti upokojenega novinarja Ladislava Lesarja z naslovom Sto 
pogovorov z znanimi Slovenci. Pred Knjigarno Goga je poteka) praznični 
bazar literature.

OBČICE, decembra V KD Kočevarjev staroselcev so predstavili zgo­
ščenko kočevarskih melodij in pesmi, ki sojo posneli semiški harmonikar 
Tone PlutvsodcIovanjusTonctom Počeni ter pevkama Marto SkuhicTriplat 
in Bernardo Fink Inzko.

SENOVO, decembra Člani Slavističnega društva Posavje so imeli občili 
zborvDotnul4. divizije, kjer so si najprej ogledali igrani mladinski film 
Na drugi strani.

SEVNICA, decembra - Sevničanka, mlada pisateljica in pesnica Janja 
Račič je bila z zgodbo Drugi svet med 33 izbranimi na literarnem natečaju, 
ki je k pisanju zgodb na temo Zgodbe iz knjižnice; Knjižnica kot moj tretji 
prostor vabil vse generacije.

ŠMARČNA, decembra Športno-kulturno društvo Večno mladi Šmarčna 
je pripravilo že desete žive jaslice. Predstavo je popestril tenorist Marko 
Železnik iz Krškega.

TRST, decembra Na mednarodnem tekmovanju mladih pianistov je 
Blaž Pavlakovič iz GŠ Črnomelj dobil drugo nagrado. Uči ga prof. klavirja 
Tatjana Krpan.
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